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Cce

CE: &R bniE
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A

LR A5 R J A P o ) 77 il A 2B 36 224 ) AT AN PR P e v A

NE PAS DEBRANCHER
SOUS TENSION

DO NOT DISCONNECT
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Ref Ve 8 B R FE G
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IR & TN S S )

Voltage Cyclomix®Evo i

P air BRTERES
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A

IR R SR A PR )7 ik 0 25U 385 24 1 [ WSO PR P 8¢ it Ak 2R
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Eonec Eor T A AR X 15
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LR A5 R R JA A P 2o ) 77 vl A 20 3 224 ) [ WAL P A0 Y e v A 2
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Ref B 3 P R F R g
Série/Serial FHSAMES%: H %
TN B Rom A = 4y
Voltage Cyclomix®Evo I &
P air BRTESIES
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Frequency 50/60Hz > HJEATIH
Amperage HOK HLIRE AR
R 7 TR A A s 1) 7 o 2T S 22 ) [ AR R P 4 it A B
|
NE PAS DEBRANCHER ANESF A Y R S EOE T B E A E
SOUS TENSION
DO NOT DISCONNECT
WHILE POWER IS ON
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SOUS TENSION
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WHILE POWER IS ON
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%t Cyclomix® Evo BT At AT ROMUI A1, P Zeied B 2k N BLEAT
W25 R LA 254
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o N GLILZBTRE W VR 0 FRE S T AE 1A fE o
o HRHE ST S BIAN T, XA R B EOR A A R AU o b T A U ORI ST I Y i
o BRHIN B BB I7EEAE Cyclomix® Evo i 7 B4 T i1 i 22 5% .
B HIERAE

FECL G OL R, i3 B A AR AT AT 93 4F

o N,

o WFEAFHL

o MHRIRIE R AR .

o SEABR BB RO E
SR A I

o ANEENER R

o FAEREAELZNH Sames Sk LAt el btk .
15 F B SE T sk
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o AR M2 .
o 0PN GURHFRER (4 ] A RS o
o WA EUREE B SO W DA R
SNl
o FH P DA ZBE AN Lk AR = i A R R, A EEARVR . KR BURIE ..
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s GIEER,
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s Hlic,
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1.5. %%

RIS C IS 4R 2% 0 N 95 e N F 2 B A B AR X
= R TT RE S BCL IR A R A

BN SRR A A RE 38 AR FTE R R AR v BR B X R 2R . sl M E B4
%%, ARETREIAHER.
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PRI R 242 56 LA 2 AT 1«

o A TSI H DA SRS IR OIEBMGESNE, A T AN A R EA RIS
W, TR

o BRI LML AUT A " i ", WIREA RN, U T b AU A RS T -

o WP RIAAIREHI TR AR, 2T MR L AR TR R 5°C, FRAE O & 40°C TN
o PRV AT B R AR JAIA], Sl il RUR (IR TE T B AR X Age XU 5 ] P 1) o

o (EAEFTEYEERE S, DRI B ST, R R R, DL s BN .

o SIEATEURER A R IR I UL BT IE R AT A 2L

o ARG KT iR FE L AR -

o TEANFIRRIERMET, B KIS AT RE S U i A &

o SRIUE 2 5 it gk D IR 5 G

o Dod AR 5 sUAC B3R R

ER LRAIS AR ERER
o MRIEMEAIHERAEL Bk MIABTRIE I 2 F, X XS A HE B Sl R A2 P () A AT
o IEFRIR, MEARHIE NIRRT 5 FT R G SR R E N .
o M EIEHE, Fme EREECRERRIE B TRk
o WEIPULRE /I AR T 8EE TR INHIE S 77
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1.6. EEFE
1.6.1. fE R FR$IAD / 5A 2418

AEATARAS AT AR BB o AR O, LR S IRy B A S A AN 2R o )3 X Fh b3 A
AR E A AIER DR 7 20 B AR R

PAUR LR 1 AN IR B 2R 1 (s -

o HIFARBERI TR ke v, R H— 5 R PRI It LA 3RE S e 2B i
DI s A B K AR

weE
o NEFHBRRE IR (BPL NTRIERTAERT) 4 fEWHRE (WEIEE .
o NEFHCATMMBEIIE . RAEEAPRGL R I o 8 i 0
o SUREAE FH By i L A5 20 1) 25 AU R R A BT
o A ERLAUE BB K, JF HAT REFIRES .
x
o KR RIER B E b,
o fEFHZR BIRGEMESR:.
o ANEAE 5 IR A 2R BOAEART 7 b BV o
o TR BE A5 a1 18 FH I & PR i Rk VA ) o
Lgies
o U171 FH T 48 BB 1) R i o
o RFUBETAE PRI AT Pl 6 ZAE VR RO 5 1EAT
o NELREI 2 20 N EEIY .
Cyclomix®Evo
o ANEDRNLAS BT I FE A 22 AR R X 5k
o 3 AR 3 B e b ) RS AR B L
o AAFHNC A — k2.
o R 2T R R — MR .
o ANEAEFARAT S HLE AR 28 B TR BVA 7 o
o NWRERBCE BIE A3 dir, 1510 & & PrmiiR iRV 77
o 7E#1E Cyclomix® Evo MR, 58 F 2z 4iEE, DURS R G52 7T AE AT .
o ANERKIETEGREL REZRCT T0MQ KR EHE ] EF miR.
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BA MO
2BV AT A
o IBATANFEE RS TR AL
o ARG REFHINMA AR S 490, B8, 238 Cyclomix® Evo .
o ffi F FBEHh Y Cyclomix® Evo.
o TEREMISE / BAEHEE 2 SMEF Cyclomix® Evo.
o TEBAPHIEAELE SR, A5 SRR it 77 18 F Cyclomix® Evo.
o NHESFYEYEIFE .

o 150 XA SRR R IE faler (1 X 3845 F Cyclomix® Evo , Bk E3AE & 1815 H AT 5 1999/92/
EC #6 & A E FKBUTBERT PE I ESR S FE RIS LR, 70 1RNE R i X 485 1% % 4% .

o FERZFIRN A FH 5% X A Cyclomix® Evo i i~ X B 4T 5 S 3l

o ffiJ1l5 Cyclomix® Evo kb i IR EME S BRI 207 i Cyclomix® Evo [k 1 2 w442 il By
5 FH 7 i A 2 A

o B (AR 5 Cyclomix® Evo FIFR IR A IR .
o 425 Cyclomix® Evo [ 4 ThRs .
1.6.2. 44 A1 1) 22 4 3
H&E1T3h
o &,
o [REFRLEALT 5636 1) TAERES .
TR Ve SR ) 1 % AT B A 2 B, DA
o HH Sames A a5 FAF B AR 1 244
o RIHEA IR,
o JE I AT T IAR (1SR (BB SRR TR I D
o UIWHLES 0 HIR
o FTIFHEBUR
1.6.3. 8%
fEigfi i fE K SR R AR e
Cyclomix® Evo fIL3E 5 & AR LIS M 1

AT LR
o SiaftT RARIA
o JE.

22 DRT582165110
A-2023/03

Exel&E 1k 7




sames € kremlin

1.6.4. KE & A2
o ¥ Cyclomix® Evo M A% spE .
o ZIEANFRALAE, WSF ML AVEM .
o [ Cyclomix® Evo TEizfiid #2 i 2 A HR .
o SZRIDLP G K IE AR Sames A ml s i g Bl .
* {4 Cyclomix® Evo it — IR,
o A B A BOR ISR R TR 1 SE R
1.6.5. f#f7
AT B & W JAE THAE L S A e

FERIEAIOE DL, A TR TS BT (R v U2 AT Ty PR3 o

R kA

fl AE IR D9 0 / +50 °C.
o DRIV RZKAE K B RSP
o FEARHCHT AN B ER AL

2 e AT
o RYIREAZIKAE . K FB R R .

Exel&E 1k 7 23

DRT582165110
A-2023/03



sames € kremlin

1.7. B2
TEIESFARB AR F M P48 P HEF TR T, Sames I{ILEAZATA R P2 HE+ = (12) NMHBRRE.

N T SEHEIR AR, TR A 0 DL I S HER T e A e, AU A R BOA R/ B, SR
TS H% 7 Sames T SE 8% & 12644

Sames R {EXHH BEE KPR T 00T IS . 72 B 52 B M 46 ST it 5 1R«
Sames %5 T {1 SR PR T 58 e 4= b Tl 40 58 A B f (R 1F
Sames RAHELRA GG &R INZHAHERA .

LT 15 Sames B ARIREEFR R

o XTFRE AT AR LR AR/ BRAE SR AR I S BN SRS A 4, BRI AR S AT W BAN ST
Sames & AL45 R BRI RILE 00 B 2EAT A 4 BT

o XFFREZ Sames AT HYER 7 7 A8 B B8 e A T A A3 R B A5
o 0T R g 2 ik = S T A ) AT 5 K
xR
o BRI/ B I EE AR A DL
o HI TR / SOAN IE H A 046 T S R AL B A 1 L

24 DRT582165110
A-2023/03

Exel&E 1k 7



sames € kremlin

2. #id
2.1. M
2.1.1. Cyclomix® Evo #514
Cyclomix® Evo #ifFl T+
o ZIK 3 IIRA AL,
o QLR 1 B 2 SCWEAE, AR EI RO EATRERT R (SRRVE BGEaETIE] ), IREHT R A
AT IR TE U A 1 T DA v VR G BB HEAS [ (10 6 2 7 B £ 71
#eto 524t Cyclomix® Evo & . # el 77 S50 3.
T
o REURE.
o WARMEE .
Cyclomix® Evo £HT & . B b A4 .
Cyclomix® Evo AJ LATE 2235 N 87 Ho A dn I B 4 %,
o URAEHE RS .
o FHMHEIE YR .
o B 3HNMEH.
o RFM I HREE
2.1.2. tfaf#i F Cyclomix® Evo
Cyclomix® Evo #FF R K5 T . HTXAERE, aTLURYE 2 fli i 7il . Cyclomix® Evo fi4:
o BHEAE A LG T A B 5w LS HCR TAE.
o BHE AL R LS HOHAT TAE.
e e oo ar DL E i B EE )R
o M.
o TESHIIE,
MC LRI AT, BRIAE B B B
FA P AT CAER X E S I 8 . 10T TF— e L HT, i e SO AR ZE M .

Exel&E 1k 7 25 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.2. AFEEMEHIZh AR

153 Theg

Cyclomix® Evo 2K

2KMC LE 2 G828 — Pk PRI BAR L 7y Gl 82 2 7RIMTREAR 00D DU R L B TR 4 e
U R TR 2R S

2KPE EL R ST LA T3 s E 3.

2KHE bt FR GEIH W T 270 5 R LT LU AR A BB, DA DR 5 247 i RO ot

SKELLL R4 52KBELE R GERAL, Hefs =Mtk 7y GER IR B
MR CURERARILL B &, T R E A

XA FRGE T 7 B SR RGN Y, A 75 R E (0 B A PR B
i B GRSV o ISR AL 5, T AR I B 4 4 P 75 RS
.

2K BG3KHE L 28 Gt 7 il R PR Th BE A2 1 2K B 3K dh B, D925 A2 73 FR e EE AN
RERMEATRE.
EIE AT DABL I A O L A1) 442 ] AL AN s I B S (R 4R 7R
P I AR B o
o PN I R 5t
o SR HE ARG A R HER E]D .

T (R.C.)BLAE

2K B 3KHC L R S R im s LR A — MBI 3T 2R 384, i it e 05
7

TIALAR P T 224, D7 (BB AT BR A R o
LA S P ENURARE,  Fovr LA I BEAT 815

Exel£E 4] A% 5 26 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

e Thee
FAPE S AT R R AN R BRI R S TR T

R VS SV 15T IR R Bl B DI 2

"

(N

Vet LU Dhe:
o EE2KMBKALLL RG-S ATIR . FABmHAer v B SRR .

Exel£E 4] A% 5 27 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.2.1. Cyclomix® Evo /44 - 2K fil &

2 [k a1k
W 2 S 4 I AR Bk
2K S B 2H A
s A
JE 1R AT
0-6 Barifi 1 2841t
T-id i o BARA %
P (oL WA B AR B
2.2.2. Cyclomix® Evo 44 - 3K it B
SKyF e A
R R A
& SR04 e A
SRS
T-id e
IR
Airmix 528 1 4F
A BEARLL
o P
Exel£E 4] A% 5 28 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.2.3. FHFENA
2.2.3.1. HLAHSNR

WA TREEL
8 LT IR B L1

2 MIERIFTR

WHBELN
8B S

2.2.4. EHAE A
2.2.4.0. HLAE A

HERBELR TR
IDK 1.5 MM? 24V BEOH% 2.5 MM? B:483 TH

BRMT

1
Exel£E 4] A% 5 29 DRT582165110
A-2023/03




sames € kremlin

2.2.5. [ nyLEE EVO+ /48
2.2.5.1. HLAE AR

e —
wanzs — e G y gl
| DR R R gk

2.2.6. i InHLFE EVO+ /48
2.2.6.1. HIAA N

DIOBK4A

JEDIOBF 4
B RI45 g, KB 5M

X6FRE 4
X3l 4
bk A |
LTI SL 18 L R S L
Exel£E 4] A% 5 30 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.2.7. mim ML A 4H
2.2.7 1. HLAE AN

2.3. WHINLAE A
2.3.1. LA A

HEMKINIOBREM

L BERTH

31 DRT582165110
A-2023/03

Exeld 41 51



sames € kremlin

2.3.2. R4
2.3.2.1. CCB tR kN4

CCB GEMERINO =& FA-

CCB R HMLGF IR B TR HE .

LED /48
2 3
8 oo
o = s [ = o
42 B3l E T:‘H To:zw“’ = -'-- pis
' [y E . Opt2
i '[ n TPE2 28 TP2S 'r“r‘r‘xlv
TP %HJE TRE1 2721 - T 1:; g
. == P2 tPas. B 7
——————— 5
) 4
i 6
# LED JR7& iR
: 4164 LED 2L, BRI TG BT,
- o MBS, HREBIIBL RGN (7)) .
My s, R ERAR CE
2 y MR X
ALE LED WAL, T T
3 s LED g A, R R T EIRAS
X MLEDAT KR, X RBIEBRM BRSNS s b B R )
3 é} ‘/\ N,
HE LED (AR) PP Y
4 4 LED LED RDY - EtherCAT:: Fr IETEIEAT -
- o P NASEFANITE (W) RERENKH, FHEHEIIHAE.
LED RUN - H{ONELINKRES, FIHEtherCATS: F A IE1T
5 P £ LED o AP NAEHANHR (W6 /R ENKH, FFEHEINE.

Exel#E H] 5k

32 DRT582165110
A-2023/03




sames € kremlin

ER P IDIVA

bl

e B "
TREE & .. !
18

TR&D

a
[
=

B & TPE2 28 TP25

TRI3e W E TRl 2724 - 7
el T o e 3
S TP2 TRas. GOh B H .n.TRzo TReB

P FFE

SAMES U ) KREMLIN
‘//)gﬁe.-“EDGEIZ

e

10

IR IN T pe 2

Ja shipk 2k

7' ek 2k

R 2 N 28 10 LUK W 2 4%

NIOB & 8

PUKME: D2 FHRFE G0, A .
EtherCAT Jf¢

L2 11 (24V)

JF % HL S I e

USBHZ I, FH T AL 4 B i R 5 A H

O 00 N O v AW N - H®

o

Exel#E H] 5k

iR

33

DRT582165110
A-2023/03




sames € kremlin

B # bR FE o

B8 RGN LUK R 4R B AL B

JE BBk

Exel#E H] 5k

" |

(]

P31

3
*,
e

34

Jumper

No jumper

Jumper

Mo jumper

No jumper
No jum per
No jum per
Na jum per

No jumper
No jumper
Jumper
No jumper

DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.3.2.2. ANAB xR/

ANAB GBI R) 52—y, Bn] DU a3
# (PRl o MEEUBH R (RERRES . KR

%% ...) o
LED v
S SO S S5 SR S5
1
2
3
4
# LED R
Y, e RPRERF IEEIELT.
1 41 {4 LED TR KRB, E oIS HINIRI K
EMRFRBE RS, B PR AR (S WCCB4EY HH IR
2 LED RUN (&%) ZLEDFR/REtherCATE F PIRAS . B sEilght, RIS T BligsT .
5 LED RDY (f:42) BEEN (BT RINIRIS R ) , BEWEtherCATE F%HIEIT.
. o M NAEAFE MR (2D #WE NKH, FHEFE L.
3 4144, LED FWZAR R Ol f i .
Exel£E 4] A% 5 35 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

# LED R7& ik

1ZLEDFE/REtherCATM 4 (IR A5 o i 1 SCHRk ETG.1300 S (R) V1.1.1
e NS (LR S0

RIS MR A Eiiip
AN YIgHL BT HIEAIRES
TR K HER/IBAT B TR BITIRES
4  LEDCOMO (5Ha/4tn) Sl st B AL T it iR
jp=2 1B1T B TFIBITIRES
o MIRKRE SR B AELR, SEHEA
| VGRS

MU NN FRRAE T OB E A BN R .

Exel£E 4] A% 5 36 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

EERBNAE
r"'lll'"'ill"'ll"'llﬂ""lﬂ"'l
TR OTRRETZ TRRE TR TR RS ChINE
1
" Tms’ﬂ:n -
TPZ = TP& -
TP13 -
i) ) EEs
2
3
4 5
#
1 F B
2 EtherCATH &
3 EtherCAT i (netx90) Az %4
4 EtherCATH A K (515 0, A1)
5 YRR (24V)
Exel£E ] A% G 37 DRT582165110

A-2023/03




sames € kremlin

2.3.2.3. NIOB R F/+48

NIOB CHr Nz ) &l 10 M (24V)
10 M5 (24V) KR

7t Cyclomix Evo b, &b~ nl PL7E s LAE B4R 2], & H
TR P IR Pl (R RIS .

i AR S B (CCB) k.

ng“ ‘5 KREMLIN

G ‘ @h‘/* .
A

PEL- HARRERRR

LED #iR
MR A HIERPRAS LED.  LED B/R2—11/0 2% Eifl.

LED RZ& iR
24V (£114) i o A FRE Clin o R SR R 24 VIR LD
OUT1 (&t(1) OUTI ¥ 3k 5 5124V
OUT2 (4:(1) OUT2# Bk 5)) 124V
OUT3 (4:t1) OUT3# Bk 5 1124V
OUT4 (1) OUTA# Bk 5 $1124V
OUT5 (4:t1) OUTS#: Bk 5 1124V
OUTé (4:t1) OUTéH: Bk B £1I24V
Exel£E [ ik & 38 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

LED RZ& E1:5%Y
OUTY (4+th) OUT7 #; Ik 5 5124V
OUT8 (4:t1) OUT8H Bk 5)) 1124V
OUT9 (&#1) OUTO# Ik 31 1|24V
OUTI0 (4:th) OUT10#¢ 9K 3l %1124V

INT (&#0) INT % 5k 5 5124V

IN2 (&#€1) IN2# Bk 5 1124V

IN3 (4t 8) IN3# Bk 5 1124V

IN4 (5:0) IN4# B 5 5124V

IN5 (4t(1) INS# 3K B |24V

ING (45:0) ING# Bk 51 1124V

IN7 (&) IN7 3 Bk 2 £ 24V

IN8 (43) IN8#E DR £ 24V

IN9 (4¢0) IN9# Bk 5 1124V

INTO (4:fa) INTOHE DK B £ 24V
FEERENAE

1 B
2 W
3 ot PR RS
4

ZEAER|CCBIM AR

Exel£E 4] A% 5 39 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.3.2.4. DIOB RN

DIOB ($rri Nt =) &— TR
£

DIOB # = AT ALK ) 22 14 32 4™ ATz

10 MECFHIN -

DIOB #i-f% il T i i i Al T

HLEN 1 o

IIIT tll1.

. Lyl

£

1
Power
Outputs+
0 SAMES‘{)‘KHEMLIH ' i 5
ﬁ?; &61801 SROY ' Fouer
Dutputs — .
L b
1
A
B
3
=
ExelfE 4] 1 7 40 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

# LED RZ HiR
B ESER, ERIEF IEEZT.
1 4144 LED FEMREBIN, B INIRIIX .
AR PR, Pl NSE (S HCCB4EF HiRAD .
2 LED RUN (£t 1) ZLEDFE/REtherCATE i HPIRAS . B SEile iy, RS /ol LLZAT,

st (CEWERNIREZ S5 , ERMEtherCATS FH BT .
o HPRASERATFL (W2) #EE NKH, FFEBE SR

3 415 LED FUZAR R LB R

ZLEDE/REtherCATRIZ& IR . 4% E SC#ik ETG.1300 S (R) V1.1.1

Mg LR S0

2 LED RDY (#&1)

e MRS Hiid
K o e b T I (AR
R WEER  RELTEEEIRE
o BRI e Tk im s

4 LED COM 0 (gt /41t
( ) o 847 B TR
-~ WIESRE S R, EREEA
& 2 PR

MENLEN SRR T SRR A RS SN AT AT IR

Exel&E 1k 7 41 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

EERIMNE
ﬁﬁﬁ lltn] oot .
: i 1
2
3
4
EEBRE
1 FS R EAH
2 EtherCAT Jf¢
3 EtherCAT 5 H (netx90) & A7 f41
4 EtherCAT fi A\ K
R BRI
5 e EDIOBH & 4Rk & NOFF,
» DIOBY JE#K & (DIOB_T) E&/b—A B NHON.,
Exel£E 4] A% 5 42 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.4. A4 G EE A SR U
Cyclomix® Evo i — MM A AN hI R, 32804 T AR SR AR BT 7oL
RWAE T — N RAAELZH AR E S, IF Dok

A 4 — MRS, ALV Cyclomix®Evo AT HEpsE X . BIREAINLE., 3K MR AT LU Sames 4
AR AL B SR

bR T eI A4, SRR RN ) R e A 4R E s

A LS — A F w5 A — 7 5 4 R AR S

2.4.1. Cyclomix® Evo [ 5 iy 4 J5i ]

&4 B YR A AR RN 32 1] 48 4H. 44

4 S9N UK, 1T LA Cyclomix® Evoil AT se 3 5 X . G fE .

Cyclomix® Evolify 4y N4, 4 E & B ITH— 35 .

KOANHRI A — N ATZ: #EVO-.

o FMANTHIEANGE, BRE XASMEE. VR 5 E I RR AR 257,

o BT R =AUNER PUAINT LUE AR AL > 10 EALFRIARRRE A o

o HRAEMTEHAES.

o NHW RIREHRAE

o B4R R TURRHA R AR

o B\ T AR

o BLHMR R HY KIS B

LiEZENE

iE S AR Aoy A 45 B #5C TESANES WA YRR B IR el
#EVO | - 3XM - 04X131 | -] 02X131 - | 02X161 | - | 3232HIHI | - A4 - 10001 - | 21000RX | - 12
Bk

PR 3N T AT AL

E— TR K B Cyclomix® Evo’ss B [ 4 4
%:4?ﬁﬁ&ﬁWﬁ%¥ﬂﬂ%#%ﬁﬂo
AN R R B R TAEE AT

Ao ¥ TR TAREs
2 2 415 (A +B) X 303 AL AT e M ROKLAEIE /2400
3 3414 (A+B+C) s 316 AL
c L
o PHIEA (FEAfYE EA9303 8

A, AT 31 6 AR )

Exel&E 1k 7 43 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

sk (Ao A/ 4 B/ A% C)
Moyt 6 NPAFA K
o BUPIAS TS KRB CLERRNZH ) R EHECE (BREIREATERD .
o B 3INFRRRZA S ERGAIES.
o B ANTFRIRORNLIEIZA T LR E TR,
o 9 S NFRFRIRN AAE A oy TR TR AU .
o 5 6 DTN TARAE BT L RL R
WS E WElILyEas METFRE RETRAE Bk ERESIRA

. e CTM 54
a1k 2y EL N
01 e X e 1 ATEX %/\li/b\{}lh% ! 0.07cc/if A 0 303, AU
it #54M303 N
F avs A :u:‘» o, N
- + FE IR ,  RATEX WS, O0d2cc/W A C;C%ST%;EW
= A5 ’
it 303 JIC 303 3k
CTM AN
. ATEX 48 = 0.24cc/ti A 303, 3/8
99 3 : 3 2
99 Wh #0.07cc 41303 NPSM 3034
Sk
‘ N ™ F454R
. EAEKESR, 007cc/t R, Tfﬁ”c
H#11+0.07cc #3316 316 4530
CTM
e s 0.12cc/th A A 316,
S ETMEE S Tpmmie 4 3/8NPSM
316 #2:3k
6 0.07cc M4 6 0.24cc/t I 5 SC]:TéM Z%%’ﬂ;l%
it HAR316 ’ 5 w
s B
S, ATEXRER Rheog'rk L
it RHM-03
-
. AEATEX J L7 o Rheor;lrk V/i=z
il RHM-04
Exel4E Bk 5 44 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

EHATR AR
TSR A Pl 8 DAL
o B ANTFRFRRGEE B SRR
o BUATRFRREE B HER )R,
o BEANTRFRRER CIERAR TR
o BN FRTRRERE C S KSR,
o HINTHRFRES A+B RG 4RI,
o HANNTRERRES A+B RS SR IIEURE .
o FENTFREREEG A+B+C IR EHFIIRA,
o H)\NTFRERREG A+B+C IR # IR

s D
BEBRTE  RNENNE  BNBRYIC  BRNENANC  RAENTAS  ENBAEAE Tt il e
0 I 0 I 0 x 0 x 0 7 1 1 RE 0 T 1 1iRE S
B & Bk e
T A 13K/ 1 A L e 1 Ft 2 2 B 1 Tk 2 2 BE
PTFERE5 FE:
B
_ W&
£ , ,
2 w2 M A I e 3 3mAB 3 3men
PTFE® 5 e
oy
AT peek /
s w5 REER O ggmR L peekdt
<} 100 PTRER <} 100 PTFIE“J‘.JZ;
S
= A AT peek /
o e, TREEE O ger 0 peekdt
<} 200 PTFEZS B4 <} 200 PTFE®
oSN P
Eapiy
peek /
- " peek &
, e . e
e sl
PTFEZT 45
HE AR
316
WRHE IR

VR e 2 AR AL
o BN R R I 58 K
o BT T IE SRR S

VA 282K A EH1%

0 I 0 o

2 40-6B 43R % 1 0-16B J& /13
4 5-40B 2 S £ 2% 2 0-408B JE /1%
6 5-70B 4 S R3S 3 0-160B JE 113
8 10-160B &5+ & 3% 4 0-250B JE 1%
A 10-200B 45 518 F& 2%

Exel£E 4] A% 5 45 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

TORHE] BB

YORHIAL % B 72 VF AR E X Cyclomix® Bvo R a1 o o
WA T E S (B .
A TR T E SR R I R AR

5% 3 MH 4 NFRHOE T
5 5 AR T5E X Cyclomix® Evo L& I E L S A EUR .

] B i BRREE T ik ENTERE
1 1 W5k 0 T 0 - 0 - 0 7
2 2-WHigE 1 1 HEBE 1 1 M6
B
3 1 HERUR 7 e
4 1 HEAR R 7 ke
CIp-iBlip=
A ETHAL B T 25 F-Cyclomix® Evolit & [ & fiz E .
o TR T SCRARMOR 2 1] 5T 2 18] BT 75 B H 4 A 3 I KR
o IR T R BEEREE H e LR A,
o HEANTFRHTRNREA L SIS
o PIUNFRFHTRREE AR EALKD .
o FHAMNFF 2 ARKIITIRELRE 1.
o FEAMNFRRNARIEHA LR G (nRAAE) .
o FHEMNFRH TR MR B9 22 EHELE
2- i E 5 HESE B BRRES R
R P il REAERR TR Pt TR EIFESR
1 5k 0 o 0 o 0 I 0 ¥ 0 T 0 ya
2090k 1 124C308 1 EAREEOIS 1 oo 1 OUEEE g 0 POETPr
3 15k 2| 3/8NPSM303 | 2 Eﬂg‘?ﬁ > 2 iﬂﬁé!@zé‘s 2 ﬁ:%;@ﬁm 2 EIE
. iy L F 1) (1)
4 0% 3 1/2 JIC 316 3 ﬁéﬁﬁﬁﬂj{ﬂ%
AN HL R I
4 3/8NPSM 316 Iﬁﬁ";{
5
Exel;% E}Zﬁ 46 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

ElyiceeS
i — MR R TR RE R

o B ANTAARR TR PR NIRE R, RS S s T

o B ANFRRORIERIAE BARE TR IOEOR . SX AR R S 0 B 2 TSR, Cyclomix®
Evo HIIH ST I . X EEUHE Cyclomix® Evo BIIER BTN T RE, 47 BRI 75 4745 it s 2K
TR R

o HEANTRIRVER T E LB SR, ARG AT LR AR 2 e e ATEX X3

EIE: BAR Hor A
0 il i 0 x 1 CE
1 Ethernet 1 1 BRI BEI K 2 ATEX
2 Profinet 2 2 BRI EH K
3 Modbus
4 filE
5 cc-link
RN N E

TR 2 AR 2 X5 72 8K Cyclomix® Evosg &R, (E4 BNl 4h:
* Hi4 #EVO A2 f #EVOP
o PERIFEDL " RTINS A RS R fE
L b, BT RGHBE NS, B AT N0,
PR G — AN TR E 7R 5 5 I Cyclomix® EVorfl[F], R I o 52 SR T4 i 56 I 1 Fia i e 2

ZELLJ‘O

TARAR 1) iy 4 7~ 91«
- R 45 A A HHC EHAES  RNEE R Er i
#EVOP - 2PM - 04F131 - 02X163 |- 00X000 - 3200H1X0 - XX - 30002 - 21000RC - 902
Cyclomix® Evo 48 i 2

PS4 R3S N LR, VRt Cyclomix® Evo il #7523, s A E .
BEHIF Ay 4200 74, B SUEHIAE I — A5
X7HRITEA —EI4K: #EVOCTRL-.
F—HRRYPIENE T AL .

TXREHE AT DA 3 ) F A B A% T AR B A

3 %R HCyclomix® Evo b4 i [al B 5 i .

5 = RN HIHE AP AR AR BB R 28,

55 DU L o 42 iR PR A ALE BB N R B .

XEU(E BAEIRANIE, BRIARFEIAN, AT LU 2 D RS R
5 LA RN ATAE 1) HE G 1R R p B AT AL

NIRRT DUER: 242 R I E SR A

B R R G — R R BRI R ECE .

=Nl
A e Bl R BRK 1/0 £HE ERRALEI AT % %*
#EVOCTRL - EX - 2G - ET - 1 - 10110000 - GGX - 2F
Exelé%ﬁiﬁ 47 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

Eiio BHE3E EIREEL 1/0 £ & FEL T IR 2L B 2058 TEA REFXEE
1oec e om0 PR BEL ooooo BRSO cox 2wmimir | OF sk
2 ATEX | 2G  2mwidh 1 Ethemet | 2 (352;4) om0 B cee swmmmmi | F 1 mEsRx

2 Profinet 11100000 B OMMX 2mEE F 20EIF%
3 Modbus 11110000 *ﬁﬂ;] 23 MMM 3R R
4 Reserved 11101000 *ﬁﬁ;]s'QB FFX 2 AR R
5 ccdink 11101100 1,2,*3%12%& o FFF 3R
i s
1101110 123568  GMx | BT+
5 1 R
JisE VRBERET
1101111 123,567  MGX | +1 Miftinkt
28 it
itk 1,2,3 2 WA Rt
11100100 86 COM ) Rttt
K TR R
Moot LER L oMM 2wt
i
i 1 e it
1100111 12367 = GMG | +1 b ikt
&8 +1 R E
iR 1 R
1itooo | WA gy HTERTRER
, .
&5 5i= % o
ko R
HHiTH 4 2 T+
11111100 o mvo 2P
586
8=
AT 4 1 R
11111110 o mes L PRET
5, 687
i
AT 4
RERERER S
5, 6, 78
8
i8N
T4
11110100 o
&6
o
T i TH 4
11110110 i
687
Jio
AT 4
11110111 o
67, &8
ExeldE H % 5 48 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.4.2. Cyclomix® Evo (174 42 J5 ]
Cyclomix®Evol b4 Fr AN e ViR LB TOHEAT e Bk 3L, (B AT T AR 3 BEARRAE
P RN TSN E
Cyclomix® Evo 2KST 240 EX 1G A02FG24 BO2FG24 Al
SHL T LA K G 7 11
Cyclomix® Evo 3KST 240 EX 2G A02FG24 BO2FG24 COTFG24 Al
MR FREL Cyclomix® Evo F= i 4kt 3k, R LA T A5
o H—d A NFEFRR T Cyclomix® Evo i bU EL AL/ 5UE LA IS HoRHI HeA 1

oKST I Cyclomix® Evo 2414y, Hbit. i RIS 308 B AL

KPH oK PH Cyclomix® Evo 2404y, i, EIHEL S AMINAEESN 303, ZH4)
BN 9 ANEE4N31 6.

2KSS 2K 316 Cyclomix®Evo 2414, #efiibh, Wit Ak ST e fi31 64N

3KsT KT Cyclomi® Evo 3414y, btk TiEHRVEN S 303 AL

AKPH 3K PH Cyclomix® Evo 3414, #efufith, fiEiT7E4% ARCHIAAREEMN 303,

5B A A EREN3 64
3KSS 3K 316 Cyclomix® Evo 3414, i, s THAIVESHI 31 6 A FEN i
o B 3NFRARNT Cyclomix® Evo A FTAL 5 KR RHE /7.
W —MA, H AR E f 4 240B.
o BT 2 AMFRARIRT Cyclomix® Evo G154 .

CE CE 4F ATEX Cyclomix® Evo HRHERHE 4 B, (EI AR 4 22 35 7F e 4 [X 3
EX CE ATEX Cyclomix® Evo R4 i, FAMR T LL 22 /EATEX 11X

o HIUL 2 AFHEHFIN T Cyclomix® Evo 53 1 [ B 5 R .

G | s Cyclomix® Evo it B T —A B — it i 5] % .
KEIRE AT LA — A2 AW, (HAR H [E — [ R AL
Cyclomix® Evo B it B 4 #1244 H ] % .

QG 2 N . S A
BUEE o B P E  1 ERE E  E E

Exel&E 1k 7 49 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

o WM, HANHMELHWEZE Cyclomix® Evo3 414y, 1f LLRBAGAN S T E
XA IR ST IR A LU R
X —2H S — A T RER R A

Py A HRE LU IE B L AH
B 4 B BURE LU NME B B >
Ho C BWAE LI E B W ACH 5
01 1K
N yé 4 N ‘/\”: 5=
59 99 w ki FoNIZA W] R R AR
X ToiduE e RIRE R B 3l e AR
F FAE—A I JEEE BUREIRLE B N ueRs . A LE et B I
XXX " Bk Cyclomix® Evore T.) AL E K, %414 FRAH R & EE
ak N7l = NN
Go7 BRI gukcyclomix® Evolitf T M0.07cc it i i
G12 wERME 0.12cc Ek#E Cyclomix® Evolit & T —4M0.12cc ikt i & it
G24 iR i 0.24cc kA Cyclomix® Evolit # T —0.24cc k%t ift & it

MO3 JREfETF RHMO3 &% Cyclomix® Evolit % T —ARHMO3f &k &1

MO04 JREVET RHM04  Zik#E Cyclomix® Evolil # 7 —ARHMOAJR &k &t
AP 7 Mk 42 FR
WA LT IR SR, AT TR B —
A it A4 L T T R B ‘
ZE RS FRA, JEEA S EANR L BT R A R E G AE . XN AE T AT 4k
Cyclomix® Evo ¥ #Evo plate ift.
2 Ao WA K g R 1

 Evo plate 2KST 240 EX 1G AO2FG24 BO2FG24 AT
U= FE R L R

FIRE, B B P A AT B IR 7R i 24 P
PRI L A R A8l RRALE SC T FERIAR I — a0 .

X 8 MHRTHA —MHi4%: COFFRET EVO-
o B —HERIRPIIEEIR AR
o IXAEFRATTA T BB JNIE A A T A T AN B A
o 5 4 FRH Cyclomix® Evo £ riR Ak al B i £ .
o B = HRORIE AR BATLE FE R 2R AL
o EEPUL R R I nT DU B 0 B K IR R
o BHMHARTLILERGACE | THE 7 8 H b 2R
o I NHRRIEHIN R B RVFE T TR E B R E 2% .
o RN T LB B FE A 1 R T R BRI
o )\ i — R REHIAE R AR R I & .

Hie B 7 151

o

Exel&E 1k 7 50 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

e Coffret Evo CE 2G ET 6P X R GGX 2F

B4 L7t e

EIRSR

W

HE

)is

iR

1 EC 1 Wik

Joi iR

6P

6
ik

TEHE R
#

T A B

GGX

2 it
it

N

2 ATEX

oN Q-
=
§r\)

Ethernet

11P

11
Rk

AHE R
£

A R

GGG

3 it
it

Profinet

190

19
Ee]

MMX

2 A
it

2F

Modbus

27p

27
ik

MMM

3 PiEiE
it

Reserved

35p

35
Rk

ITX

2 e
it

cc-link

FFF

3L
it

GMX

1 ke
i+ 1

R

MGX

1 R
it
+

1 R
it

GGM

2 e
it +
1

i

GMM

1
it
!
2R R B

it

GMG

1 iR
il
+1 AR
Hit+
1 W R

it

MGM

| R
it
+
1 R
it +
1 R

it

MMG

2 i
i+

1 R
it

MGG

1 Rt
it +
2 AL
it

Exel#E H] 5k

51

DRT582165110

A-2023/03




sames € kremlin

2.5. N\ / HLA T AERAE
2.5.1. %k 6 A
TSR T 6N AR T —

. %F%%: TE A 77 B B A FH () — 4

o BCTi . RVFBREAFRRT N —H
Fr1 o

e it B R B T ix B M A
Cyclomix® Evo ff— 4 5t .

o MRS FVFIRIE A FIARIE R AT
B,

o fLESEH RV RIESHIRERET
KAEHITIRE -

SR TR T A AR

T B

Production Recipes

Consumption

BIPREbRRE R ML I BT, 125
B8

Exel&E 1k 7 52

Ly

Configuration

y

Maintenance

DRT582165110
A-2023/03



sames € kremlin

2.5.2. it & Cyclomix®P Evo - # M8

M B E R AR AR ™ (R L Cyclomix®Evo. Ml FTi e
o ST BT B

F S BT B IR AT R F R B . REESHOL AU S IR R SN EE .
T 75 -
ﬁfﬁ Eﬁ%% Configuration X Configuration %
W4
i i) 0 1 90 o
Eéﬁzi‘m){—i Hachine Name - Qv 08:20:15 Mon Jan 2 2023
%:)il g*;j\, chine Name : Cyclomix EVO 2
}“%“ﬁu % 120  Site: STAINS e System Unit : e
et Client Name : SAMES KREMLIN ot Pressure Unit : Bar
v Serial Number ; v Temperature : €
Exel#E 4]k 71 53 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

REWER 23 A
FH P AT UG£ DL T A -
Configuration X
A€ 1 2 g 08:20:15 ‘ ‘ e ‘
EH Bar Psi ' :
s °C *F o TN s
(A cc/liter/ oz/qallons e ‘ - ‘
& KA mm J/inches V' Temperature: ‘ - ‘
WIEAF M AT, BRI ZLIT
M2
s By E 2
feet/
o .
<R 1Y KJF meter/mm ches
AR cc/liter oz/qgallons
M cc/min oz/min
BEKE meter feet
WEHR mm pouces
WERE cc Us oz
b cc Us oz
mEIHR cc/teeth cc/teeth
ke cc Us oz
Y4 liter Us gallons
FEE liter Us gallons
Exel£E A1 i 71 54 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

REHER R S E B
o RVFRE X Cyclomix® Evoz 75l £ &
AR GEFE=2K) s 25y Configuration X
KUY SR =259 7 i (E8=3K) . S =
o WIRZE2K, B4 BC B B s S TR AR AE A = |
ek fy— 5 B 9 B RO Ry IR (A LT |
o Ml Ak S A R T AE, S B T pamtopumisaten: (]
BB 76 A A R AR E e )
o RIBHEMAR, HLERmHALER, Next
A HE D) Bl LS 8 o PR SR T Vo ine: |

o XANFEIMMERTE2, B TRER
lgiie e

o HAl U EA S WG R T B AN
REBEAT, PEOLIMTAE -

o EIL AR BEAE, R R AR AR
RTTHEME S, KRR REIT R
KB SMRERES (HLds AL PLEs. PLC) fIf5
%

=
=
=
fEm

o MR T EOME, TR s
AR AR = P ] .

o XA 4 T Cyclomix® Evots A4
R A B B THE B A K ]
s 2 AE R E A30F)
1R Cyclomix® Bvore A s A I I & i
AT (5 B, FA30F)5 Cyclomix® Evo #
fih AR

55 DRT582165110
A-2023/03

Exel&E 1k 7




sames C kremlin

ComgmER o @R RESA
o P EOHTERLIEATE OL, (ETRAE
BRI, P RS
Al N L
TR

b

o AT b AT
HEA IR o XM E ELAR LE A TR BT K,
RALAG AR AT LS PR AT SR B i -

o MABCRL RS AN E A R
o BHUSRS RS B IR

wEARE
« BRI R B

Exel£E 4] A% 5 56 DRT582165110

A-2023/03



sames C kremlin

o 5 X Cyclomix® Evo i ikl E A1
e

o IXANIEITUN M. A LR AR ] e € 2% A
TR TEZ A 3R 4%

MBI FAZIR TN, 7EEF AR
BANRE LR E — AN AR
T LA 1R B g 1)

o XSGR RS IR AT R AN
AR AR A R IR A B e R
I HIR SER T, FUVFERE IR HE. HtE
Diees MR ETE FTRAA =B B e T
ER 1 TAE, fEphiel Bt i@ st s 71 T4E.
& b iR

o NTMIEL AT AARME S, ALERE
g 323 1| L 4511

BT b 2R R
A

o IXANSHOE LI A A B T 1R
N FEGE R R RS

o ORI EAERIES AT, W%
S AR S R A 22 1 B BN TR
fti, Cyclomix® Evo £k "HLZ48 1% "]
%,

B AR AR VKR

% HOH 4T Cyclomix® Evo e ik I 47 FE ]
B, ERHATIRSRZ 8, BEAT IR AR R IR B

AN PR (A A
fi A2 I ]

o ZZHGE ST — MNEBHETTIF A
TRBHA R AN 1E] o SRR AT DARE G AE ST AN
IBATIS TR A N BT FT T 1M
AR .

o XA AN DURD N S 5 S

o AT AAEEER AT T X Z 4 AT X

.
« IR, AT B I PR
R

Exel&E 1k 7

DRT582165110
A-2023/03



sames C kremlin

Mo 2 - gﬁﬂﬁwmﬂﬁﬁﬁzmm HR A 7

Exel£E 4] A% 5 58 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.5.3. KLfE— iRk

N TAEA R BEREHT A REFrT
%ﬁ%ﬁﬁﬁ%ﬁmimmﬁ#ﬁ
AF T o
MRIEREERI A, AR A AR
R REMS A ANLE], i LA 6 B A
TRBEEAT IHE

TR HE R I A TR A )

A 1B

I R Sk S 52 L o Y- -
.
.
-
2 ),
Wi A 9
! BEHIT B
WEHETTA ({1 4mmiE)
(@ 4mm )
U7 LAk (0 A2 v A 7E Y e A L T PO T B SR B b AT 1) o (LR B )
Configuration % Edit Product

Products list

r Product Type
Product 1 - Base

PRODUCT A - Base

PRODUCT A
Prev. Product Name

PRODUIT A - Base

18/20 Product 2 - Catalyser <6

Output

Product 3 - Solvent SA

VOC 120 %

y - : I Calibration

R BRI, A R RS PR R (Y
KU, WIEEERAETIAS, FTIF AV LR ST SRODUCT A
EXTI BT R 2 BT, 470 B4 7 3 i

K2, TEBIFRGAEZ BT, A0 TR [ BT I

v

Add

Edit
Next m
Delete

Clean

Select the desired function

Filling

Exel&E 1k 7 59 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

XT RN B, S LSRR AT R A
TR B

Calibration

Calibration
PRODUCT A
Filling

PRODUCT A
Filling

ing valve i sed and a
under the te ve before to

Open the test valve until the circuit is cleaned,

Close the valve and press Stop when you are

BAHAERY B
TERHEM B,  Cyclomix® Evo i Hi k%) 1000 AN Bkl gkt .
XERE, Fln, H 0.24cc MiRET, FREHIEFEZ 240cc.

RN BILACEAE DA E, DENERZ A SRR A LRI R, PLEsR iR 5 1 DMk
FERS R FRI R DA A o

Calibration
PRODUCT A

Clean

the desired function

Calibration
PRODUCT A

In prog

Calibration
PRODUCT A
In P

Calibration
PRODUCT A
Ended

Calibration

PRODUCT A

Ended

Calibration value

Volume

Calibration
PRODUCT A

Clean

Select the desired function

Exel£E 4] A% 5 60 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

[E] 2% i BB B
FEBSIPRGERE I, dhBER BUZ AU o

R A AT MG, AN T RS B TR AR X

alibration
PRODUCT A

Clean

Select the desired function

Calibration

PRODUCT A
Flushing

Calibration
PRODUCT A
Flushing

Calibration
PRODUCT A
Flushing

Calibration
PRODUCT A

Clean

that the testing valve is closed and a
placed under the test valve before to
press start

s closed and a ; i ;
alve before to Select the desired function

2.5.4. EHE

BT B4R TR AL BAIC (ISR 3MASHIREY) KFIEARESHER.
Be A GRS IR,

AR A

EE— MR B.

W RIFMAD R EY) , EHFE—NEERIC,

B/A tLE.

W RIFAS WA , C/A HE

E%]LH_JBEI’Ji“‘“ W E X IARIER)

TEST IR C I 25 o

%adyélzﬁ‘/tFiﬁEE@?tFiﬁ‘ﬁﬂ?ﬁ

KT e AR, wTLLE R E ER RN B O UK S, B 3 B XA S

Exel&E 1k 7 61 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.54.1. i — AT
L SRR R BT " bR, BT AT TS T .

= R1 : RECIPE 1 > X
» - Product 1 3.2 Bar
St
HA TS TT e SO, KPR RVFIR A — AN TT SR — A
< R2 : RECIPE 2 > N
A PRODUCT A 0.2 Bar
1/4
B: Product 2 0.3 Bar
Next
v
TSR RRE T 0038 2 L, IS A Bk A AR 2 T
XAE VR REMS PRis EE A RN e 77 2 A A R
= < R2 ; RECIPE 2 > X
1 EFRERA AR
2 iﬁ‘ﬁ)\ﬁﬂﬁﬁ@%%f(o Name : RECIPE 2 2 2K 1
3 jﬁj:%/l\?/%‘t*’:l'o A: PRODUCT A 3 0.2 Bar 4
1/4
4 S NBERRRLIT 7 19 1 77 o i—’u(?yc;lomix® Evo . ot 2 05 aur
PCAT ELAI RIS S ZAEDRE R I e L, 75 IURE <
fENTRRES H .
1 iﬁﬁ)\ﬁ]‘iﬁ‘/a\% B/A Hﬁ$y i«?j’\%‘sﬁﬂ‘ 3 éﬂﬁj\ﬁ = R1: RECIPE 1 > X
l:ll__l]Z]y Z'-Fﬁalj]\ C/A Hj%o Ratio B : 50 %
2 H AR TR = =
3 AHEIHE, ik Cyclomix® Evo 5 Xt " =
gg'% 2/4 Autonomous Prod Flush : [:] 3
4 @jﬁjﬁt*@, -‘[/J:Cyc|omlx® EVO/T'L’EXE‘E%EI‘}/FEK Nst Autonomous Injection D 4
SQﬁ%ﬁ,u@ﬁﬁMﬁﬁﬁﬁimﬁiﬁ e g >
I o
Exel£E [ i 7 62 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

AW, AP EIER T, R D R B . % "Parts "1, AT LGS AR E I ST B
NIZLEE(E B
T E O SGERIIR, WPUHAE T EER" R ARE

= R1 : RECIPE 1 ) X

T
Gain

N

Prew. Injection valve B : 125

3/4

Next

v

= R1 : RECIPE 1 > X
2T LS P B _ Poton
ATLAQIEE £ i 20 b B Aami | sesasss
WA " E R RN A PO R T, | s S —
ISR T 45 4 BB, WS HBL A 4 BRI H U - .
2.5.4.2. kS i | I e

N TR BRI RS, RSB BUAT LABC ELANR] Y R e SR
o TSRS SO VFAE LS € BRI 18] BOERE RO AR AR Py IE3E — N o
o R OIS SO VR A ORI R TR S T e
XAR S T RHUAE R, AR R R AR AV I R s 1 e R

°%M%%%ﬁ,Mﬁ%XCwmmMDaoE%%ﬂ%NW,%E%%%EANW,%E%é%/%ﬂ
{EEANINRV& 1 8

AT AR RN 25 TR N IR [) Z [ 4 NN SEIR o ARV 7FI I 77T dbar MIE UL, IXAIAEIR &
L, e AT LA IR RS A TR S IR TR, — R ébar

°%§%%:Eﬁﬁ%&,%ﬁmﬁﬂﬁﬁiﬁ,t%ﬂﬁ%@ﬁi%#@%oﬁ%ﬁ%ﬂ%ﬁﬁﬁiﬁ
THER -

2.5.4.3. Q. Sl s R — AN E T

iX3/l\IjJﬁ'éEf Uﬁi&iﬁ?@ﬂﬁ%ﬁELﬁﬁ‘ﬁﬁ%ﬂ%;%o E R1 : RECIPE 1 ) X
1/4 | ) I r
B Product 2 4.0 Bar
Next
v
Exel£E ] A% G 63 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

FEXAMZA T AT PA R S -

o BTG T A SR VEIR B — AN BT BC T
VRGBS BT A IS5

o N T fRACECTT R, ARSI R, I H RS

JINZH T EE K.
o JHIARC 75 H2 At o VR R B 3%k S BITC T o Success Message!
'ﬁ% TRPATAH A HAE, #2 I — RN R e {5 You Successfully add new Recipe!

Don't for get to configure the created Recipe

2.5.5. NI

AR —RY R, A R b Tt .

MZEF| Cyclomix® Evo i [al % 38 78 AT DA i A 1 Ty 5E 576 B

i RS RS 15 S Te [l i, SRR BT AT RHE

(5] 63 o I R AT R Zh REEAT 3T

FERA DR AT I S AL -
o FZNITIRIZHL, FTIT et AR I o
o TEMNAI NE —ANEH (LERMERH 4 ZRIMERED .
o WNIRIZEFIT ek, (EiRkRRsl, HBPEAEST.

SRJE AT DAL R HE BT R O ZEORASHER B, BB RS T MR

64 DRT582165110
A-2023/03

Exel&E 1k 7



sames € kremlin

2.5.6. 1%
TR TERHR G 4 B EHEA B R LR R R, DL A B BL

R B yR Sk B I I EL B R IR R A o

FTEEM Bt Cyclomix® Evo F & HE.

XS Cyclomix® Evo ¥ i 2 i 7a e (0 32 AR & e [ [E1 2%, AR5 P B 70 VR 4 [l K

AR EC 7 LS P AR AR, AL BERC [H] 2% B3 20 B g AT B AN AT -

Cyclomix® Evo £ 4R AL & b bs B 1045 18 R ~F 8 3k 3 AT R AR

ANFETetE GEyEds. HES. MEIT. BESRS) ST capilss etk 7.

FEIX SRR, JRE N - Cyclomix®Evo FlmE B 1Al B3 LR VR A SR XU e 2 18] 3 e (88 A B 2 1)
I AEARTRE B AR AR R

AR 2 A WM I I 22 25 B A7 1 00 N b AT FT I B .

WA, WERRENE, SERAYAEIA].

Exel&E 1k 7 65 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.5.7. ik

AP e — AN AT LSRR BC 77 T B PR B XA P B — S T B P SR . BN TT I ]
LAFIC B 20 vk 2B B

FEAN R0 IR B — > SRS R A SRS 8] (1 S 0Kk € X

Az g AT AR 28007 SR 3D

o Y AECUT RTINS, BEORERMANEIECT, Bt BT
o JEIE NS R DU L AR P R B AR A AT T Bl R AT

= =
RECIPE 1 — RECIPE 2 RECIPE 1 o RECIPE 2
Clean / Clean
— rd
Production Flush - Production Flush
RECETTE 3 e 0] e 00 v 3

£ Machine Flush 1/2|  Production Flush >

2.5.7.1. VTSN

Edit Flush step

XSS SO VF S B P VAT T DA IR BEAT BT
B DL VA R R R AR AR AN IS 18] AT VA 5 SO e 3R
P G KA R S8 P

o EHRVERIIEIE

o ZLE B
o AT TIUYI A E B R 1] T R I )
o VTR AR R AR

PRODUCT A

Exel£E 4] A% 5 66 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

[E] %

RAEECE, A 2 503 Ml gL #E:
o HlasRa 4
o BHEHE 1.
o BHEHE 2.

... R ...

SR 5] B e ORI ES AR A 2% BRI, o AE AR P2 B fd AP i de, 0K Rt AT —oh
Ve IR,

T S [5] B%  E SOCAAS R T Rk, RAEEE B A E R T, 4 adirx—
WK,

S 5] B AW R 2 R, RAEEAEF B A me2iE o ~, 4 adfrix—
WK,

15 Cyclomix®Evo #ie XN 230wty BRIk, Sl e — MR 1 125 B — ANk
20 R R

WRBEA AW B e b IR WA FRATT BE FHIX B AT 64 7= . (R BFEmTAaRT, S Hl—

FHRER, SRR A € s R

67 DRT582165110
A-2023/03

Exel&E 1k 7




sames € kremlin

Wk

Cyclomix® Evo Vi Fra i 5 1kt .

Pltt, LA FEERT] A B B C #uds iRk, JTCRXA " MR eI R
ARAR B ]

A LI P Y AP TR B B SCI T IR [T DR FFST I RN 1] o

BRI, B AMARL. SR Cyclomix® Evo il AT il IE il 3% 77 A B .
MIEFE T AT, RUESITROH G, TS VAR N, I ke BRI, A77EAE e AN BAL I KU o

2.5.7.2. 7S bl s

Edit Flush step

2 el SRS IO ) A2 YA R A 22 R SRR BRI . XS A
WR AR O T — FMHUAER], 58 7B iE, RISV FE R

R
A EAM D RGEHS AR ZHGE
o BUHLEIIIEIEE. WS H BT
o BUFHIIVER. WS H AR
o WK IR TE] o
o FRESSI A
o BHHTHIER [ 2SRRI
o TET IR O P AN 2 IR FT 2 T (R ) S5
o WMZBR T AT HEU B

P 00 5 ORI A o B A0 T 47 00 A0 e — R DR SH . BB AR T
AELSC i B BT P 0 7 R

tempo B E B AIE A1 B T2 AU AT 4550 A BB Sbar e A

U T doar B, BLA A NG, LI #eh (0 EE) Soar DL, M A el
AT

2.5.7.3. WAL

5&?2@?"%%ﬁﬁﬁﬁ%%%¢%ﬁﬂﬁ@%ﬁ&fﬁmmf%%ﬁﬁﬁﬂ%%ﬁ@W%mﬁﬁ%i
AL 2 o

XA TG IRAEE TSN BB ) " 70 " SRS 2 Ja BEAT Bt IX M SE ISR VA TR R TR, ATl 2t

ERERTE T .

TEXAN BRI B, VBB IEH . 24 Cyclomix® Evo Bt T iye &, 78X AN M Bok A w2 .
2.5.7.4. (P RIZE—Mr B

U SR B SR R OE T R RS, TR A SR — Dk SR ORISR, R REIEBRIA

Exel£E 4] A% 5 68 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

2.5.8. Hlas ik
MLAS B2 — PP, ATRAMBCE e i 8, TR AT A BTy, X P B 22 A F] 1 o
B A pr e — R, X Rh B — e mT P D IR R
RZ AT URCE 4 M b ig.
A M0 K B — A SRS RN SRS BT [ A (1 S 0k & s
X S 5 AR 7 e B R T IR (1 SR A [
WA RGBT F I, pLas e s 2716 .
WA B AN D BRSO AR P P e ) — Rl 78 . IXRRE,  WLAS e SR AR AR P P s O L2 s 2 S5
7o
o GIARWLES IELEAEFH PRI iR, ABA4% FHLAS el o e S 8UE =ik, SRS LS.
o WIERMLEZSCHrtBE (EFZENLEE) , IBAIL FHLAS AL HDR R0 AT P e v oE SR P IR
2.5.9. #uth
s 524 Cyclomix® Evo %5,
R, T 1 Bl it 2, Wk A 7 R .
g%ﬁ@@@aﬁﬁ’ Cyclomix® kb T A F kA . #3438 Cyclomix® Evo  Frbfekes, ©l i sifie
TMPLo
TR 245> (AFIB) FIFC & M4 (A R L, T4 3445 (AL BRIC) ML HE, HEH R,

Cyclomix® Evo % FEL TR KELHITE e

Beper  DLdE B, RIFTA M e i HAFKA, B, AJEHEIE
il A ml B

‘ | o | o 15 . BEHER A
W22 HLEER AT BAEA O AR TEATIER, INEHTIR

18
WOLN3 BT R TR IR, MRS em e
o o EPMIEBEIR, 44
W ne4 ML TR QHMMEZWMMET R ARIBIEIE, T
A .
A 7 g 3R B [ A
e o | o WHASZ B AAR,  phgk, S5 % AR BT
UL NS LA IEAE AT IR RIB 5 R A 75, FOAHE 2 E BT
.
A 7 g R A B AT
N o HRIB 2 BT AR P, R B ] E AT B
HOLN%6 BBLEIEAEREAT R N 75, TR A B
.
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2.5.10. fE L EThRE

I A R B
B TR — 1 R R, B Wit
B R BLAEROR . DRI, A B RS
S S AL L M A

T R HEAT IE RO AN, T REIE A B A
R TF, LUREZERS RN AT IR £ <

‘ TRELH B
WEHE DA B
g22%4mmﬁ%) (i @ 4mm )

HEEDIRERT L E R A

WP U, R IRAEERBGR R EC T .

Batch RECIPE 1

" B/A : 50 %
Select recipe S

Product 1 0.00 cc
Product 2 0.00 cc

Total expected volume -

NEW RECIPE ADDED Filling

FEXHERBREAT AL Z AT, A7 0 ZE R AR R R T [0 6
3, AERITRIHEZ AT, A7 X [l B AT P
b i = SR G B T U PNy - L

Exel&E 1k 7 70 DRT582165110
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Flush ongoing o
¥

ve until clean and Press stop

RFEH B

NTITUERFE, A LEFEHRBIFRRIELRE. QERARZR, Fe EamIl—%WEEE, mHIhEA

EEEUR
AR 2 T SRR, IRAEPTIERC T L], & Bon BN EREH TR

SRIGHE " THIR ", AT RAE BUTT 5 T (5 B Bon A 0 i b o DLERR A et bkl A, SRJ26E B, &
JaAERELC, WIRAE 3 AL HECTT -

— B SER T AN F R L, S Bt & R AN 125 B AR
KBGO AR B 58 Bos FAARRAEAE, WERA XA, WA 4 2 PR & it .
2.5.11. EHHA

Cyclomix® Evo Rvr&H £/, ALl g TEA P TS
@ﬂ@o%w,ﬁﬁﬁﬂﬁﬂ—ﬁkﬁﬁ%iiﬁﬁﬁﬁﬁﬁm
HE o

e S DR RS T Ve e e ST I 1] ol i

ML AT, R —AH P FE @RS H A& Xk, e~
' "admin”, FHICE D E "admin'.

25110 BN 8

FELE T b, ERCE S SR A P AR AT B

Exel&E 1k 7 71 DRT582165110
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FEIXANFRIE b, R DL 6 B R BOE L — B
FMENX — i, TR A4 AR S A

WRAPA A" A" IECE, AR TGRS,

SEHFLTHC L, F P AR IR ISR R K L R

WRAAA NS R E S, AR B 5 B, BRI —AN A, P e DA s
U R [ ) 3R, 7E AR BB B ET LAV 1) Cyclomix® Evo & FfisE .

Select an action

RECHPE 2

2.5.11.2. g@— R
REEH AR
ﬁﬁﬁﬂ%)ﬂﬁu%@%ﬁiaﬁl‘é‘lﬁﬂéﬁ%%\ﬁﬁ J1,

BRI AT AVRIRS EEER, A A )
OB CE BB ML)

SRJE TIPS T BUE PR, BN BT I A .
RBA RS, HUERAE ARV S R P A T T BT
D] LK AN FH P RS2 1) 22 A PR A AT R

B JE — AN REMC SEVFURE SGZ M 2 BB

BRUH AR TE Cyclomix® Evo Ji st s At F 7 W7 T4 [ B2 00 7

72 DRT582165110
A-2023/03
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Edit user

28 58 B S OE A, S TS B I i PR 2

Default user :

Profil configuration

%4%ﬁﬂ@@%%%%ﬁ*ﬁ%%ﬁﬁ%%iﬁ%%%Fﬂ

gumfzﬁ%a@ HMI LT A A LS T 2 SUR R R

IR IXEEME A Bk, AR RE R R T EA

ﬁ%%,ﬂ%ﬁ?ﬁ%ﬁ?ﬁﬁﬁﬂ&ﬁﬁ%%&%ﬁ%%%ﬂ
o

WHRE RV e E AT, EARTFEEAFKE.

Profil configuration

2.5.11.3. Bl bz —AH P
AAG A E— AN P —FE, BeemlbE— AN P S e R 015 R

Users List

XA EEREAE TP IR T B REAT
WFAR A E R%‘%ii%’%@ﬁ BRSSOk AT S

s [l A

Exel£E 4] A% 5 73 DRT582165110
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2.5.12. &k E

Cyclomix® Evo it & i & I T 72 i AR AR

FIE ARG 739 3 28 kB 4% 7 B R AL S 1A
X FE U7 )2 T I RS T

FITFIXA R, S _E 2 BoR B 7 R4y e

® O RECIPE 1 > X
'Nst
FEAS [FESR ) F T e o < RECIPE 2 > x
fiEaCuE S0 Last Prod
Sk RGeS (R R LT L S (T TR T 7 45 o mooucrs d
%ﬁiq:/fhrfga?jZIElji&ffTﬂE“ﬁ7 {ja:ﬁﬁzlﬂj\l” E@L—F%%ﬁ‘iﬁ:/ﬁj—; Catalyst ; Product 2 0.001
FEAFITREEZ AT ST
2.5.12.1. FRIHER Bt »
Cyclomix® Evo foVF&EL 7« 17 Bzt 5 (BUE=1TH) ok W -
WoRFEE . RTT USRI T S A2 BT R R N — A e 2
T3 — P,
HAL R
AR AR RN R .
® PR UL, AFRIARHE LS b i AR
et T R g A LAZE AR IR BB 7 T, 2RI A3 sp T DL
BIXAERBH B
c}a XA E bR, T EAE B Bt S S AR
Job 535 A SR P 2 S 0 L e
E XA bR VIR IEIC 75 U5 AR, TG BRI TT RN R
Recipe B HEMVOC,
Exel#E H] 5k 74 DRT582165110
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2.5.13. ML Fm
2.5.13.1. Kl T BN
FC 7 R A A W, M Bl el AR DRSS

IR T B N AR e 3 P 75 R EE T

Exel&E 1k 7 75

.

RECETTE 3

( Machine Flush

T~Broctiction Flush

172

RECIPE 2

RECETTE 3

Production Flush )

DRT582165110
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IR EC A 7 AR, S ALEIEFERC T, A Bk 3 B

FFIWE A
R AR, T4 R 1 TP, B E A SELECT YOUR GUN

TS, ARBCAH, W RAEILSE 1 [ B L 3EAT T

Gun 1 ‘ ‘ Gun 2 ‘ Gunl&2

WEE R e E, iR TG, SE AT I Montee de teinte
W R O E B kR T e 2 5, CyclomixPEvo 2 H s 54T [l ORaNGE

R Ex
B/A 0.00% |E=mm

Bypass ‘ ‘ Step

TR R EHENEE, RS IRERIX — B BURTA

=

ir

SR
RN MBI T 2K
T TR AR AR
RORELTT FER I LR, 5510 2 SEPrEk %
FKoR NOFF LR AR FAAR 1k,
BRI EFE 1S B
RN EAE F WA
T T AT AT B BN A P 1354
(LT R IR (8] £ S 4L . MLasdi ) ORISR, EIRAFMECT &, &
AT PR
—HATIK5ER, Cyclomix® Evo B NAEF=Hr

© \lom.hun—-gi
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2.5.13.2. /=5

R RS — B 5 A A HE R Production _
i o ooew oo |
BA. 20.00 % T

Optimisation peinture
N* de lot :

Débit : 554,40 cc/min

Potlife pistolet 1 : 23:59:13

Potlife pistolet 2 : 23:58:13

AR

ir

TR L AR T I A K

BT BRSO A7 REI [R5 A2 1) 2% T 14

RN HEDR ML AR

R R P S PR AR

TR L I B

RN BE SR A A7 1R T4

R IE TR AR B - Ze 2 7 Th S BBl AL RSP EUE (IniRA
FRIRAS )

RIRHC T3 S R A

L s 1)1 Y A B2l ik = AT i

\
© ® N amhwn—-&

2.5.14. WAL IR

N T G A P IR B R A A T, Cyclomix® Evo & T RILTNAE, AT LLZE(R IS AL
2 AR o O AR, T P

2.5.14.1. B E T AR

S e A S SRR, TS DR AL A T B L8 3 DR

— ELEHR T SERRIC, AT LA A TS O LD A T B P B AR 45 L

L UAN 2 S B IR 3 S5 W 2 BB, DSOS T 59 2 %5

o
S ARRRESS B, VRAT AR F U s 1% Zh e -

ZATCAAANL A IEEAT, AT DA S 3 42 ) B O\ O A Bl I m AR A (R RS AR 2t
17
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Configuration x Configuration X Configuration x
Machine type : L Machine type ax Machine type *x
Fa Mumber af gun : 2 ~ Numger of gun : 2 PA Numger of gun : .
Prev. Prev. TeV.
Paint aptimisation : Paint ogtimisation : D ) ST T D o A
3720 320 3720
Alriessina flow switch) : = / Airless(no Now switch) : D h | Airless(no flow switch) - D
Next - Haxt (——~—-.__‘_‘_ o Haxt
L¥ 4 No production time : § Sec Lv 3 No production time = § See B Lv 3 No production time = § See
Configuration X Paint optimisation management
Machine type
~ Numer of gun -
Prev.
Paint cptimisation : D e
320
Airless(ng Now switch) « D
Hest C S
(V3 No production time = 5 see e

2.5.15. LE R AR &K B R T RE

Cyclomix® Evo F ¥k i 525 Ho ] 58 4 A i
B FNX— 5, AT NRA B SR EUE.

Production Production
ROUGE ROUGE x

B/A,. 20.00 % T

o B/A  19.93 %

20.00 %

Débsit : 554.40 cc/min =

Fatiife pistolet 1: 23:58:13
Patlife pistolet 2 : 23:58:13

Production Production %
ROUGE ROUGE

B8, 20.00 % EE—E
e T DEBIT : 550.80 cc/min

2.5.16. HEA PR L%

FEAT SRS, Wl TS E DR, AlRee KAH BDERMA ERE R,
BAX— A, RFEHTNER 2, el LN — N A, iR ) & 2 b .
T4z E, X— R BIAT R 10%.

XANE H AR EE AR 2 BT R ZE I B i ] . — ELAT P E A B BT T, 1% H AR LSRR Ak AE
B 7 ZHh U .

Exel&E 1k 7 78 DRT582165110
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Production

ROUGE

B/A, 20.00,%

| Optimisation peintu;

(——-—-,,L__ T N delot:

Deébit ; 554.40 cc/min |
Potlife pistolet 1 : 23:59:13
Potlife pistolet 2 : 23:59:13

T A

ARTTHE, = WA, eV IRRE AT TR L

ESRBEAT HEARABIERT, A4 T BB B AR LR O E .

2.517. FM— T
N TSR AT IR B

d TUx?EI
Excel X,

o DIULIn RAE N e R A T IE
R R

LS TV A=
o P T IZHL, S HBl- A,

LT AT, IR R R A A A T R R

AT PLRNIE AN S B

Ajustement ratio
ROUGE

B/A 20.00

20 %

% -

Production

21.29 %

Pabit ; 554,40 cc/imin

| Potlife pistolet 1 : 23:59:59
Potlife pistolet 2 ; 23:59:59

RS AT, {5 U R IR 5 .

iR fitE B HIERS R EREE L

Exel&E 1k 7

79

LR A I LT

ROUGE

B/A, 20.00 %

Débit : 554.40 cc/min

Potlife pistolet 1: 23:58:13
Potlife pistolet 2 : 23:59:13

Optimisation peinture
N* de lot

Stop

Optimisation peinture
N° de lot :

A220715¥316

Stop

DRT582165110
A-2023/03
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2.6. Bsh B
H.M.l RSl 5 B AER SR R

SaMEE now

B AzERr

Machine state CLEAN

PRODUCTION

Job number

= Gsames Q,

STATISTICS Last connection : 9/28/22 10:17:50 AM

RECIPES CYCLOMIX EVO DEV

Cyclomix-EVO:
SAMES KREMLIN

A
STAINS
CONSUMPTION

user legged in : admin

Last connection : 6/10/22 11:48:43 AM
MAINTENANCE

Cyclomix EVO
Cyclomix-EVO-
SAMES KREMLIN
STAINS

user logged in ; TEST

Machine state CLEAN

Flowmeter Deb_B
Volume at realization 2115.00 ce

+ Limit value 0.00 co
Scheduled maintenance 0 Day
Flowmeter Deb_C
Volume at realization 3578.00 ce
Limit value 0.00 ee
Scheduled maintenance 0 Day
Flowmeter Deb_A
Volume at realization 4762.00 cc
Limit value 2000.00 cc

Sy
Exel£E [ i 7 80 DRT582165110
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3. BRI
3.1. Cyclomix® Evo HiARJ& 1t

2K, 3K & (1K)

IRPEBGERIME, BRYEMEALA], PU, MG
99

99

99

250

100:1 &2 1:2 (1% & 200%)

30cc # 7000cc

240b

20 - 3,000 mPas, (Bt FiiEit)
%2

%2

Android, IOS

OPCua

fo 5 S e

Ethernet, Modbus, Profinet, CC-link
PRAE 5L YEE A 2R

12 fr ¥

Excel 3ff, OPcua

Exel£E 4] A% 5 81 DRT582165110
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3.2. R~f (cm)
3.2.1. Cyclomix® Evo Ji~F

[69,73 inch ]
1/77,1 cm
. |
[14,57 inch] (25,94 inch]
37 cm 1 [63,5 cm]

[14,17 inch]
[ 35,56 cm]

Exel£E 4] A% 5 82 DRT582165110
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3.2.2. EEHIFE R

| |

sames G kremlin
[15 inch]
38,1cm
[16 inch]
40,2 cm
[15,83 inch]
40,2 cm
[9,35inch]

23,7 cm

[16,77 inch]
4259 cm

Exel£E 4] A% 5 83 DRT582165110
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3.2.3. Mni=hIA Evo+ RJ

[15,78 inch]
[38,1 cm]

samesGkremlin ; oo (8,78 inch]
$of 2900 19 RS : [20,3 cm]
[16,77 inch]
[44,64 cm]
3.2.4. sl FE ]~
[11,73inch]
30,4 cm
[7,.87 inch]
12 inch] 20,3 cm
310 cm
J — - _-
e R E.' [5inch]
ﬁ i migiﬁ: 123 cm
i %
ExelfE 4] 1 7 84 DRT582165110
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3.3. T/EJR#

3.3.1. WA T 1 SO A A

7l

AR A B AR R, AT P T 0 £ A, B 4% B A Cyclomix® Evo .
Hik

FEAMER (M%) R, —A PLC & Cyclomix® Evo HI%HR &l / s
il CPU (CCB) _¥INmIM s (S it 5 Cyclomix® Evo #EATIlAE .
XA~ SAMES 55 KB E B PAEE AR P Ethernet IP, Profinet, Modbus, CC-Link.

e
cCcB
HMSB
I VR R
+IELS
PR AR

Network
HMSB PLC
Communication module
Depending
of
network
Exel£E ] A% G 85 DRT582165110
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Rtk

IP Ethernet Bk

RJA5 BB IETHIAL A

22839 ga s

g @ @ a ® ¥ &K ®
- N

KR R S

HHHE

E  E F

A

LUK 9 L 57T D i
Ethernet IP LED
M2 ARZS LED
LED R& iR
= WA HIRE A P
G, Lk, —ANlEANCESAEE (CIPEH1E3) .
gt K L, R iEd:
AR IPHuhtE R, vz,
a1, AR —AELZNEE O TR (CIPZER1E3) .

Exel&E 1k 7 86

P2 IRAS o 02 B €5 (4B)
PIZRZS I 2 62 (4A)
RI4AR7S%E 1 B (3B)
RZRAHE 1 G (3A)
BHCRALE (2B)
PR ASE (2A)
MLRASL - (1B)
M LRAERE (1A)

DRT582165110
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BHURES LED
LED R Hid
Y T B YR
£ i) H TAER s, R T CIPFERZE, et a5 Grandmasterts £ 7 25
Lt INKR RECE, HfCTAENURE, WREATCIP FE, WKESGrandmastersh 4 & .
ARG HORHRE (S HRES, Saris iR sE)

2Lt INKR R b
LCHRECE, (AR BE S S AT KB E AR

Ethernet IP &

X T Ethernet IP, H LB E —A IP Hui Al —A 7 65

P Hihik 242515 PLC R4 IP Mk AE A —Ya Rl A .

XS HAT LLTE Cyclomix® Evo [ B 3L 17 TUH TR E.

==

Configuration %
A Enable Robot : D
A T — Ethernet IP
i Address IP 192.168.0.1

Subnet Mask
N&’d Default gateway = 0.0.0.0

FT EtherNet IP, & N AR AE — NG 25 EDS ) ASCIH B e o 3 AN SO AR 15 B N 28 i B I
# PLC BCE T HEAFH, (PLC #iARISZE ID=100, PLC #iH 541 ID=150) .

XAVEE SO DL %S www.sames.com/china/cn/ T

87 DRT582165110
A-2023/03
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Profinet ??
RJA5 BLEH) IETE AR &
"B B
2283828z
8 g @ o B ¥ B
N
€6 % % % 28 Z
d a4 B & A
%%%ﬁﬁﬁﬁﬁ
ﬁsﬁﬁsﬂﬁ,@%@%
=E® e g EE S

MIZIRAH 02 o (4B)
MZRAH D2 S (4A)
MRS O1 & (3B)
MERASR 1 S (3A)

BHURZS 4.t (2B)
HEHORES & (2A)
RZARZS 408 (1B)
MERZS 4E (1A)
| ‘ LJ
DA Y B2 ] DL 2 31X
Exel£E ] A% G 88 DRT582165110
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MRS LED

LED R3S

A5

Z3ic)

g, 104

g, N
a1
af, 1R
ata, 24
afa, 3K

BLECIRZS LED

LED R#&
V=

g

s, 1%

af

& H I
ARCYY 2]

#H8: / 153 LED

LEDIRZ
E
g,

s, IR

Eiiipa
2

1ELL (1217)

TELE (15 1E)

INAR
Ban iR
v AR IR

Pl R
P B iR

ik
e
BT
LI
St B
B F

[ 1 5 B

iR
BAT %

BEE

)

R
o JCHLIE
o BAHEBI/OE 48T
o 51/OFs il 2 ik
o HN/H IR AT TARRE
o 51/OHla kR
o /O HI 2R THF IR S I/ OXHEA K
o IRT*HI[RIALIE A 5ERK
* P S
FF TR T HAR B 48 1 55
FEM NI IR GZFERS OOBYURSLEDA 4 &
I A FRBEA E X
IP Huhk VA 7 L
TR BR300 5 S BRI U AN )

PESy 3
TG F VR B AR Bk T-SETUPERNW_INITIR 25
ZARH L2 BT TNW_INITIRZS

FAEZ WA

VAL T 5 H RS

TERANEHR Q2R S aMAIRESLEDHS &
ANEESC AR A R

FEIX — Wi B AR BR K] FLR AT RE 2 T BUK A PE SRR

HRE
WA, BAEEAE
CORPIBERE S, A B A5 A
PUORM AL, S

)

)
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Profinet %
N7 25 PROFINET, Al AZR 3] — >k 42 F1—> 1P Hiudik,
XS LLYE Cyclomix® Evo [ B SE s 17 11 F i E.,

Configuration %
A Activer le mode robot : D
Préc, Type : Profinet Profinet

17720 Adresse IP 192.168.0.1

Masque | 255.255.255.0

3" Défaut gateway : |

0.0.0.0

Nom d'équipement : | Cyclomix

£ PROFINET £, — st & MR M- AE — A XML Sl S
XA ARy "GSD", R B M 25 HE E I i PROFINET T2 T AfEH] .

XAVEL B S T] DA G www.sames.com/china/cn/ F#;
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CC-linkiEit
CC-link BiH ) IETHI A1

BERE 46 (2A)
RAEF
KA
RAEF
P di

J
g
&
%
§
=

I 1) M

MgRE 4t (1B)
MZRE &6 (1A)

HRAER
RAEH
RAEF
REA
BYUIRFS 4068 (2B)
[Z1T LED]
BHURES G (2A)
21T LED]
M2 RA 46 (1B)
[#45 LED]

LED CC-link

— g

1247 LED
LED RZ B/
e Az E5M%%, KPURE (BRI
5 S EMY%, IEHIET..
AR HOHE (iR

91 DRT582165110

Exel&E 1k 7
A -2023/03




sames € kremlin

A% LED
LED K7 Eip
A PR TG WD)
AR N HORHRE (s s )
a1, AEh CRCAHYE (FmHENz)
AR VA ¢ U S B R R E B s Uk R AE T AN (AR
CC-link %%
LED RZ ik R
1 DA RS485 RxD/TxD 1F#%
2 DB RS485 RxD/TxD it}
3 DG Rz
4 SLD FEL 2% I i
5 FG IR Rt
CC-lLink # 8

£ CC-Link I, WAZiUN M4 F I REAN B #% 0 B — N URR (0 3k 5
AR PR B 5 BT o ARt
ARG T = A,
CC-Link 5 2 hit'5 2 M R A M —ie i A, BoA BRI EdE &
(160 7 A1 24 A7) o
RS R AT H L CC-Link kR, & alis 10Mbps:
* 156 kbps
* 625 kbps
* 2,5 Mbps
* 5 Mbps
* 10 Mbps
Fetgr i 1G5 AT PAZE Cyclomix® Evo [FC B2 17 iz L.
RAETFHT B, (BRI SE 16 A H T8Hbr & (&4.1) BRSNS .
Configuration x
Eabie R @]

g coum CC-Link

Station number :

~
Prew,

1720
Baud rate : 156 kips

Mt
v

;;‘%C—Link WA — CC-Link FKIRARGMCE XM (CSP+ ) MHFHE, Hr &5 ek & = Thfg
OEfiipuye

XANECE SCE ] DL G www.sames.com/china/cn/ T
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Modbus i
RJ45 BEHRI) IE TH AR &

(1B)
(1A)
(2B)
(2A)
(3B)
(3A)
(4B)
(4A)

MERE 46
MZRT R
RS

WZREH M1 HE
MZoREm2 HE
P ZoRAEI 02 G

W PR 1 SR

P 45 R A5 12 25 £5,(4B)
W Z2RAS 0 12 S%E4 (4A)
4R 01 2 (3B)
M ZtR A0 148 (3A)
BHURAS 4.6 (28B)
BHORA & (2A)
LIRS 4065 (1B)
MZARA &€ (1A)
O]
DL ) HL 5 ] DL 2 B3 79 Ao 1 o
Modbus LED
P2 IR7S LED
LED RZ Ei75%)
5 WA IPHibE B T 7 5 RAS
> e 2 /U E|—1~MODBUSTE £
g6, W EfFH—%Modbusfs B
af Tl 2P IR, Bldr iR
RIS 7R R . FERCE R TR N A Y EIModbus.
a4, N Tic. B 1) A V3% 50
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BHURAS LED
N5 AT FLE
o EwWIELT
FAREEN TEME (FEANYbusHEH) , By
2, AR PR
FIR 2L/ B 1R A2 s ARG SO 2 G
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% YES. veuillez appuyer sur Oui pour confirmer et démarrer
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Scan en cours, veuillez patienter

oS5 R BoRKI BN R (TR0 .

“ Téléth.meme“t “

Carte DIOB
Carte ANAB

fHER— DRI TR, R AR BoR
N WAL T

Carte ANAB

Exel&E 1k 7 139 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

s LI 6:
Y UK AR FIR BB, nlREAR MEX 2 EAT.
R T RIX— M, A RTRER R R EAT R
| bR S SV G v v 2 1110 = DA N
Firide+< ) LED T4 Nk 20 75

° 55% 7:
W PR B -RER R 2], FH - m] DU R R 4%
B (HI—%IAMERE) « 4% SRR

Bl ) .

* JBIE8:
TE NSRS, 2 E K.
P AT L% T " IRE " AT R R

Exel&E 1k 7

Carte DIOB
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Message de confirmation

Le chargement de la nouvelle configuration peut
impacter le fonctionnement de la machine, veuillez
appuyer sur Oui pour confirmer

Redémarrage en cours, veuillez patienter

O

DRT582165110
A-2023/03

140



sames € kremlin

o« BIE9:
WER—VIA], B2z LSZRE) , B
PAREAT A7

6.4.1.4.  FHF

. Z%g%%ﬁ% Message d'alarme
UARIE TR AR GG, T DLEAS FUB G B e LR 1
OUNEHE . T YOI, B B s .
%%%}t%;%;\%%%&%%l&%fﬁﬂﬁTfEI"Jlllfﬁ Erreur Ethercat, configuration différente de

TP ” e celle enregistrée sur la machine

g

141 DRT582165110

Exel&E 1k 7
A -2023/03




sames € kremlin

7. W EHERR

(e
B/ALLH 5% - G
[

B/ALLZEE R -
FR

Exel&E 1k 7

B33k
KA
(CTM. JES 1R
)

TE FR b SR

KIAFTA 1]
(CTM. VESIR.
A

FE S b B b

W

FHMBE — RIEZ)ERTE)

18 P B YIBE L B,
ik
11 P B DI R, i
ik
%
%
142

fi
LUk HIB/ALL% )
RARAY%. (4H
EBMBRED

CILFIB/ALLEH)
RENZE. (K2
HIBEED ©

Uik T R

K.

1 ER2 5 A AT

I JFHRERT

LRGN T

LS BRI
HEAZWER  KAB/ALEN
IEA N¥. Y
BULAIIBLRLE %, LIZ/b+/-
JIAAE. 1% {1 147 2
WM RERER | .
SRR 14 BZL 3 it
TESTBAAN . SIS [
BZH iy i 5 2 )g_)éééj{ﬁ H@H;jz%
T et e
B i A ﬁiﬁgfﬁ*
HRH Ho g ik Anfs

AR EAT R 7
.
i I E A T
e
LEAZREA  KEB/ALEM
IEH - NE. AT
BZLA ML K g, PLE A+
JIK 1R R HEAT 4
WM WERER | 5,
SRR, BEARBALG 1
R RWEEE g
Ke R e A T
BAHMAETT | g,
R F— M
AR .
KR A
TR AT R 75
1EM. %
=, HENE
.
MBI KR A IR
W (AR
Weis LW Bk, SR
TR .0 o A
W R .
WRIENA oo 7t
- 1E3F LA
o VR
TR S o
WEMRHETE, UMk R R, K
BORESRIE | RSB,
DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

ik
AL /R

B R

AR/l

Ff S

BLHIMER /Ml

RS

Exel&E 1k 7

B33
RIAFTA ]
(CTM. VES 3.
W) .
il TN

i

KHPTAH ]
(CTM. JESF38.
W) o

FE S bR
Ko

KA

(CTM. VEHTES.
WA .
TESHE _F B
%o

FUY H5UE
PP

H1 A BAIE

H1 P BIE

BUEZ J5 KI1T3h
AL AL TR
e EN
s I RHLE AT T
WL WA

I

R P TR R
&, YRR AR
3 WERHLES AT TR
BB, MIEHE ST

R

R BT R
A, MY
3 WP AT TR
BB, MIEHE ST

JRIL R

143

it
BLE AR AT R
BIFAE(E R i
PLCE B I 1]
I 43 25 WA
R OB 555
(W5 R 9] 5
BRI

N
RIFRAE B, (H
PLC/E 2 I
CELE e
SR B
(W5 R ]
B3

RIS
BITHE R, st
WFT T, {HPLCIZ
AUEIBIE T
ki E S o

R
SYRRBHBR
Wi T AR
R
A B
9, fLIRanL
R IEFERS
BT G

Iy B AR IR o

W T g 4 g
M2 S
AR T
5, LIRSS
RIEHERZ A
TS AT B

B4 4 5 it
#ho
G AR ZE
TG A R
TG IRV
HT.

Bt % T E]
A% H S
AIEH, Bk
A B
AFIBHL 432 I]
HIE I ERE

Rt e
MERGHRS
%, KAk
F1 T 1 1 i
B, A
B WA
NIRRT IE
i
BRI TANE
FERAT LE SRR
B LT 0 Eh
PRAL kA
AR
(I8 .
KERET.
TGS i I S
B K f e
HIEHE R IE
. 4EfBEE
e
AR TH RS
%, sk
F IE R S [ R
B, A
™. BEFR LS
NIRRT IE
i
BRI B TAE
TERAT LSRR
B LR 05N
LB e
S BRI
B .
AR, #
TRUTHE 8 G
o KL
(I 75 1E
. dEfzolis
#e
BB I it
MARYE (. i
R MKIE
F1. s .
T IR
o
RV SR A
. Wb
U EE: 8
BER R,
TRt 56 i 1
HHl. MK
BINEERTBIE
. 4HBECE
e
K T AR A3
THETE S

DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

i H 31301
AHLSERITE / LG A Bk
itk (CTM. ¥EHH3.
e .
TESHA R
e
AR / SHFTEIR] RV VAL AT
Rz (CTM. JEHH3.
B .
FESA_E SR
Ko
Exeld 41 51

BUHRSRE — WEZJRERITED

SR AN

HE MR

144

fil R

T FUBERT 3T

IFs WHEIT TR

ANET, (HiET
VA RIEEE

T FGER AT

IF, Wk ST TR

ANE1, HiiET
B RIAER

R
Il e 3 o
AR A
17

TR THIE

TR RIEE
Fo WRIEIIK
%o

RS R E]
P S S A B

Fio

[B] BRI 5
RS
17t

iR A

TR RIEE
o WHEAK
fi%.

ke EE]
P S S A B

Féio

Rt e
g Xy N Ly
M e B [ s
L0k AL ]
VEoy 8 e
(LEDJT5E)
KA T 23S
BER o
vkt S EER A
SR
AR R
PERTS IERE, HF
R H
%3 .
R dn il
RGBT
IERBIE.
AN LS.
A A R A 1 5
SHH R T
. KA
JCHIBNER T IE
o
AR T
AERET. &
AR S B E
A IEH .
Piomcy s S
L F e e [ 8
PioR S OE it
ey 8 e
(LEDIT5E)
KA TS
HER,

Jioac e = e A

M “l’f":\. o

T A BT RIE)
TEREIEH,
AR RS
i) .

Kot i s ffe
RS T
W8I
KR ST
K P s A A e
R T
o s
TEBENER B IE
.
A s R 1
[T
A s SRS
R I

DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

i
BLL s AL /
R SR

BL IR /
fb AR

A7 BN ) 2

A7 g 18]

A 1t

A 4155 B

Exel&E 1k 7

B33
KIAFTA ]
(CTM. VES 3.
W) .
il TN

o

BUIBAE  WEZ R RIATED
PP S A

DIz A Bl x
W, MRTSHC
TR ESE AL IR
SRS 1) £ S o

HAEebEe, Bk Tk
TZH e E
SR, B

IS B TR

5!

Tho

KUPTAE ] i
(CTM. TES T
W

TE T E SR

I AR, R
e

kn
>l
A
R_d
g
-y
o
cing
off

145

il &
MET IR S
BIEAIFEIG, 1H
PLCI&A Y FIBI
HIFIKME S

A 0 B ] L3
B AN )
"SR E LR
fi]

A 0 B ] L3
B EGER ] S

Horh e SCHin Tl

A W ) 1) A
F| "IERERS ) "2
Hh s S TR)

FEBA IR )
e CBAENE
WD AT,
PLCHHCK EH B
itk

WLASAE T N B A
X PrEA ]
Bedae, EHLEAE
AR T ) ik
s

JR B
[5] B Bl
TEST A IE .
HL T IR R
TR IE.
TR T K
G5 . WAL
KA
RS RE
P o6 T B B
Ff o

TEAF- R )% 5
SR E SRS
B, PR B
HH AR .
A7 GHEIT [ S 2
LI BIAE G ]
SHhE LA

AAREMS ()T 3%
CLIK BA7 G 8]
ZHhE LA

ALy o] iR BR A

[51 % 34 2 F) ki

ALY ] % R
[51 B% 34 2 Fr) ki

DRT582165110

#h Rt
KA MR 25
FEr 58 B i
R
T REEAL
fikEgE. WA
2L, I ECE
#.

R HL L I 7
LR
T R B
Wk, A7
24V,

K ik rsh
fERTTIEM, +F
RS E
Hi¥3) .

K A S AN
RS
IETHHE.
A MR T o
e s g
R
o BEAEh R
TERIBNER T IE
Wi
e s g 1
AEAET
A RS
FEATIETH
fIIPmekt, S8
[el % R A B R
(AR -

Wlas2: BEIHR
AR,
RAEERE, 1
W R AE TG
&, wig

H, HHTFm

o

WlAs< BT iR
A,
RE R, F
W IRBARETEIE
&, g

H, HHITE

e

AT [ (g
Y Bk I
LD o BERY

AT IR FRPIR L o
R )RR AR
T 1 171 () IE A
e CREHTE
0. HLRZ I (1

H A =
REATA

A n]

A-2023/03



sames € kremlin

ik BEEME  BUENRE  WEZENATE) MR - ER ¥ Eiyi

B ZHJ5 Iml itk BRREE R 7 HLASAE T R B A IR tE AR A [l
X, PrLEA ]

Weda ', (EANLERAE

By T L ik

o

Exel£E 4] A% 5 146 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

8. BT &SI
il )5 # % ‘ HbHE:
HH# HfEA %3] BE H FIFMALE
08/2023 A B3 TR SRR
Exel£E ] A% G 147 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

9. Mz
9.1. BB 4RSI

Exel£E 4] A% 5 148 DRT582165110

A-2023/03



sames € kremlin

Cyclomix® Evo

PMP582165110
Wik 49 1HKR] / PREVENTIVE MAINTENANCE PLAN
ST 1AL - For 1 assembly M B B P
i § e " TFopE T4 R . it B b3k Operators - skill Level In%fﬁqjﬁ . TE vE
% 3 4 ssembly Sub assembly Designation of the assembly BATEIE Estimated Time Periodicity (3) (4) i Il Tool Note
Action to carry out (1) (/INet / hour) manua
100eme H mn (2) M F E A 1 2

(1) BEPEgedra @t gt 2%, N B4 80E N RE4TIH% / This average intervention time is given for information and should be adjusted by the operating teams on site.

(2) FiRAYREETSamesZ e M FAE . P RARYE B8 RO PERT . TR S, @M B& 4. Samesii i A e -5 BEMBR, MABIT#%. / The given periodicities are averages based on Sames experience. It is the responsibility of the operators to adapt them to the conditions of their installation, in particular with respect to the nature of the products
being used, the work speeds, etc. Sames Kremlin reserves the right to change the information in this document without notice.

(3)M: WG - F: kNG - E: BEANR - A B3k AR / M : Mechanic - F : Fluid specialist - E : Electrician - A : Automation specialist

(4) 1 =3mgRl, 2 = mgHl / 1 = Basic level, 2 = Advanced level

EHITREMERZ 8, B2HEETFM%Z4LES / Before any intervention, see chapter safety equipment manual
EXNEHRT TEZ R, EXAESEESEKIFE / Before working on the pump, shut off the compressed air circuits and decompress

R e IR IR DL, Teitk

E AR,
1 BARR A SARIRES Check the general state of 3.33 5 40 X ) IR PR TR
Complete installation Genral statement cleanliness, absence of leaks and ' Before each production start
proper attachment of the
equipment.
5 e JER P4/ e A A 3.33 > 40 X 1 BEAE P TF 6 R
Filter Screen Wear / Leakage check ' Before each production start
5 i %8 IE T 8.33 c 1000 < ) B (- 1777)
Filter Screen Replacement ' Equipment status (Shutdown - Out of production)
4 JUR/E Bl HH 3.33 5 2000 X 5 WEIRES(EHL-1577)
Filter Seals Replacement ' (1k/E) Equipment status (Shutdown - Out of production)
5 W& ORIk FE /MR R A 3.33 2 40 X 1
Equipment Hoses and fittings Wear / Leakage check '
vl WRHA RS EHEA LSRR R BRI RE &5 IR
6 L;V‘ vipment Air regulator on product regulator Checking the state and proper 3.33 2 40 X 1
quip management plate functioning
‘ i%ﬂi)%)i%%%@ﬁtﬂ‘]?’%ﬁtﬁ% K2R A R T A 75 12
7 &%. Alr pressure gauge on the Checking the state and proper 3.33 2 40 X 1
Equipment pressure regulator management .
plate functioning
L Al T N EARAAH D) e e 1 1L
8 ?% fHﬁ E%%l Checking the state and proper 3.33 2 40 X 1
: qUIPment alntgregu ator £ rmebinimes ‘ - -
9 TRBH 28 AR BRI Tt 16.67 10 2000 X 5 WA (IEHL-157)
Body Air product diaphhragm Replacement ' (1IR/5E) Equipment status (Shutdown - Out of production)
N , , 4 . e e a2
10 PR s A 1R PRI . SIS ;Ee%lac%i%e%ﬁ change the 8.33 5 2000 X 2 B IR (e L-57)
Body Seat spring and ball assembly ’ ) (1k/E) Equipment status (Shutdown - Out of production)
. sl s T BRI RE &5 IR
11 ?%/ ment ﬁ_ﬁﬁg %i lator Checking the state and proper 3.33 2 40 X 1
quip g functioning
. . R BRI RE &5 15
L N=PAN
12 zy%ipmen ¢ ;\tji;i/i?j; block Checking the state and proper 3.33 2 40 X 1
JELA =, ® functioning
SEBMES FRS Cyclomix e et ARSI RS IER (IR) U AR A (12 - e
e Evo Equipment Injection valve Checking the state and proper 3.33 2 40 X 1 Equipment status (Ihn Operation - In Production)
Dosing and mixing system quip J functioning (leakage) qauip P
® W S 1B B 0 2000 WERIRES(EHL-1577)
o Cyclomix™ Evo Equipment Injection valve Replacement of the cartridge 16.67 10 (LIR/4) X 2 Equipment status (Shutdown - Out of production)

Sames
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Cyclomix® Evo

PMP582165110
Wik 49 1HKR] / PREVENTIVE MAINTENANCE PLAN
tF 1A - For 1 asse{'nbly S AR Sy -
i § p— TFopE T4 R L .?ﬁvl“)fﬁ H‘I. bk 3 Operators - skill Level Instruction TH p
% o - y Sub assembly Designation of the assembly PATEE Estimated Time Periodicity (3) (4) Tool Note
Action to carry out (1) (/INet / hour) manual
100eme H mn (2) M F E A 1 2
\ . e AniR A R R 5 IE A
15 ﬁ% B Checking the state and proper 3.33 2 40 . BAARE (1 HL-57) .
Equipment Color change valves functioning Equipment status (Shutdown - Out of production)
16 W i £ 5 25.00 15 1R/ WERIRES(FHL-1577)
Equipment Color change valves Replacement of the cartridge ' 1 time/year Equipment status (Shutdown - Out of production)
\ . 4 S 5 . e g
17 ﬁ% RO Replacement of the needle and 16.67 10 .IU\/EE . B R (FPL-57) .
Equipment Color change valves the pneumatic valve 1 time/year Equipment status (Shutdown - Out of production)
18 W REA e 16.67 10 1R/ BWARE (FEHL-1277)
Equipment Mixer Replacement ) 1 time/year Equipment status (Shutdown - Out of production)
. N EE, ARSI TR 2 IE R , . ISP o
s Jikit i, KPR MIEE 2 15 1 F 1/ 4 AR A (BT - o)
19 . Cleaning, checking the state and 33.33 20 ; . . .
Equipment Flowmeters proper functioning 1 time/year Equipment status (In Operation - In Production)
20 W M for B i 5 00 15 1000 WA Gatr -4 )
Equipment Flowmeters Check the calibration ) (2% /E) Equipment status (In Operation - In Production)
51 W mETh HH 16.67 10 4000 BARAS (IEHL-1577)
Equipment Flowmeters Replacement ' (1 &/24E) Equipment status (Shutdown - Out of production)
. . for B RAR A 1R Tt U . e pee o
W A WEIRES(HFHL-1577)
22 Equipment Product platinum Check for leaks at the product 1.66 1 40 Equipment status (Shutdown - Out of production)
plate
R XA RS BORE R
‘ o PR ‘ NP .
4 o SIS -
23 u% DR o Check the power supply circuit of 8.33 5 40 . B R (ATl ?E’wqj) )
Equipment Power supply circuit the entire system. Check the Equipment status (In Operation - In Production)
supply pressure.
R FRR L o
5 AR Vé A B . . . e
e 2 RESTEERALT (FHEERR) Check 2000 B AR (- 7)
24 . the condition of the diaphragms. 8.33 5 o . .
Equipment Controllers Check the needle seat ball (LIR/5) Equipment status (Shutdown - Out of production)
assembly (needle seat ball).
M ™) Yy ﬁﬁiﬁﬁ%’{jﬁ%‘ y N wk =N
22 Z%y%ipment ﬁorilfeturn valve Check the condition of the non- 16.67 10 (21?2\9%) Equipment ;&tﬁ“gz? (()3;F -15;2)roduction )
return valves
26 o W F P hFE AR AN A R 2 1.66 1 2 ]/ WARE(CR)
H Equipment Main box Exterior and interior dusting. ' 2 times/year Equipment status ( Off )
TR E 1L BN g &R EATEE TR
1 o e | Eray ° Y ES O wiT
27 e LA Control of tightness, ventilation, = 16.66 10 2 W/ el
Equipment Main box cables, tightening and 2 times/year Before each production start
. b 3 GEBNRAN ] SR P TE R A X . \
e PR R UR BRI L 4000 AR A OFRIE)
28 . . Control of the absence of hot 16.66 10 " .
Equipment Inside the box spots by IR thermography. (1k/24E) Equipment status (On and Off)
Sames
13, chemin de Malacher
38240 Meylan - France
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WG4y 1% / PREVENTIVE MAINTENANCE PLAN

B
Serial

29

30

31

32

33

34

35

36

37

4 PF - Assembly

B bilp

A

I

MICRO EVO#%iil 46

MICRO EVO#ii 46

MICRO EVO#iil48

MICRO EVO#iH44

MICRO EVO#iH44

MICRO EVO#iH44

Sames

13, chemin de Malacher
38240 Meylan - France
Tel. 33 (0)4 76 41 60 60

Sub assembly

B
Equipment

B
Equipment

B
Equipment

B
Equipment

&3
Equipment

&S
Equipment

B
Equipment

B
Equipment

B
Equipment

Fe AR Ak

Designation of the assembly

2148 P95
Inside the box

FE Al 6 A

Inside the box

P55 S
Exterior of the box

Micro Evof&iil 4t
Micro Evo box

Micro Evofzii s
Micro Evo box

25 1) 45 P B
Inside the box

2148 P95
Inside the box

FE Al 6 A

Inside the box

P55 S0
Exterior of the box

SHF IS - For 1 assembly

P B
PATEIME Estimated Time
Action to carry out (1)
100eme H mn
TEW, TERA DB AT AT A 2
S0E /LG TS E R A A=
Cleaning, removal of 8.33 5

unnecessary cables and any
unnecessary objects.
Repositioning of cables.

oA A2 5 A BOFT I B UL
Control of the presence of 1.66 1
updated electrical diagrams.

AP, B BHRE. filsl, fRAR IR

W IAE .

External appearance, control of 8.33 5
the proper functioning of the

lock, key contacts, buttons.

HMERFN N EHBER AR o
Exterior and interior dusting. 16.66 10
A mK B, BEAERE

Control of tightness, ventilation, 8.33 5
cables, tightening and

connection.

T 2L MR G B AR S H e AT
Control of the absence of hot 16.66 10
spots by IR thermography.

B, TERA DB AT AT A 2
k. BT HE S E
Cleaning, removal of
unnecessary cables and any
unnecessary objects.
Repositioning of cables.

8.33 5

o B2 A T I H B
Control of the presence of 1.66 1
updated electrical diagrams.

gAML, B BHRE. filsl, FRAIE

W IAE .

External appearance, control of 8.33 5
the proper functioning of the

lock, key contacts, buttons.

Page 3/7

Bk RiRR
bk 3 Operators - skill
Periodicity (3)
(/N / hour)
(2) M F E A

2000 X
(1R/4)

2000 X
(LIk/5)

2000 X
(1IR/4F)

2000 X
(1R/4)

2000 X
(1IR/4)

4000 X
(1ik/248)

2000 X
(LIR/4)

2000 X
(LIR/45F)

2000 X
(LIR/5)

LTRSS

Level

1

(4)

2

BAEFH
Instruction
manual

Cyclomix® Evo

PMP582165110
TH e
Tool Note
WAREOT)

Equipment status ( On )

WAREOT)
Equipment status ( On )

WAREOT)
Equipment status ( On )

BERA P IT AR
Before each production start

BT TT AR
Before each production start

e NCIEIPS)|
Equipment status (On and Off)

wEIREOT)
Equipment status ( On )

wEIREOT)
Equipment status ( On )

WAREOT)
Equipment status ( On )

PMP582165110-Cyclomix-Evo CN (2) (version 2).xlsx, Cyclomix Evo
Updated on 24.11.2021 C. Baillet
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WG4y 1% / PREVENTIVE MAINTENANCE PLAN

gg § WP - Assembly
38 7 Sy 42 i) 46
39 76 i %5 1) A
40 78 Sty 47 i 46
41 76 i 455 1) 5
42 376 i 75 1 F6
43 7 St 475 i 46
44 MEpIEgHIF ]
45 B hnd il 48

Sames

13, chemin de Malacher
38240 Meylan - France
Tel. 33 (0)4 76 41 60 60

Sub assembly

B
Equipment

B
Equipment

B
Equipment

B
Equipment

&3
Equipment

B
Equipment

B
Equipment

B
Equipment

Fe AR Ak

Designation of the assembly

76 v 2 1 4
Remote control box

76 ity 42 ) K
Remote control box

FE Al 6 A

Inside the box

25 1) 58 P 3B
Inside the box

FE il 6 A

Inside the box

P 155 S0
Exterior of the box

PR In s il 46
Additional box

B s i
Additional box

SHF IS - For 1 assembly

WATEIE

Action to carry out

MR P R A
Exterior and interior dusting.

e B, WA . R

Control of tightness, ventilation,

cables, tightening and
connection.

I LA AR BOR TR T # A
Control of the absence of hot
spots by IR thermography.

A TG BRAS L) B AAE A] AN i 22

k. BEEr RSN E
Cleaning, removal of
unnecessary cables and any
unnecessary objects.
Repositioning of cables.

o B A2 A BT I B
Control of the presence of
updated electrical diagrams.

KA, Bl DI, Ml HZHRIE

HIRE

External appearance, control of

the proper functioning of the
lock, key contacts, buttons.

HMEAN AR A
Exterior and interior dusting.

e A B, WA R, R A

Control of tightness, ventilation,

cables, tightening and
connection.

v A
Estimated Time
(1)
100eme H mn
16.66 10
8.33 5
16.66 10
8.33 5
1.66 1
8.33 5
16.66 10
8.33 5
Page 4/7

LIS
Periodicity
(/NEF / hour)
(2)
2000
(1K/%)

2000

(LIR/4E)

4000
(1K/24F)

2000
(LIR/4E)

2000
(1/4)

2000

(LIR/4F)

2000
(LIR/4E)

2000
(LIR/4E)

BfE AR

Operators - skill

M

F

A

LTRSS

Level

1

2

2

Cyclomix® Evo

PMP582165110
TH e
Tool Note
WHEIRE(R)

Equipment status ( Off )

BERAE T IT AT
Before each production start

BAIREOFAER)
Equipment status (On and Off)

WaREOT)
Equipment status ( On )

wEIREOT)
Equipment status ( On )

wEIRESOT)
Equipment status ( On )

RERAE T IF AR R
Before each production start

RERA P IT AR
Before each production start

PMP582165110-Cyclomix-Evo CN (2) (version 2).xlsx, Cyclomix Evo
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Cyclomix® Evo

PMP582165110
Wik 49 1HKR] / PREVENTIVE MAINTENANCE PLAN
SHF IS - For 1 assembly SR R sy
i § e " TFopE T4 R . iifwicln) P Operators - skill Level In%fﬁqjﬁ . TE vE
% 9 4 ssembly Sub assembly Designation of the assembly AT B Estimated Time Periodicity (3) (4) mg; u ;l Tool Note
Action to carry out (1) (/NI / hour)
100eme H mn (2) M F E A
. . N I LA R B AR R To# A . . N
. S P 76 A B 4000 WAREOFMR)
46 B 4z 1) 46 penr X Control of the absence of hot 16.66 10 N X .
Equipment Inside the box spots by IR thermography. (1k/24F) Equipment status (On and Off)
THE, THRA D E ) BT A 2
k. B2 HE g E
et 22 B FEH 6 A B Cleaning, removal of 2000 BWEAIRAOF)
s Pz Equipment Inside the box unnecessary cables and any 8.33 > (1ik/4) X Equipment status ( On )
unnecessary objects.
Repositioning of cables.
. N N KRR TS B e
48 BRI )48 ?%/ ent j‘ﬁfﬁi@i box Control of the presence of 1.66 1 (12{29%) X Eaui n:yéft/]j;t;gi) (0n)
quip updated electrical diagrams. o quip
AN, B FHRE. fils, fRAEIE
: . N WIRE . ‘ .
‘ W I 510 2000 WHIREOF)
49 R m 4 1) 46 . . External appearance, control of 8.33 5 o X :
Equipment Exterior of the box the proper functioning of the (Lk/4F) Equipment status ( On )
lock, key contacts, buttons.
- N PR B T S B . . NN
ISNRNENN Juft (FEBIFS . LR/ WAIRE(R)
= UIERIES Component Disconnector antrol of the operation of the 3.33 2 Once a year X Equipment status ( Off )
disconnector.
s Tt (CT=PIPS o B 1 0L 1R/ ARG (R)
51 5 = I % . . , . 8.33 5 X .
Component Disconnector Checking of the tightenings. Once a year Equipment status ( Off )
I RIRAE (HETER) IRAAFAE T2
_ s % L . e
52 R 2 o0 iy Bmﬁﬁ% Make sure that the Label 1.66 1 Li/% X ) B RECK)
Component Disconnector S . Once a year Equipment status ( Off )
(Voltage indications) is always
present on the box.
2 o B Juft Ak L gs P E H 1IR/4E WAREOT)
22 9k i g Component Relay Control of the set value 3.33 2 Once a year X Equipment status ( On )
54 it e it 4138 8 S L 66 ) LR/ 4 « Btk (%)
. Component Relay Checking of the tightenings. ' Once a year Equipment status ( Off)

Sames

13, chemin de Malacher
38240 Meylan - France
Tel. 33 (0)4 76 41 60 60
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Cyclomix® Evo

PMP582165110
Wik 49 1HKR] / PREVENTIVE MAINTENANCE PLAN
SHF IS - For 1 assembly SR R sy
g § it - A . T B4 # . i A B b3k Operators - skill Level In%t{lﬁ_:ftﬁi . THE P
% o = ssembly Sub assembly Designation of the assembly AT Estimated Time Periodicity (3) (4) ract / Tool Note
Action to carry out (1) (/INet / hour) manua
100eme H mn (2) M F E A 1 2
(kA S B LEAEIE ST o IS kb
_ RE. , e et et
o N/ 7% 74 &
55 i ONJE R et WA/ iR Check the elements of the 8.33 5 1 k7% X 1 BRI
Component Input/Output cards . . Once a year Before each production start
automation loop and the physical
state of the sensors.
ok EAE B LA EIIE 1 vt § S et
PR AR P PR
We 55 e i 2 45 ot O Check the elements of the 4 R/F WEIRAS(R)
=2 i 22 5 A Component Interface board automation loop. The integrity of 8.33 > 4 times/year X1 Equipment status ( Off )
the measurement chain and the
physical state of the sensors.
1R/ 8R4 K
o EUUNUUR M/0% — I ik wEIREOT)
. U L 2 = A 1 1 Bh 4 0« : e o
Vs B b e e b Joft Ut . 1 time/year 1K/ 4 SRS KM/ 0 55— KR
= e 2 5 A 4 Component USB key SZZZ;E dalﬁ?n;eajlc backup 16.66 10 or according X 2 Equipment status ( On )
+ tripied. to KM/O0 First 1 time/year or according to KM/0 First commissioning
commissionin
1R/ 8R4 K
BT UR N EIF A RSB E M/ 0% — I i wEIREOT)
We b5 e i 2 45 s fic & A7 it Download and store the system 1 time/year 1R /AE AR AR KM/ 025 — Vit
= e 5 5 A 4 Component Configuration and Storage configuration via a USB stick. 16.66 > or according X 2 Equipment status ( On )
to KM/O First 1 time/year or according to KM/0 First commissioning
commissionin
— o 15 R 2R AN 2R R IE IR U 150/ sl H . .
59 e 5 7 ) ?Jtll; onent IE/!i/iﬁ'n s Check the condition of the power 3.33 2 150 or X 2 Eoui ni%tllj;tat(‘i)( on)
P g cables and ground connections. Monthly quip
B Ho s 6 T T N
o Tt s . . IR (R)
60 A& B 2s Component Sensors gglizk/ng availability of spare 8.33 5 40 X 2 Equipment status ( Off )
BRG], MEBBFIPLCILY
O, T, KERW, EHRFRER
ﬂ}o
_ Control of the whole )
g R : 20/ WAREOT)
et 5 Component Sensors measurement chain, from the 16.66 10 Twice a year XX 2 Equipment status (On)

sensor to the I/0 of the PLC,
absence of friction, sufficient
length, connectors in good
condition,

Sames

13, chemin de Malacher

38240 Meylan - France
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WG4y 1% / PREVENTIVE MAINTENANCE PLAN

Serial

ojp
th

62

63

64

65

66

67

Sames
13, chemin
38240 Meylan - France

Tel. 33 (0)4 76 41 60 60

4 PF - Assembly

U s e

(TR AR 4%

fioh 45 5

FLL L4 A

LY FL 4R

#wAE

Spare parts

de Malacher

Sub assembly

Toft

Component

Teft

Component

Toft

Component

Jeft

Component

Jeft

Component

A
Stock

T Fe AR Ak

Designation of the assembly

W 2%
Regulator

fih 35 ST

Touch-sensitive Lexan panel

CEREGE

Power outlet

HAL Y5 FL 2
Power supply cable

75 5 RO b
Sound and visual alarm

At
Spare parts

SHF IS - For 1 assembly

it R
BATEIE Estimated Time
Action to carry out (1)

100eme H mn
oy, REERES L.
Dust the electronics, check the 16.66 10
connection.
M HMI B %2 1) ik
Test the tactility of the HMI 8.33 5
screen.
o T4 A (PR CHBAE L Z8%% . RIS
BRET)
Checking the condition of the 3.33 2
socket (studs, insulation,
protection, screws)
or 25 FLAS AR (L AFIHLIGD
Checking the condition of the 1.66 1
cable (insulation and mechanical)
MBS ARG AT BN RS
Functional control by simulation 8.33 5
from the electrical station
For 25 2 A R A
Checking availability of spare 8.33 5
parts

Page 7/7

LIS
Periodicity
(/NEF / hour)
(2)

1R/
Once a year

20K/ 4F
Twice a year

1IR/4F
Once a year

1k /4
Once a year

1k /4
Once a year

21K/5F
Twice a year

Operators - skill

M

AR RBCRE
(3)

F E
X
X
X
X

X

A

FIER
Level
(4)

1 2

2
1

2

2

2
1 2

BAEFH
Instruction
manual

Cyclomix® Evo

PMP582165110
TH e
Tool Note
IR (R)

Equipment status ( Off )

BAIREOFAR)
Equipment status (On and Off)

BRI (5R)
Equipment status ( Off )

BEAIRAEOT)

WEIREOT)
Equipment status (On)

PMP582165110-Cyclomix-Evo CN (2) (version 2).xlsx, Cyclomix Evo
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DocuSign Envelope ID: CAABFD13-50FF-4086-B5E0-EC6357CBAD11

S
C€

DECLARATION OF INCORPORATION
(1) The manufacturer declares herewith declares that the equipment is in conformity with the relevant Union harmonization legislation.

OF PARTLY COMPLETED MACHINERY
EU DECLARATION OF CONFORMITY

(2) Equipment type Electronic Dosing System Cyclomix® Evo

(4) The relevant technical documentation was compiled
as specified in annex VII, part B.
The essential health and safety requirements mentioned in the Directive 2006/42/CE on

Machinery have been applied.
Articles: 1.1.5,1.1.6, 1.3.1,1.3.2, 1.3.4, 1.5.1, 1.5.2

(5) That partly completed machinery is also in conformity with the provisions of

2006/42/CE

Electronic Dosing System
&) 11 2G Ex h IIB T4 Gb X => dosing system in ATEX Zone
@ IT (2)G Ex[ia Gb] IIB => piloting box outside of ATEX zone
. . : Equipment Approval N°
(3) Applicable Directives Zener barrier BAS 01 ATEX 7005
Electrovalve ATEX LCIE 12 ATEX 3005 X
2014/34/UE (6) Marking Sensor element ATEX BVS 08 ATEX E 101
Mass Flowmeter BVS 17 ATEX E 074
Cylinder 21 ATEX 0036
Pressure sensor SEV 11 ATEX 0129
Fiber optic amplifier sensor BVS 17 ATEX E 041
Each individual electrical component used in zone 1 is in
conformity with the 2014/34/UE directive. Their combined
presence in the assembly hasnothighlighted any additional risks
that would necessitate a comprehensive assesment of this type
of machinery.
. EN ISO 80079-36 : 2016
(7) Harmonised | £\ 155 g0079-37 : 2016
standards EN 1127-1 : 2019
(8) Conformity Module A Technical documentation (Annex VIII)
assessment
procedure
2014/30/UE Electromagnetic Compatibility Directive
2014/35/UE Low Voltage Directive
2012/19/UE Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)

(9) Notified body

INERIS 0080 - 60550 Verneuil-en-Halatte - France - INERIS-EQEN
/ n° INERIS-CERN 038002/ 22.

manufacturer.

(10) This partly completed machinery must not be put into service until the final machinery in which it is to be
incorporated has been declared in conformity with Directive 2006/42/CE on Machinery.

Sames is allowed to compil the technical documentation.
Sames undertakes to transmit, in response to a reasoned request by the national authorities, relevant information
on the partly completed machinery in the most appropriate form. This declaration of incorporation of
partly completed machinery and this declaration of conformity are issued under the sole responsibility of the

Director of the STAINS site - Executive Management (EM)

Hervé WALTER

Established in Stains, on

25-nov.

-22 | 08:19 CET

DocuSigned by:

tuwe WA TER

361F833E514C4D1...

Sames
Siége Social / Headquarter: 13, chemin de Malacher - CS70086 - 38243 Meylan Cedex - France - Tél / Phone: +33 (0)4 76 41 60 60

SAS au capital de 12.720.000 euros | RCS Grenoble: 572 051 688 | Code APE: 2829B | TVA intracom: FR36 572051688

1 DECEU 578156130
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sames

Le Fabricant déclare que le matériel désigné ci-aprés est conforme & la Iégislation d'harmonisation de I'Union applicable suivante/ Der Hersteller erkicrt, dass das nachfolgend bezeichnete Material den folgenden anwendbaren
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union entspricht / El fabricante declara que el equipo designado a continuacién es conforme con la siguiente legislacion de armonizacion de la UE aplicable / Il fabbricante dichiara che I'attrezzatura designata
di seguito & conforme alla seguente legislazione di armonizzazione UE applicabile / O Fabricante declara que o equipamento designado abaixo estd em conformidade com a seguinte legislacdo de harmonizagdo aplicavel da UE /  Producent
deklaruje, ze urzqdzenie wskazane ponizej jest zgodne z nastepujgcymi obowigzujgcymi przepisami harmonizacyjnymi UE/ De fabrikant verklaart dat de hieronder beschreven apparatuur in overeenstemming is met de volgende  toepasselike EU-
harmonisatiewetgeving/ Vyrobce prohlasuje, ze nize uvedené zafizeni je ve shodé s témito platnymi harmonizacnimi prévnimi predpisy EU/ Vyrobce prohladuje, Ze nize uvedené zafizeni je ve shodé s t€mito platnymi harmonizacnimi - pravnimi predpisy
EU/ Producenten erkicerer, at det nedenfor angivne udstyr er i overensstemmelse med felgende gceldende EU-harmoniseringslovgivning/ Valmistaja vakuuttaa, ettd jdliempdnd mainitut laitteet ovat seuraavien sovellettavien EU:n
yhdenmukaistamislainséddantsdjen mukaisia./ Tootja kinnitab, et allpool nimetatud seadmed vastavad jérgmistele kohaldatavatele ELi Ghtlustamise digusaktidele./ Razotdjs apliecina, ka turpmak noraditas iekartas atbilst $adiem piemérojamiem ES
saskano$anas tiesibu aktiem./ Gamintojas pareidkia, kad toliau nurodyta jranga atitinka Siuos taikytinus ES derinamuosius teisés aktus/ MPOM3BOAUTEAST AEKAQPMPA, Y€ MNOCOYEHOTO MO-AOAY OBOPYABOHE € B COTBETCTBME ChC CAEAHOTO MPUAOXKMMO
3akoHoAaTeAcTso Ha EC 3a xapmorusaums/ A gydrtd kijelenti, hogy az aldbb megjeldlt berendezés megfelel a kdvetkezd alkalmazandé unids harmonizacios jogszabdlyoknak / Producitorul declard ca echipamentul desemnat mai jos este in conformitate cu
urmétoarea legislatie de armonizare a UE aplicabild/ O kaTaokevaoTng SnAcvel O 0 eE0TTAITUOG TTOL AVAPEQETAI KATATEPG CLUHHOPPAVETAI HE TNV AKOAOLEN IoXbOLOa VopoBeaia evapuoviong Tng EE/ Proizvodac ovime izjavijuje da je oprema u skladu  sa
zakonskim zahtjevima Ujedinjene Kraljevine./ Vyrobca vyhlasuje, Ze nizsie uvedené zariadenie je v stlade s tymito platnymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi EU/ Proizvajalec iziavija, da je spodaj navedena oprema skladna z naslednjo veljavno
usklajevalno zakonodajo EU/ Mpom3BOAMTEAD 3SBASET, YTO YKA3AHHOE HMKE OBOPYAOBAHME COOTBETCTBYET CAEAYIOLLMM MPUMEHMMbIM 30KOHOAQTEABHBIM OKTaM EC Mo rapmormsaumn/ 85E%# &, LT ICIEE S nickEN. BRI N2 UT OEVRERE

KEELTWAZLEEEY S,/  HEEESH, TEHEMERERAUTERNKRAIMALE

Type d'équipement/ Art der Ausristung/ Tipo de equipo/ Tipo di attrezzatura/ Tipo de equipamento/ Rodzaj sprzetu/ Type uitrusting/ Typ zafizeni/ Typ av anordning/ Type af anordning/ Laitteen tyyppi/ Seadme t00p/ lekartas tips/ [rangos fipas/ Bua
o6GopyasaHe/ A berendezés tipusa/ Tipul de echipament/ Torog e€omhiopod/ Vista opreme/ Typ zariadenia/ Vrsta naprave/ Tun oBopyaosaHus/ 2 OfERE/ &%

Direcfives applicables/Anwendbare  Richtlinien/Directivas - aplicables/Diretfive - applicabili/Directivas - aplicaveis/Obowigzujace  dyrektywy/Toepasselijke richtlijnen/Platné  smémice/Tilampliga  direkfiv/Geeldende  direktiver/Sovellettavat  direkfiivit/Kohaldatavad
direkiivid/Piemérojamas direkfivas/Taikomos direktyvos/Mpuaoxumu avpekiusn/Alkalmazandd irdnyelvek/Directive aplicabile/loxbouaeg odnyieg/Primjenjive smjemice/Uplatnitelné smernice/Veljavne directive/Mpumennmbie anpexvssl/BA S h 2155/ ERNES

La documentation technique pertinente a été compilée comme indiqué @ I'annexe VII, partie B./Die einschldgigen technischen Unterlagen wurden zusommengestellt wie in Anhang VII, Teil B beschrieben./La documentacion técnica pertinente se recopild como se especifica en
el anexo VII, parte B./La documentazione tecnica perfinente & stata compilata come specificato nell'allegato VI, parte B./A documentagdo técnica relevante foi compilada conforme especificado no Anexo VI, parte B./Odpowiednia dokumentacija techniczna zostata
opracowana zgodnie z Zatqcznikiem VI, czes¢ B./De relevante technische documentatie is samengesteld als omschreven in billage VII, deel B./Piisiuind technickd dokumentace byla sestavena podle piilohy VIl &ésti B./Den relevanta tekniska dokumentationen har sammanstallts i
enlighet m/ed del B bilaga VI./Den relevante tekniske dokumentation blev udarbejdet som angivet i bilag VII, del B./Asiaa koskevat tekniset asiakirjat on koottu liitteessé Vil olevan B osan mukaisesti./Asiakohane tehniline dokumentatsioon koostati vastavalt Vil lisa B- - oscle./Atfieciga
fehniska dokumentacija tika apkopota, k& noradits VIl pielikuma B dald./Atitinkami techninici dokumentai buvo parengti, kaip nurodyta VI priedo B dalyje./CbOTBETHATO TEXHMYECKA AOKYMEHTALMS Bellie CbCTABEHO, KAKTO € NocoyeHo B mpuaoxeHwe VIl sact  b./A vonatkozd
mUszaki dokumentaciét a VII. melléklet B. részében meghatdrozottak szerint dllifottak dssze./Documentatia tehnicd relevantd a fost infocmitd in conformitate cu anexa VI, partea B./H oxerikr Texviki Tekunpican karaptioTnke 6mag opileral oTo mapdptua VI, pépog B./Sastaviiena
je relevantna tehnicka dokumentacija kako je navedeno u Prilogu VI, dio B./Prisluind technickd dokumentdcia bola zostavend podia prilohy VI, casf B./Usfrezna tehni¢na dokumentacija je bila pripraviiena, kot je doloceno v delu B Priloge

VII/COOTBETCTBYIOLLLCR TEXHMHECKOA AOKYMEHTOLWA GbIAG COCTOBAGHO, KOK YKO3OHO B mpuaoxeHnd VI, sacts B/ BIET AEMXEL, HEE VI 05—t B ICBESAFEBY ICRE SN, [ABRNEA T RIZBHE-LBEH T RL%E HA,

Cette quasi-machine est également conforme aux dispositions du/Diese unvollsténdige Maschine entspricht auch den Bestimmungen der/Esta cuasi-maquina también cumple con las disposiciones de la/Questa quasi-macchina € anche conforme alle disposizioni del/Esta quase-
mdquina estd também em conformidade com as disposicdes do/Ta quasi-maszyna jest rowniez zgodna z przepisami/Deze niet voltooide machine is eveneens in overeenstemming met de bepalingen van/Toto Edstecné zkompletované strojni zafizent je rovnéz v souladu s
ustanovenim/Den delvis férdiga maskiner &r ocksd i dverensstimmelse med bestémmelserna i/Denne kvasi-maskine opfylder ogsé bestemmelserne i/Osittcin valmiit koneet ovat myés seuraavien séénndsten mukaisia/See kvaasimasin vastab ka sétetele, mis on sétestatud/ST - kvazi-
magina atbilst arf noteikumiem par/Si i§ dalies sukomplekfuota masina taip pat atifinka nuostatas/Tasu Kea3M-maLLMHG ChLLO OTFOBAPS Ha pasnopeabuTe Ha/Ez a részben elkészilt gép is megfelel a kdvetkezd rendelkezéseknek/Aceastd cvasi-masind indeplineste, de  asemenea,
urmatoarele cerinte/AuTr n olovei unxavr) mAnpoi emiong Tig akdAovbeg amartroeig/Ovaj kvazi-stroj takoder je u skladu s odredbama/Tento kvézi-stroj je tiez v sUlade s ustanoveniami/Ta kvaz stroj je skladen tudi z dolobami/31a YACTUYHO YKOMMAEKTOBAHHCA TEXHUKA

TOKKE COOTBETCTBYET NoAOXeHuim/C DEMKIE, [CHEMLTVEY/ KikNE wHEAE

Marquage/  arkierung/Marcado/Marcatura/Marcagdo/Znakowanie/Markering/Oznaeni/Mrkning/Maerkning /Merkintd/Mérgistus/Markgjums/Zenkinimas/Mapkuposka/ Jeldlés/Marcare /Ifavon/ObijeZava/Oznacovanie  /Oznacevanje/Mapkiposka/Y—%>4 [ 7R

Normes harmonisées/Harmonisierfe Normen / Normas armonizadas/ Norme armonizzate/Normas harmonizadas /Normy zharmonizowane /Geharmoniseerde normen /Harmonizované normy /Harmoniserade standarder /Harmoniserede standarder /Yhdenmukaistetut standardit
/Harmoneeritud standardid /Saskanotie standarti /Suderinti standartai /XapmoHuspank cTaracpT /Harmonizdlt szabvdnyok / Standarde armonizate/Evappoviopéva mpdtuma /Harmonizirani standardi /Harmonizované normy /Usklgjeni standardi /TapmoHM3poBoHHbie

craHaaprel /EERHE /HETE

Procédure d'évaluation de la conformité/Verfahren der Konformitatsbewertung/Procedimiento de evaluacién de la conformidad/Procedura di valutazione della conformitd/Procedimento de avaliagdo da conformidade/Procedura oceny
zgodnosci/Conformiteitsbeoordelingsprocedure/Postup posuzovani shody / Forfarande fér beddmning av dverensstc Procedure for overenssterr rrdering /Vaatimustenmukaisuuden arviointimenettely / Vastavushindamismenetlus/Atbilsfibas novértésanas  procedira
/Afitikfies verfinimo procedira /MpoLeaypa 3a oLeHKa Ha cyoTeeTcTaneTo /Megfeleldségértékelési eljrds / Procedura de evaluare a conformitdtii/ Aiasikaoia a§ioAdynang TG ouppopemaong /Postupak ocjene uskladenosti /Postup posudzovania zhody /Postopek

ugotaviianja skladnosfi /Mpoueaypa ouetku coorserctans / EAHEFIE/ HAKTHER

Organisme notifié/Benannte Stelle/Organismo notificato/Organismo Notificado/Jednostka notyfikowana/Aangemelde instantie/Oznameny subjekt/Anmalt organ/Anmeldt organ/limoitettu laitos/Teavitatud asutus/Pazinota
struktra/Notifikuotoji jstaiga/Hotudouumpar  opraw/Bejelentett szerv/Organismul nofificat/Koivomoinpévog  opyaviouog/akreditirana  organizacija/Notifikovany organ/Priglaseni  organ/YseaomaeHHbin  opran/f& ti Bl @ 518
i

Cette quasi-machine ne doit pas étre mise en service avant que la machine finale dans laquelle elle doit étre incorporée n'ait été déclarée conforme & la directive 2006/42/CE relative aux machines. Sames est autorisée &
établir la documentation technique. Sames s'engage & transmettre, en réponse & une demande motivée des autorités nationales, les informations pertinentes sur la quasi-machine sous la forme la plus appropriée. La présente
déclaration d'incorporation de quasi-machine et cette déclaration de conformité sont délivrées sous la seule responsabilité du fabricant. / Diese unvolistdndige Maschine darf erst dann in Betrieb genommen werden, wenn die
Konformitat der endgultigen Maschine, in die sie eingebaut werden soll, mit der Richtlinie 2006/42/EG Uber Maschinen erklart wurde. Sames ist berechtigt, die technischen Unterlagen zusammenzustellen. Sames verpflichtet sich,
auf begrindetes Verlangen der nationalen Behérden die relevanten Informationen Uber die unvollsténdige Maschine in der am besten geeigneten Form zu Ubermitteln. Diese Erkldrung Uber den Einbau von unvollsténdigen
Maschinen und diese Konformitatserkldrung werden unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt. /Esta cuasi méaquina no debe ponerse en servicio hasta que la mdquina final a la que se incorpore haya
sido declarada conforme a la Directiva 2006/42/CE de Mdquinas. Sames estd autorizado a elaborar la documentacion técnica. Sames se compromete a transmitir, en respuesta a una solicitud motivada de las autoridades
nacionales, lainformacién pertinente sobre la cuasi maquina en la forma mds adecuada. Esta declaracion de incorporacién de la cuasi méquina y la presente declaracion de conformidad se emiten bajo la Unica responsabilidad
del fabricante. /Questa quasi-macchina non deve essere messa in servizio prima che la macchina finale in cui sara incorporata sia stata dichiarata conforme alla direttiva 2006/42/CE sulle macchine. Sames & autorizzata a
compilare la documentazione tecnica. Sames si impegna a trasmettere, su richiesta motivata delle autoritd nazionali, le informazioni pertinenti sulla quasi-macchina nella forma piu appropriata. La presente dichiarazione
dincorporazione della quasi-macchina e la presente dichiarazione di conformitd sono rilasciate sotto la sola responsabilita del fabbricante. /Esta quase-mdquina ndo deve ser posta em servico até que a maquina final na qual
vai serincorporada tenha sido declarada em conformidade com a Directiva 2006/42/CE sobre maquinas. A SAMES estd autorizada a compilar a documentagdo técnica. A SAMES compromete-se a transmitir, em resposta a
um pedido fundamentado das autoridades nacionais, as informagdes pertinentes sobre a quase-mdaquina na forma mais apropriada. Esta declaragdo de incorporagdo da quase-mdquina e esta declaragdo de conformidade
sdo emitidas sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. /Ta maszyna nieukoficzona nie moze zosta¢ oddana do uzytku, dopoki maszyna koncowa, do ktérej ma zostaé wbudowana, nie zostanie uznana za zgodng z
dyrektywq 2006/42/WE w sprawie maszyn. Sames ma prawo do sporzgdzenia dokumentacji technicznej. Sames zobowiqzuje sie do przekazania, w odpowiedzi na uzasadniony wniosek wtadz krajowych, istotnych informaciji
na temat maszyny nieukonczonej w najbardziej odpowiedniej formie. Niniejsza deklaracja wtgczenia maszyny nieukonczonej oraz niniejsza deklaracja zgodnosci zostaty wydane na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta./
Deze niet voltooide machine mag niet in bedrijf worden gesteld voordat voor de afgewerkte machine waarin zijj zal worden ingebouwd een verklaring van overeenstemming met Richtlijin 2006/42/EG betreffende machines
is afgegeven. Sames is gemachtigd de technische documentatie samen te stellen. SAMES verbindt zich ertoe om op een met redenen omkleed verzoek van de nationale autoriteiten de relevante informatie over de pseudo-
machine in de meest geschikte vorm mee te delen. Deze inbouwverklaring voor niet voltooide machines en deze verklaring van overeenstemming worden afgegeven onder de uitsluitende verantwoordelikheid van de
fabrikant./Toto castecné zkompletované strojni zafizeni nesmi byt uvedeno do provozu, dokud nebude prohidseno za vyhovujici smérnici 2006/42/ES o strojnich zafizenich. SAMES smi sestavit technickou dokumentaci. Spole¢nost
SAMES se zavazuje, ze na odUvodnénou zadost vnitrostatnich orgdnu predd prisluiné informace o nedpiném strojnim zafizeni v nejvhodné&jsi formé. Toto prohld3eni o zabudovani netpiného strojniho zafizeni a toto prohldseni o
shodé jsou vyddny na vyhradni odpovédnost vyrobce. /Denna delvis fullbordade maskin fér inte tas i bruk férrén den slutliga maskinen i viken den ska byggas in har férklarats dverensstdmma med direktiv 2006/42/EG om
maskiner. Sames har rétt att sammanstdlia den tekniska dokumentationen. Sames férbinder sig att pd motiverad begéran av de nationella myndigheterna dverlémna relevant information om den delvis fardigstélida maskinen
ilampligast méjliga form. Denna férsékran om inbyggnad av delmaskiner och denna férsékran om éverensstdmmelse utfardas pd tillverkarens eget ansvar./Denne delmaskine md ikke tages i brug, fer den endelige maskine,
som den skal indbygges i, er erklceret i overensstemmelse med direktiv 2006/42/EF om maskiner. Sames har filladelse fil at udarbejde den tekniske dokumentation. Sames forpligter sig fil efter begrundet anmodning fra de
nationale myndigheder at fremsende relevante oplysninger om delmaskinerne i den mest hensigtsmcessige form. Denne erkicering om indbygning af delmaskiner og denne overensstemmelseserklcering udstedes udelukkende
pa fabrikantens ansvar. /Tata puolivalmista konetta ei saa ottaa kayttéén ennen kuin lopullinen kone, johon se on tarkoitus littad, on iimoitettu konedirektiivin 2006/42/EY mukaiseksi. Sames saa laatia tekniset asiakirjat.  Sames
sitoutuu toimittamaan kansallisten viranomaisten perustellusta pyynndsté merkitykselliset tiedot keskenerdisesté koneesta sopivimmassa muodossa. Témdé ilmoitus puolivalmisteen sisdllyttédmisesté koneeseen ja t&dma
vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan valmistajan yksinomaisella vastuulla./Seda osaliselt komplekteeritud masinat ei tohi kasutusele votta enne, kui 16plik masin, milesse see paigaldatakse, on deklareeritud vastavalt
masinadirektiivile 2006/42/EU. Sames il on lubatud koostada tehnilist dokumentatsiooni. Sames kohustub riiklike ametiasutuste pdhjendatud taotluse korral edastama asjakohast teavet osaliselt komplekteeritud masina kohta
kdige asjakohasemal kujul. K&esolev osaliselt komplekteeritud masina paigaldamise deklaratsioon ja vastavusdeklaratsioon antakse vélja tootja ainuvastutusel. /So daléji komplektéto masinu nedrikst nodot ekspluatacija, kamér
galigd masing, kura ta tiks iebUvéta, nav deklaréta ka atbilstosa Direkfivai 2006/42/EK par masindm.  Sames ir atlauts sastadit tehnisko dokumentaciju. Sames apnemas péc valsts iestdzu pamatota pieprasjuma vispiemeérotakaja
forma nostfit attiecigo informaciju par daléji komplektéto masinu. So dalgji komplektétas masinas ieklauianas deklaraciju un $o atbilsfibas deklaraciju izdod vienigi uz razotdja atbildibu./Sios i§ dalies sukomplektuotos masinos
neturi biti pradétos eksploatuoti tol, kol galutiné masina, j kurig jos bus jmontuotos, nebus pripazinta atitinkancia Direktyvos 2006/42/EB dél masiny reikalavimus. Sames leidziama parengti techninius dokumentus. Sames jsipareigoja,
atsakydama | pagristq nacionaliniy valdzios institucijy prasyma, perduoti atitinkamq informacijq apie i§ dalies sukomplektuotas masinas tinkamiausia forma. Si i§ dalies sukomplektuotos masinos jmontavimo deklaracija ir § atitikties
deklaracija isduodamos isimtinai gamintojo atsakomybe./ Tasm 4aCTUHHO OKOMMAEKTOBAHA MALLMHA He TPS6BA AQ Ce MyCKa B €KCMAOATALMA, AOKATO KPAMHATA MALLIMHA, B KOATO T4 LLle 6bAe BIPAAEHA, He BbAe AEKAQPUPAHA
B CbOTBETCTBME C AMpekTvea 2006/42/EQ OTHOCHO mawuHuTe. Ha  Sames e pa3speLleHO A CbCTOBM TEXHMYECKATA AOKYMEHTAUMA. Sames Ce 30AbAXABA AQ MPEAGAE, B OTFOBOP HAO OBOCHOBAHO MCKAHE OT CTPAHA Ha
HOLMOHOAHWUTE OPraHu, CbOTBETHATA MHADOPMALMA 30 YOCTUYHO KOMMAEKTOBAHATA MALLMHA B HAM-NOAXOAALLATA GOOPMA. HOCTOALLATA AEKAQPALMA 30 BIPAXKAGHE HQA YACTUYHO KOMMAEKTYBOHA MALUMHA M HACTOAWLATA
AEKAQPALLMA 30 CbOTBETCTBME CE M3AGBAT HA M3KAIOYMTEAHQ OTFTOBOPHOCT HA MpousBoaMTeAs./Ezt a részben elkészilt gépet addig nem szabad Uzembe helyezni, amig a végleges gép, amelybe beépitik, nem felel meg a
gépekrdl sz616 2006/42/EK irdnyelvnek. A Sames jogosult a miszaki dokumentacid dsszedlitasdra. A Sames vdllalja, hogy a nemzeti hatésdgok indokolt kérésére a legmegfelelébb formaban tovdbbitia a részben kész gépre
vonatkozé informdcidkat. A részben kész gép beépitési nyilatkozatdt és a jelen megfeleléségi nyilatkozatot a gyarté kizarélagos feleléssége mellett adjdk ki./Aceastd masind partial finalizatd nu frebuie sa fie pusd in functiune pénda
cand masina finald in care urmeaza sa fie incorporatd nu a fost declaratd in conformitate cu Directiva 2006/42/CE privind masinile. Sames este autorizatd s intocmeascd documentatia tehnicd. SAMES se angajeazd sa
transmitd, ca raspuns la o cerere motivatd a autoritdtilor nationale, informatii relevante privind echipamentele tehnice partial finalizate in forma cea mai adecvata. Prezenta declaratie de incorporare a echipamentelor tehnice
partial finalizate si prezenta declaratie de conformitate sunt emise sub responsabilitatea exclusivé a producatorului. /To ev Aoy nuITeAEg pnxavnua dev mpémel va TeBei ot Aerovpyia €mg OTOL TO TENKO PNXAVNUA OTO OTToI0 TTPOKETaAl
Va evoPaTmBOe SnAwBei 0TI cuUPOPPOVETAl PE TNV 0bnyia 2006/42/EK yia Ta punxavnuata. H  Sames EmTEETTETal va CLVTACOEl TOV TEXVIKO pAakeAo. H  Sames avaAauPavel TNy LTTOXPEWON va SIaPIBACEl, KaToTV AIMIOAOYNUEVOL
QITAPATOG TRV EBVIKGV APX@V, TIG OXETIKEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TO NUITEAEG UNXAvNUa OTNV KAaTaANASTEPN HOP®N. H TTapoboa SHAWGON eVO®UAT®ONG NUITEACDS PNXAVAKATOG KAl N TTApoLOa SAAWOT CLUHOPPLONG EkSisoVTal
UE ATTOKAEIOTIKA £VOLVN TOL KaTaokevaoTr). /Ovi dielomic¢no dovrieni strojevi ne smiju se stavljati u uporabu sve dok se konacni strojevi u koje ¢e biti ugradeni ne proglase u skladu s Direktivom 2006/42/CE o strojevima.  Sames
smije sastaviti tehni¢ku dokumentaciju. SAMES se obvezuje, kao odgovor na obrazlozeni zahtjev nacionalnih tijela, prenijeti relevantne informacije o djelomiéno dovrienim strojevima u najprikladnijem obliku. Ova izjava o
osnivanju/Toto Ciastocne skompletizované strojové zariadenie sa nesmie uviest do prevadzky, kym konecné strojové zariadenie, do ktorého md byt zabudované, nebude vyhldsené za zhodné so smernicou 2006/42/ES o
strojovych zariadeniach. Spoloénosf Sames méze zostavif technicky dokumentdciu. Sames sa zavazuje, ze na zéklade oddvodnenej ziadosti vnitrostatnych orgdnov zasle prisluiné informdcie o Ciastocne skompletizovanom
strojovom zariadeni v najvhodnejiej forme. Toto vyhldsenie o zabudovani Ciastocne skompletizovaného strojového zariadenia a toto vyhldsenie o zhode sa vydavaju na vyhradnl zodpovednost vyrobcu. / Ta delno dokoncan
stroj se ne sme zaceti uporabljati, dokler ni konéni stroj, v katerega bo vgrajen, razglasen za skladnega z Direktivo 2006/42/ES o strojih.  Sames lahko sestavi tehnicno dokumentacijo. Sames se zavezuje, da bo na utemeljeno
zahtevo nacionalnih organov posredoval ustrezne informacije o delno dokon&anem stroju v najprimernejsi obliki. Ta izjava o vgradnji delno dokon¢anega stroja in ta izjava o skladnosti sta izdani na izkjuéno odgovornost
proizvajalca. / AGHHOE HYACTUYHO YKOMMAEKTOBAHHOE OBGOPYAOBOHME HE AOAXKHO BBOAMTBCA B SKCMAYATALIMIO AO TEX MOP, MOKA OKOHYATEAbHOE OBOPYAOBAHME, B KOTOPOE OHO AOAXHO GbiTb BKAIOYEHO, He BYAET MPU3HAHO
coortseTcTByloLLMM AnpekTne 2006/42/CE No MALLMHHOMY OGOPYAOBAHMIO. SOMES MMEET MPABO HA COCTABAEHME TEXHMYECKOM AOKYMEHTALMM. Sames 0Bg3yeTcs nepeAaThb B OTBET HO MOTMBMPOBAHHbIN 3ANPOC HALLMOHAABHBIX
OPraHOB COOTBETCTBYIOLLLYIO MHADOPMALIMIO O YACTMYHO YKOMMAEKTOBAHHbIX MALLIMHAX B HAMBOAEE MOAXOAALLEN dDOPME. HACTOSLLIAT AEKAQPALIMA O BKAIOYEHMM YOCTMYHO YKOMMAEKTOBAHHbIX MALLUMH M HOCTOALLIS AKAQPALMA
COOTBETCTBMA BbIMYLLIEHBI MOA MCKAIOYUTEABHYIO OTBETCTBEHHOCTD MPOM3BOAMTEAS./ T MERAHIIZTERL L =t (&, AR FN BB BIMIER2006/42/CEISEE LTVWA I ENET SN HFETR, FAMB L TEHY FRA, Sames

. B XEOREEHT SN TUVET, Sames [F. BRLABALOEBMLERCE LT, BOMICTR LI-HIMICEY 2EEFRERLBVERTEET S LENRLET. FERF. HEFORECHVTRITSNEZILOTT, /&#HS
TRONBETERASER, BIREAANBRLNBREGH SXTIBMIES2006/42/CE, FRALTBAFHREAMS ., FEHARREEERIEH I REAGEERMHRT, UREENHACEXTFHSTINENEXER. 28I TRNBNE
BHAR S ERBHEELN AL,
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DECLARATION OF INCORPORATION
OF PARTLY COMPLETED MACHINERY
EU DECLARATION OF CONFORMITY

(1) The manufacturer declares herewith declares that the equipment is in conformity with the relevant Union harmonization legislation.

(2) Equipment type Electronic Dosing System Cyclomix® Evo

(4) The relevant technical documentation was compiled
as specified in annex VII, part B.
The essential health and safety requirements mentioned in the Directive 2006/42/CE on
2006/42/CE | Machinery have been applied.
Articles: 1.1.5,1.1.6, 1.3.1,1.3.2, 1.3.4, 1.5.1, 1.5.2

(5) That partly completed machinery is also in conformity with the provisions of

(3) Applicable Directives

2014/30/UE Electromagnetic Compatibility Directive
2014/35/UE Low Voltage Directive
2012/19/UE Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
(6) Notified body INERIS 0080 - 60550 Verneuil-en-Halatte - France - INERIS-EQEN

(7) This partly completed machinery must not be put into service until the final machinery in which it is to be
incorporated has been declared in conformity with Directive 2006/42/CE on Machinery.

Sames is allowed to compil the technical documentation.

Sames undertakes to transmit, in response to a reasoned request by the national authorities, relevant information
on the partly completed machinery in the most appropriate form. This declaration of incorporation of
partly completed machinery and this declaration of conformity are issued under the sole responsibility of the
manufacturer.

Director of the STAINS site - Executive Management (EM)
Hervé WALTER
Established in Stains, on 25-nov.-22 | 08:21 CET

DocuSigned by:

tuwe WA TER

361F833E514C4D1...
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Le Fabricant déclare que le matériel désigné ci-aprés est conforme & la Iégislation d'harmonisation de I'Union applicable suivante/ Der Hersteller erkicrt, dass das nachfolgend bezeichnete Material den folgenden anwendbaren
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union entspricht / El fabricante declara que el equipo designado a continuacién es conforme con la siguiente legislacion de armonizacion de la UE aplicable / Il fabbricante dichiara che I'attrezzatura designata
di seguito & conforme alla seguente legislazione di armonizzazione UE applicabile / O Fabricante declara que o equipamento designado abaixo estd em conformidade com a seguinte legislacdo de harmonizagdo aplicavel da UE /  Producent
deklaruje, ze urzqdzenie wskazane ponizej jest zgodne z nastepujgcymi obowigzujgeymi przepisami harmonizacyjnymi UE/ De fabrikant verklaart dat de hieronder beschreven apparatuur in overeenstemming is met de volgende toepasselike EU-
harmonisatiewetgeving/ Vyrobce prohlasuje, ze nize uvedené zafizeni je ve shodé s témito platnymi harmonizacnimi prévnimi predpisy EU/ Vyrobce prohlaiuje, Ze nize uvedené zafizeni je ve shodé s t€mito platnymi harmonizacnimi  pravnimi predpisy
EU/ Producenten erkicerer, at det nedenfor angivne udstyr er i overensstemmelse med felgende gceldende EU-harmoniseringslovgivning/ Valmistaja vakuuttaa, ettd jdliempdnd mainitut laitteet ovat seuraavien sovellettavien EU:n
yhdenmukaistamislainséddantsdjen mukaisia./ Tootja kinnitab, et allpool nimetatud seadmed vastavad jérgmistele kohaldatavatele ELi Ghtlustamise digusaktidele./ Razotdjs apliecina, ka turpmak noraditas iekartas atbilst $adiem piemérojamiem ES
saskano$anas tiesibu aktiem./ Gamintojas pareidkia, kad toliau nurodyta jranga atitinka Siuos taikytinus ES derinamuosius teisés aktus/ MPOM3BOAUTEAST AEKAQPMPA, Y€ MOCOYEHOTO MO-AOAY OBOPYABOHE € B COTBETCTBME ChC CAEAHOTO MPUAOXKMMO
3akoHoAaTeAcTso Ha EC 3a xapmorusaums/ A gydrtd kijelenti, hogy az aldbb megjeldlt berendezés megfelel a kdvetkezd alkalmazandé unids harmonizacios jogszabdlyoknak / Producitorul declard ca echipamentul desemnat mai jos este in conformitate cu
urmétoarea legislatie de armonizare a UE aplicabild/ O kaTaokevaoTng SnAcvel O 0 eE0TTAITUOG TTOL AVAPEQETAI KATATEPG CLUHHOPPAVETAI HE TNV AKOAOLEN IoXbOLOa VopoBeaia evapuoviong Tng EE/ Proizvodac ovime izjavijuje da je oprema u skladu  sa
zakonskim zahtjevima Ujedinjene Kraljevine./ Vyrobca vyhlasuje, Ze nizsie uvedené zariadenie je v stlade s tymito platnymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi EU/ Proizvajalec iziavija, da je spodaj navedena oprema skladna z naslednjo veljavno
usklajevalno zakonodajo EU/ Mpom3BOAMTEAb 3SBASET, YTO YKA3AHHOE HMKE OBOPYAOBAHME COOTBETCTBYET CAEAYIOLLIMM MPUMEHMMbIM 30KOHOAQTEABHBIM OKTaM EC Mo rapmormsaumn/ S5E%# &, LT ICIEE S nickED. BRI N2 UT OEVHERE

KEELTWAZLEEEY S,/  HEEESH, TEHEMERERAUTERNKRAIMALE

Type d'équipement/ Art der Ausristung/ Tipo de equipo/ Tipo di attrezzatura/ Tipo de equipamento/ Rodzaj sprzetu/ Type uitrusting/ Typ zafizeni/ Typ av anordning/ Type af anordning/ Laitteen tyyppi/ Seadme t00p/ lekartas tips/ [rangos fipas/ Bua
o6GopyasaHe/ A berendezés tipusa/ Tipul de echipament/ Torog e€omhiopod/ Vista opreme/ Typ zariadenia/ Vrsta naprave/ Tun oBopyaosaHus/ 2 OfERE/ &%

Direcfives applicables/Anwendbare  Richtlinien/Directivas - aplicables/Diretfive - applicabili/Directivas - aplicaveis/Obowigzujace  dyrektywy/Toepasselijke richtlijnen/Platné  smémice/Tilampliga  direkfiv/Geeldende  direktiver/Sovellettavat  direkfiivit/Kohaldatavad
direkiivid/Piemérojamas direkfivas/Taikomos direktyvos/Mpuaoxumu avpekiusn/Alkalmazandd irdnyelvek/Directive aplicabile/loxbouaeg odnyieg/Primjenjive smjemice/Uplatnitelné smernice/Veliavne directive/Mpumennmbie anpexvssl/BAE S A1E5/ ERNES

La documentation technique pertinente a été compilée comme indiqué @ I'annexe VII, partie B./Die einschldgigen technischen Unterlagen wurden zusommengestellt wie in Anhang VII, Teil B beschrieben./La documentacion técnica pertinente se recopild como se especifica en
el anexo VI, parte B./La documentazione tecnica perfinente & stata compilata come specificato nell'allegato VI, parte B./A documentagdo técnica relevante foi compilada conforme especificado no Anexo VI, parte B./Odpowiednia dokumentacija techniczna zostata
opracowana zgodnie z Zatqcznikiem VI, czes¢ B./De relevante technische documentatie is samengesteld als omschreven in billage VII, deel B./Piisiuind technickd dokumentace byla sestavena podle piilohy VIl &ésti B./Den relevanta tekniska dokumentationen har sammanstallts i
enlighet m/ed del B bilaga VIl./Den relevante tekniske dokumentation blev udarbejdet som angivet i bilag VII, del B./Asiaa koskevat tekniset asiakirjat on koottu liitteessé Vil olevan B osan mukaisesti./Asjakohane tehniline dokumentatsioon koostati vastavalt Villisa B- - oscle./Atfieciga
fehniska dokumentacija tika apkopota, k& noradits VIl pielikuma B dald./Atitinkami techninici dokumentai buvo parengti, kaip nurodyta VII priedo B dalyje./CbOTBETHATA TEXHUYECKA AOKYMEHTALMS Bellie ChCTABEHO, KAKTO € NoCoyeHo B mpuaoxeHwe VIl sact  b./A vonatkozd
mUszaki dokumentaciét a VII. meliéklet B. részében meghatdrozottak szerint dllifottak dssze./Documentatia tehnicd relevantd a fost infocmitd in conformitate cu anexa VI, partea B./H oxerikr Texviki Tekunpican karaptioTnke 6mag opileral oTo mapdptua VI, pépog B./Sastaviiena
je relevantna tehnicka dokumentacija kako je navedeno u Prilogu VI, dio B./Prisluind technickd dokumentdcia bola zostavend podia prilohy VI, casf B./Usfrezna tehni¢na dokumentacija je bila pripraviiena, kot je doloceno v delu B Priloge

VII/COOTBETCTBYIOLLLCR TEXHMHECKOA AOKYMEHTOLWA GbIAG COCTOBAGHO, KOK YKO3OHO B mpuaoxeHnd VI, sacts B/ BIET AEMXEL, HEE VI 05—t B ICBESAFEBY ICRE SN, [ABRNEA T RIZBHE-LBEH T RL%E HA,

Ceftte quasi-machine est également conforme aux dispositions du/Diese unvolisténdige Maschine entspricht auch den Bestimmungen der/Esta cuasi-maquina también cumple con las disposiciones de la/Questa quasi-macchina € anche conforme alle disposizioni del/Esta quase-
mdquina estd também em conformidade com as disposicdes do/Ta quasi-maszyna jest rowniez zgodna z przepisami/Deze niet voltooide machine is eveneens in overeenstemming met de bepalingen van/Toto Edstecné zkompletované strojni zafizent je rovnéz v souladu s
ustanovenim/Den delvis férdiga maskiner &r ocksd i verensstimmelse med bestémmelserna i/Denne kvasi-maskine opfylder ogsé bestemmelserne i/Osittcin valmiit koneet ovat myés seuraavien séénndsten mukaisia/See kvacsimasin vastab ka sétetele, mis on sétestatud/ST - kvazi-
magina atbilst arf noteikumiem par/Si i§ dalies sukomplekfuota masina taip pat atifinka nuostatas/Tasm kea3M-maLLMHG ChLLO OTFOBAPS Ha pasnopeabuTe Ha/Ez a részben elkészilt gép is megfelel a kdvetkezd rendelkezéseknek/Aceastd cvasi-masind indeplineste, de  asemenea,
urmatoarele cerinte/AuTr n olovei unxavi) mAnpoi emong Tig akdAovbeg amartroeig/Ovaj kvazi-stroj takoder je u skladu s odredbama/Tento kvézi-stroj je tiez v sUlade s ustanoveniami/Ta kvaz stroj je skladen tudi z dolobami/3Ta YACTUYHO YKOMMAEKTOBAHHCA TEXHUKA

TOKKE COOTBETCTBYET NoAOXeHuim/C DEMKIE, [CHEMLTVEY/ KikNE wHEAE

Organisme notifié/Benannte Stelle/Organismo notificato/Organismo Notificado/Jednostka notyfikowana/Aangemelde instantie/Ozndmeny subjekt/Anmalt organ/Anmeldt organ/limoitettu laitos/Teavitatud asutus/Pazinota
struktOra/Notifikuotoji jstaiga/Hotudpuumpar  opraw/Bejelentett szerv/Organismul nofificat/Koivoroinuévog  opyaviouog/akreditirana  organizacija/Notifikovany  organ/Priglaseni  organ/YseaomaeHHbin  opran/f& Hi# Bl /@ &18)
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Cette quasi-machine ne doit pas étre mise en service avant que la machine finale dans laquelle elle doit étre incorporée n'ait été déclarée conforme & la directive 2006/42/CE relative aux machines. Sames est autorisée a
établir la documentation technique. Sames s'engage a transmettre, en réponse & une demande motivée des autorités nationales, les informations pertinentes sur la quasi-machine sous la forme la plus appropriée. La présente
déclaration diincorporation de quasi-machine et cette déclaration de conformité sont délivrées sous la seule responsabilité du fabricant. / Diese unvollstdndige Maschine darf erst dann in Betrieb genommen werden, wenn die
Konformit&t der endgultigen Maschine, in die sie eingebaut werden soll, mit der Richtlinie 2006/42/EG Uber Maschinen erklért wurde. Sames ist berechtigt, die technischen Unterlagen zusammenzustellen. Sames verpflichtet sich,
auf begrindetes Verlangen der nationalen Behérden die relevanten Informationen Uber die unvollstéindige Maschine in der am besten geeigneten Form zu Ubermitteln. Diese Erklédrung Uber den Einbau von unvolisténdigen
Maschinen und diese Konformit&tserkldrung werden unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt. /Esta cuasi méaquina no debe ponerse en servicio hasta que la méquina final a la que se incorpore haya
sido declarada conforme a la Directiva 2006/42/CE de Mdquinas. Sames estd autorizado a elaborar la documentacion técnica. Sames se compromete a transmitir, en respuesta a una solicitud motivada de las autoridades
nacionales, lainformacién pertinente sobre la cuasi maquina en la forma mds adecuada. Esta declaracién de incorporacién de la cuasi maquina y la presente declaracion de conformidad se emiten bajo la Unica responsabilidad
del fabricante. /Questa quasi-macchina non deve essere messa in servizio prima che la macchina finale in cui sard incorporata sia stata dichiarata conforme alla direttiva 2006/42/CE sulle macchine. Sames e autorizzata a
compilare la documentazione tecnica. Sames si impegna a trasmettere, su richiesta motivata delle autoritd nazionali, le informazioni pertinenti sulla quasi-macchina nella forma pit appropriata. La presente dichiarazione
d'incorporazione della quasi-macchina e la presente dichiarazione di conformitd sono rilasciate sotto la sola responsabilita del fabbricante. /Esta quase-mdaquina ndo deve ser posta em servico até que a maquina final na qual
vai serincorporada tenha sido declarada em conformidade com a Directiva 2006/42/CE sobre maquinas. A SAMES estd autorizada a compilar a documentagdo técnica. A SAMES compromete-se a transmitir, em resposta a
um pedido fundamentado das autoridades nacionais, as informagdes pertinentes sobre a quase-mdquina na forma mais apropriada. Esta declaracdo de incorporacdo da quase-mdaquina e esta declaragdo de conformidade
sdo emitidas sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. /Ta maszyna nieukoficzona nie moze zosta¢ oddana do uzytku, dopdki maszyna koncowa, do ktérej ma zostaé wbudowana, nie zostanie uznana za zgodng z
dyrektywq 2006/42/WE w sprawie maszyn. Sames ma prawo do sporzqdzenia dokumentaciji technicznej. Sames zobowiqzuje si¢ do przekazania, w odpowiedzi na uzasadniony wniosek wtadz krajowych, istotnych informaciji
na temat maszyny nieukonczonej w najbardziej odpowiedniej formie. Niniejsza deklaracja wtgczenia maszyny nieukonczonej oraz niniejsza deklaracja zgodnosci zostaty wydane na wytgczng odpowiedzialnos¢ producenta./
Deze niet voltooide machine mag niet in bedrijf worden gesteld voordat voor de afgewerkte machine waarin zij zal worden ingebouwd een verklaring van overeenstemming met Richtlijn 2006/42/EG betreffende machines
is afgegeven. Sames is gemachtigd de technische documentatie samen te stellen. SAMES verbindt zich ertoe om op een met redenen omkleed verzoek van de nationale autoriteiten de relevante informatie over de pseudo-
machine in de meest geschikte vorm mee te delen. Deze inbouwverklaring voor niet voltooide machines en deze verklaring van overeenstemming worden afgegeven onder de uitsluitende verantwoordelikheid van de
fabrikant./Toto Castecné zkompletované strojni zafizeni nesmi byt uvedeno do provozu, dokud nebude prohldseno za vyhovujici smérnici 2006/42/ES o strojnich zafizenich. SAMES smi sestavit technickou dokumentaci. Spolecnost
SAMES se zavazuje, ze na odivodnénou zadost vnitrostatnich orgénl piedd prisluiné informace o nelplném strojnim zafizeni v nejvhodné&jsi formé. Toto prohldieni o zabudovéni nedpiného strojniho zafizeni a toto prohldseni o
shodé jsou vyddny na vyhradni odpovédnost vyrobce. /Denna delvis fullbordade maskin far inte tas i bruk férrén den slutliga maskinen i viken den ska byggas in har férklarats dverensstdmma med direktiv 2006/42/EG om
maskiner. Sames har rétt att sammanstélla den tekniska dokumentationen. Sames férbinder sig att p& motiverad begéran av de nationella myndigheterna éverldmna relevant information om den delvis fardigstéllda maskinen
i lampligast méjliga form. Denna férsékran om inbyggnad av delmaskiner och denna férsdkran om éverensstdmmelse utférdas pd tillverkarens eget ansvar./Denne delmaskine md ikke tages i brug, fer den endelige maskine,
som den skal indbygges i, er erklceret i overensstemmelse med direktiv 2006/42/EF om maskiner. Sames har filladelse fil at udarbejde den tekniske dokumentation. Sames forpligter sig fil efter begrundet anmodning fra de
nationale myndigheder at fremsende relevante oplysninger om delmaskinerne i den mest hensigtsmaessige form. Denne erklcering om indbygning af delmaskiner og denne overensstemmelseserklcering udstedes udelukkende
pd fabrikantens ansvar. /T&até puolivalmista konetta ei saa ottaa kdyttédn ennen kuin lopullinen kone, johon se on tarkoitus liittd&, on iimoitettu konedirektiivin 2006/42/EY mukaiseksi. Sames saa laatia tekniset asiakirjat.  Sames
sitoutuu toimittamaan kansallisten viranomaisten perustellusta pyynndsté merkitykselliset tiedot keskenerdisesté koneesta sopivimmassa muodossa. Témd ilmoitus puolivalmisteen sisdllyttdmisestd koneeseen ja tama
vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan valmistajan yksinomaisella vastuulla./Seda osaliselt komplekteeritud masinat ei tohi kasutusele vétta enne, kui 16plik masin, millesse see paigaldatakse, on deklareeritud vastavalt
masinadirektiivile 2006/42/EU. Sames il on lubatud koostada tehnilist dokumentatsiooni. Sames kohustub riiklike ametiasutuste pdhjendatud taotluse korral edastama asjakohast teavet osaliselt komplekteeritud masina kohta
kdige asjakohasemal kujul. K&esolev osaliselt komplekteeritud masina paigaldamise deklaratsioon ja vastavusdeklaratsioon antakse vélja tootja ainuvastutusel. /So daléji komplektéto masinu nedrikst nodot ekspluatdcija, kamér
galigd masina, kurd ta tiks iebOvéta, nav deklaréta ka atbilstosa Direkfivai 2006/42/EK par masindm. Sames ir atlauts sastadit tehnisko dokumentaciju. Sames apnemas péc valsts iestazu pamatota pieprasjuma vispiemeérotakaja
forma nostfit attiecigo informaciju par dalgji komplektéto masinu. So dalgji komplektétas masinas ieklausanas deklardciju un 3o atbilsfibas deklaraciju izdod vienigi uz razotdja atbildibu./Sios i§ dalies sukomplektuotos masinos
neturi bti pradétos eksploatuoti tol, kol galutiné masina, j kurig jos bus jmontuotos, nebus pripazinta atitinkancia Direktyvos 2006/42/EB dél masiny reikalavimus. Sames leidZiama parengti techninius dokumentus. Sames jsipareigoja,
atsakydama | pagristq nacionaliniy valdzios institucijy prasyma, perduoti atitinkamq informacijq apie i§ dalies sukomplektuotas masinas tinkamiausia forma. $i i§ dalies sukomplektuotos masinos jmontavimo deklaracija ir §i atitikties
deklaracija isduodamos isimtinai gamintojo atsakomybe./ Tasm 4YaCTMHHO OKOMMNAEKTOBAHA MALLMHA HE TPS6BA AQ CE€ MyCKa B €KCMAOATALMA, AOKATO KPAMHATA MALLIMHA, B KOATO T4 LLie ObAe BIPOAEHA, HE BbAe AEKAQPUPAHA
B cboTBeTCTBME C AMpektea 2006/42/EQ OTHOCHO malMHMTE. Ha  Sames e paspeLleHO AQ CbCTABM TEXHMYECKATA AOKYMEHTALMA. Sames Ce 30AbAXABA AQ MPEATAE, B OTFOBOP HA OBOCHOBAHO MCKAHE OT CTPAHA HA
HOUMOHOAHWTE OPraHM, CbOTBETHATA MHADOPMALMA 30 YOCTUYHO KOMMAEKTOBAHATA MALLMHA B HAM-NOAXOAALLIATA GHOPMA. HOCTOALLIATA AEKAQPALMA 30 BIPAXKAGHE HQA YOCTMYHO KOMMAEKTYBOHO MALLMHA M HACTOALLATA
AEKAQPALIMA 30 CbOTBETCTBME CE M3AABAT HA M3KAIOYMTEAHA OTFTOBOPHOCT HA MpowusBoamTeAs./Ezt a részben elkészilt gépet addig nem szabad Uzembe helyezni, amig a végleges gép, amelybe beépitik, nem felel meg a
gépekrdl sz0l6 2006/42/EK iranyelvnek. A Sames jogosult a mUszaki dokumentdcio dsszedllitasara. A Sames vdllalja, hogy a nemzeti hatéségok indokolt kérésére a legmegfelelébb formdban tovdbbitjia a részben kész gépre
vonatkozé informdcidkat. A részben kész gép beépitési nyilatkozatat és a jelen megfeleléségi nyilatkozatot a gyarté kizdrélagos feleléssége mellett adjdk ki./Aceastd masing partial finalizatd nu frebuie sa fie pusa in functiune pand
cénd masina finald in care urmeazd sa fie incorporatd nu a fost declaratd in conformitate cu Directiva 2006/42/CE privind masinile. Sames este autorizatd s& intocmeascd documentatia tehnicd. SAMES se angajeazd sa
transmitd, ca raspuns la o cerere motivatd a autoritatilor nationale, informatii relevante privind echipamentele tehnice partial finalizate in forma cea mai adecvata. Prezenta declaratie de incorporare a echipamentelor tehnice
partial finalizate si prezenta declaratie de conformitate sunt emise sub responsabilitatea exclusivé a producatorului. /To ev Aoy NUITEAEG pnxavnua Sev TIpETel va TeBei O€ AEIToLPYIA G OTOL TO TENKO PNXAVNHUA OTO OTIOI0 TTPOKETAl
Va evompaTeBOe SNAwOE OTI CLPPOPPGVETAI e TNV 0bnyia 2006/42/EK yia Ta unxavruara. H  Sames emTpEmETal va CLUVTACOEN TOV TEXVIKO pakeho. H Sames avahapavel Tnv LToxpéwon va SiaBiBacel, Katomv amohoynuévou
QITNUATOG TAV EOVIKOV APX®V, TIG OXETIKEG TTANOOPOPIEG OXETIKA HE TO NUITEAEG UNXAvNpa oTNY KATaAANAOTEPN poP®n. H Tapoboa SNAWGON evoPAT®ong NUITEAOLS HNXAVARATOG Kal N TAPOoLOA SNHAWON CLPHOPPWONG ekSiSovTal
He QTTOKAEIOTIKN E0BVVN TOL KATAoKELAOTH). /Ovi djelomicno dovrieni strojevi ne smiju se stavljati u uporabu sve dok se konacni strojevi u koje ¢e biti ugradeni ne proglase u skladu s Direktivom 2006/42/CE o strojevima.  Sames
smije sastaviti tehnicku dokumentaciju. SAMES se obvezuje, kao odgovor na obrazlozeni zahtjev nacionalnih tijela, prenijeti relevantne informacije o djelomiéno dovrienim strojevima u najprikladnijem obliku. Ova izjava o
osnivanju/Toto Ciastocne skompletizované strojové zariadenie sa nesmie uviest do prevadzky, kym konecné strojové zariadenie, do ktorého md byt zabudované, nebude vyhldsené za zhodné so smernicou 2006/42/ES o
strojovych zariadeniach. Spolo¢nost Sames méze zostavit technickl dokumentdciu. Sames sa zavdzuje, ze na zdklade oddvodnenej ziadosti vndtrostdtnych orgdnov zasle prisluiné informdécie o Ciastocne skompletizovanom
strojovom zariadeni v najvhodnejsej forme. Toto vyhldsenie o zabudovani Ciastoéne skompletizovaného strojového zariadenia a foto vyhldsenie o zhode sa vyddavajd na vyhradnl zodpovednost vyrobcu. / Ta delno dokoncan
stroj se ne sme zaceti uporabljati, dokler ni konéni stroj, v katerega bo vgrajen, razglasen za skladnega z Direktivo 2006/42/ES o strojin.  Sames lahko sestavi tehni¢no dokumentacijo. Sames se zavezuje, da bo na utemelieno
zahtevo nacionalnih organov posredoval ustrezne informacije o delno dokoncanem stroju v najprimernejsi obliki. Ta izjava o vgradnji delno dokoncanega stroja in ta izjava o skladnosti sta izdani na izkjuéno odgovornost
proizvajalca. / AGHHOE 4YaCTUYHO YKOMMAEKTOBOHHOE OBOPYAOBOHUE HE AOAXKHO BBOAMTBCA B 3KCMAYATALIMIO AO T€X MOP, NOKA OKOHYATEAbHOE OBOPYAOBAHME, B KOTOPOE OHO AOAXHO ObiTb BKAIOYEHO, He ByAeT Mpu3HaHO
coortseTcTsyloLLMM AnpekTunse 2006/42/CE No MALLMHHOMY O60PYAOBAHMIO. SaMES MMEET NPABO HA COCTABAEHME TEXHUMYECKOM AOKYMEHTAUMM. Sames 0Bs3yeTcs NepeAdTh B OTBET HO MOTMBUPOBAHHBIM 3AMPOC HALLMOHAAbHbIX
OPraHOB COOTBETCTBYIOLLLYIO MHADOPMALIMIO O YACTMYHO YKOMMAEKTOBAHHBIX MALLIMHAX B HAOMBOAEE MOAXOAALLEN dDopMme. HACTOSLLIAS AEKAQPALIMA O BKAIOYEHMM YOCTMYHO YKOMMAEKTOBAHHbIX MALLMH M HOCTOALLIOS AEKAQPALMA
COOTBETCTBUS BbIMYLLLEHBI MOA MCKAIOYUTEABHYIO OTBETCTBEHHOCTb MPOM3BOAMTEAR./ T MDERAHIIZTER L - tMlIE, AR Fh 2B BEMIES2006/42/CEIEE LTVWA I ENEE SN L ETIE. EAME L TIELY ERA. Sames

. BEMfXEOREEHT SN TUET, Sames [F. BERABNLOEBEMLGERCH LT, BHMICTA LIHRICEYT IEEFRERLBEVEHRTEET S LENRLET . FERF. REBO/ECHVTRTSAEZILOTT, /&#HS
SERMASETERALR, BEIFEANANSENBEESRHT SXTFHMMES2006/42/CE, FIRMARBAV FREAX Y. FRALRREEEREEN JREHGEZTRUIELT, URGEMHACEXTHITINEMARXIER. KBS TRIENE
BAAAFEEERRHERLNATRA,
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l ' K DECLARATION OF INCORPORATION
OF PARTLY COMPLETED MACHINERY

C n UK DECLARATION OF CONFORMITY

(1) The manufacturer herewith declares that the equipment is in conformity with the UK statutory requirements.

(2) Equipment type Electronic Dosing System Cyclomix® Evo

(4) The relevant technical documentation was compiled as
specified in annex VII, part B.
The essential health and safety requirements mentioned in Supply of Machinery
2008 No. (Safety) Regulations 2008 have been applied.
1597 Articles: 1.1.5,1.1.6, 1.3.1, 1.3.2, 1.3.4, 1.5.1, 1.5.2

(5) That partly completed machinery is also in conformity with the provisions of

Electronic Dosing System

& 11 2G Ex h IIB T4 Gb X => dosing system in ATEX Zone
@ IT (2)G Ex[ia Gb] IIB => piloting box outside of ATEX zone

(3) Applicable Equipment Approval N°
Directives Zener barrier BAS 01 ATEX 7005
Electrovalve ATEX LCIE 12 ATEX 3005 X
2016 No. 1107 Sensor element ATEX BVS 08 ATEX E 101
. Mass Flowmeter BVS 17 ATEX E 074
(6) Marking Cylinder 21 ATEX 0036
Pressure sensor SEV 11 ATEX 0129
Fiber optic amplifier sensor BVS 17 ATEX E 041

Each individual electrical component used in zone 1 is in
conformity  with the 2016 No. 1107 directive.
Their combined presence in the assembly has not highlighted
any ad- ditional risks that would necessitate a comprehensive
assesment of this type of machinery.
EN ISO 80079-36 : 2016

(7) Designated EN ISO 80079-37 : 2016

(8) Conformity Module A Technical documentation (Annex VIII)

assessment
procedure
2016 No. 1091 The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
2016 No. 1101 Low Voltage Directive
2013 No. 3113 Waste Electric and Electronic Equipment (WEEE) Regulations 2013
(9) Approved body Approved Bodies INERIS 0080 - 60550 Verneuil-en-Halatte- France /

n°® INERIS-CERN 038002/ 22.

21CLM 25031 - Ellesmere Port - United Kingdom /

CML n°22UKEXT747 Issue 0

(10) This partly completed machinery must not be put into service until the final machinery in which it is
to be incorporated has been declared in conformity with Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008.
SAMES KREMLIN is allowed to compil the technical documentation. SAMES KREMLIN undertakes to
transmit, in response to a reasoned request by the national authorities, relevant information on the partly
completed machinery in the most appropriate form. This declaration of incorporation of partly completed
machinery and this declaration of conformity are issued under the sole responsibility of the
manufacturer.

Director of the STAINS site - Executive Management (EM)
Hervé WALTER
Established in Stains, on ~ 16-déc.-22 | 19:27 CET kuwe (M(,T%EK

361F833E514C4D1...
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Sames

Le Fabricant déclare que le matériel désigné ci-apres est conforme & la législation des normes désignées du Royaume-Uni suivante/ Der Hersteller erkicrt, dass das nachfolgend bezeichnete Material mit den folgenden Rechfsvorschriften fir bezeichnete]
Normen des Vereinigten Kénigreichs Ubereinstimmt/ El fabricante declara que el equipo designado a continuacion se cjusta a la siguiente legislacion de normas designadas del Reino Unido/ Il fabbricante dichiara che I'attrezzatura designata di seguito]
e conforme alla seguente legislazione sugli standard del Regno Unito/ O Fabricante declara que o equipamento designado abaixo estd em conformidade com a seguinte legislacdo de normas designada pelo Reino Unido/ Producent o$wiadcza, z€
urzqdzenie wskazane ponizej jest zgodne z nastepujgcymi normami wyznaczonymi przez ustawodawstwo Wielkiej Brytanii/ De fabrikant verklaart dat de hieronder aangeduide apparatuur in overeenstemming is met de  volgende in het VK geldende]
wetgeving/ De fabrikant verklaart dat de hieronder aangeduide apparatuur in overeenstemming is met de volgende in het VK geldende wetgeving/ Vyrobce prohlasuje, Ze nize uvedené zafizenije v souladu s ndsledujicimi pravnimi predpisy Spojeného
krdlovstvi./ Tillverkaren intygar att den nedan angivna utrustningen éverensstémmer med féljande lagstiftning om brittiska standarder/ Producenten erkicerer, af det nedenfor angivne udstyr eri - overensstemmelse med felgende lovgivning om britiske
standarder/ Valmistaja vakuuttaa, etté jélempand mainitut laitteet ovat seuraavien Ison-Britannian lainsé&é&d&nndn mukaisten standardien mukaisia./ Tootja deklareerib, et allpool nimetatud seadmed vastavad jérgmistele Uhendkuningriigi digusaktidele/
Razotdis apliecina, ka turpmak noraditais aprikojums atbilst $adiem Apvienotas Karalistes tiesiou aktiem par noraditajiem standartiem./ Gamintojas pareiskia, kad toliau nurodyta jranga atitinka Siuos Jungtinés Karalystés teisés aktus dél nurodyty standarty,

MPOM3BOAUTEAST ASKACPMPA, Y€ OBOPYABAHETO, MOCOYEHO MO-AOAY, OTTOBAPS HA CAEAHWTE CTAHAGPTH, ONPEASAEHM OT 30KOHOAQTEACTBOTO Ha OBeAnHeHOoTo kpaacTso/ A gydrtd kilelenti, hogy az aldbb megjeldlt berendezések megfeleinek a kdvetkezd)
brit szabvényokra vonatkozd jogszabdlyoknak/ Producatorul declard cd echipamentul desemnat mai jos este in conformitate cu urmatoarele standarde desemnate de  legislatia britanicd / O kataokevaoTg SNAGVE! OTI O KATWTEP AVAPEPOUEVOQ
£EOTTANIOHIOG CLUMOPPVETAI HE Ta akdAovBa TPoTLTIa TNG PPETAVIKNG VopoBeaiag/ Proizvodac ovdie iZjavijuje da je oprema u skladu s relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju./ Vyrobca vyhlasuje, ze nizsie uvedené zariadenie je v stlade

nasledujucimi uréenymi normami Spojeného krdlovstva / Proizvajalec iZjavlja, da je spodaj navedena oprema skladna z naslednjimi standardi, dolocenimi z zakonodajo  Zdruzenega kraljestva/ Mpou3BoAUTEAb 3ASBASET, 4TO OBOPYAOBAHME, YKA3OHHOE]
Y%,/ HEEEE TEEEHNREFEUTRERERNTES

HWKE, COOTBETCTBYET CAGAYIOLLIMM CTAHAQPTAM, YCTAHOBAEHHBIM 30KOHOAQTEABCTBOM BeAnkoBputatii/ i &, UTICHEE Shi-#BN. UTOXBEEEREOEE ISEALTVWASILE

Type d'équipement/ Art der Ausristung/ Tipo de equipo/ Tipo di attrezzatura/ Tipo de equipamento/ Rodzaj sprzetu/ Type uifrusting/ Typ zafizeni/ Typ av anordning/ Type af anordning/ Laitteen tyyppi/ Seadme tiUp/ lekartas tips/ rangos tipas/ Bua
oBopyasare/ A berendezés tipusa/ Tipul de echipament/ Tomog e§omhiopol/ Vista opreme/ Typ zariadenia/ Vista naprave/ Tun oBopyacsams/ HER0ELE/ REER

Directives applicables/Anwendbare Richtlinien/Directivas - aplicables/Direttive - applicabili/Directivas - aplicdveis/Obowiqzujace  dyrektywy/Toepasselike richtijnen/Platné  smémice/Tilémpliga  direkfiv/Geeldende  direktiver/Sovellettavat  direktiivit/Kohaldatavad
direktiivid/Piemérojomds direkiivas/Taikomos direktyvos/Mpraoxumu apekiven/Alkalmozandd iranyelvek/Directive aplicabile/loxbovoeg odnyieg/Primjeniive smiemice/Uplatnitelné smernice/Veliavne directive/Mpumermmbie avpexives/ER S h 3155/ ERNES

La documentation technique pertinente a été compilée comme indiqué a I'annexe VI, partie B./Die einschidgigen technischen Unterlagen wurden zusammengestellt wie in Anhang VI, Teil B beschrieben./La documentacion técnica pertinente se recopild como se especifica en
el anexo VI, parte B./La documentazione tecnica perfinente & stata compilata come specificato nell'allegato VII, parte B./A documentagdo técnica relevante foi compilada conforme especificado no Anexo VI, parte B./Odpowiednia dokumentacja techniczna zostata
opracowana zgodnie z Zatqcznikiem VI, czes¢ B./De relevante technische documentatie is samengesfeld als omschreven in bijlage VII, deel B./Prisluind fechnickd dokumentace byla sestavena podie piilohy VIl Casti B./Den relevanta tekniska dokumentationen har sammanstdilts i
enlighet m/ed del B i bilaga VI./Den relevante tekniske dokumentation blev udarbejdet som angivet i bilag VII, del B./Asioa koskevat tekniset asiakiriat on koottu liitteessa VIl olevan B osan mukaisesti./Asjakohane tehniine dokumentatsioon koostati vastavalt VIl lisa B-osale./Attieciga  tehniska
dokumentacija tika apkopota, ka noradits VIl pielikuma B dald./Afitinkami techniniai dokumentai buvo parengti, kaip nurodyta VIl priedo B dalyje./CbOTBETHATA TEXHUYECKA AOKYMEHTALMS Belie CbCTABEHA, KAKTO & MocoyeHo 8 npuaoxeHue VII, sact b./A vonatkozd  mszaki
dokumentdciot a VIl. melléklet B. részében meghatdrozottak szerint dliitottak Gssze./Documentatia tehnica relevantd a fost infocmitd in conformitate cu anexa VI, partea B./H oyerikn Texvikr Tekunpicon karapTiotnke omeg opiceral ato mapapmua VI, pépog B./Sastaviiena je relevantna
tehnicka dokumentacija kako je navedeno u Prilogu VI, dio B./Prisluind technickd dokumentdcia bola zostavend podia prilohy VII, East B./Ustrezna tehni¢na dokumentacija je bila pripraviiena, kot je dolo¢eno v delu B Priloge VIi./CootsetcrsyioLLias TexHuyeckas

AOKYMEHTOUMA BbIAG COCTABAEHT, KOK YKA3GHO B mpuaoxernn VI, sacts B/ BIET ARHTXEL, HHEF VI O/—F B [RRSNEEBYIRESE, /BRORA SR ERBHE BN W E RN,

Cette quasi-machine est également conforme aux disposifions du/Diese unvollstdndige Maschine entspricht auch den Bestimmungen der/Esta cuasi-mdaquina también cumple con las disposiciones de la/Questa quasi-macchina € anche conforme alle disposizioni del/Esta quase- maquina
estd também em conformidade com as disposicdes do/Ta quasi-maszyna jest réwniez zgodna z przepisami/Deze niet voltooide machine is eveneens in overeenstemming met de bepalingen van/Toto Eéstecné zkompletované strojni zafizeni je rovnéz v souladu s - ustanovenim/Den
delvis férdiga moskiner &r ocksd i Bverensstémmelse med bestémmelserna i/Denne kvasi-maskine opfylder ogsé bestemmelserne i/Osittain valmit koneet ovat myds seuraavien saénndsten mukaisia/See kvaasimasin vastab ka sétetele, mis on sétestatud/S kvaz- magina atbilst arf
noteikumiem par/Si & dalies sukomplektuota magina taip pat afifinka nuostatas/Tasn keasu-maLLmHa ChLLO OTFOBAPS HA pasnopeabute Ha/Ez a részben elkészilt gép is megfelel a kévetkezd rendelkezéseknek/Aceastd cvasi-masing indeplineste, de asemenea,  urméatoarele
cerinte/AuTr n olovei Unxavr Anpeoi emong Tig akoAovBeg amaroeic/Ovaj kvazi-stroj takoder je u skiadu s odredbama/Tento kvdzi-stroj je fiez v sUlade s ustanoveniami/Ta kvazi stroj je skladen tudi z dolocbami/31a YACTUYHO YKOMMAEKTOBOHHAA TEXHUKA TAKXE

coorsercieyer noroxernim/C MERMIE, CLEMLTVET/ BHENE tHalE

Marquage/  Markierung/Marcado/Marcatura/Marcagdo/Znakowanie/Markering/Oznageni/Mérkning/Maerkning/Merkinté/Mérgistus/Markgjums/Zenkiinimas/Mapkuposka/Jeldlés/Marcare/Iiuavan/Obifezava/Oznaovanie  /Omacevanje/Mapkuposka/X—¥>4 | 17

Normes désignées/Bezeichnete Normen /Normas designadas /Norme designate /Normas designadas /Normy wyznaczone / Aangewezen normen/Urcené normy /Utpekade standarder /Udpegede standarder /Nimetyt standardit /Maératud standardid /lzroudzitie standarti
[Paskirfieji stondartai /Onpeaeetn craraopin /Kijeldlt szabvanyok /Standarde desemnate /KoBopiopéva mpotuma /Odredeni standardi /Uréené normy /Doloceni standardi /HosHaeHsle cTaHaopTsl /IR S /HREMinE

Procédure d'évaluation de la conformité/Verfahren der KonformitGtsbewertung/Procedimiento de evaluacién de la conformidad/Procedura di valutazione della conformita/Procedimento de avaliagdo da conformidade/Procedura ocen
zgodnosci/Conformiteitsbeoordelingsprocedure/Postup posuzovani shody / Férfarande fér beddmning av dverensstémmelse/Procedure for overensstemmelsesvurdering /Vaatimustenmukaisuuden arvicintimenettely / Vastavushindamismenetlus/Atbilsfibas novértéSanas - procedrd|
/Aditikiies vertinimo procedira /MpoLeaypa 3a oueHka Ha chotsercTaueto /Megfelelbségértékelési eljaras / Procedura de evaluare a conformitdtii/ Aiadikaoia a§ioAdynong TG ouppopemong /Postupak ocjene uskladenosti /Postup posudzovania zhody /Postopek

ugotavianjo skiadnosfi /Mpoueaypa oueku coorsercrens / BAMFEFIE/ HAMTHER

Organisme agréé/Zugelassene Stelle/Organismo aprobado/Corpo  approvato/Organismo  aprovado/Zatwierdzony organ/Goedgekeurde instantie/Schvdleny organ/Godként organ/Godkendt organ/Hyvéksytty
elin/Heakskiidetud asutus/Apstiprinatd iestade/Patvirtinta jstaiga/Oaobper opran/Jévahagyott szerv/Organism aprobat/Eykekpipévog popéag/Odobren tijelo/Schvdleny organ/Odobreni organ/YTBepxaeHHbin opraH/ 3R E#

B/ATT A

(10)

Cette quasi-machine ne doit pas étre mise en service avant que la machine finale dans laquelle elle doit étre incorporée n'ait été déclarée conforme a la réglementation de 2008 sur la fourniture de machines (sécurité). SAMES KREMLIN est autorisé &
établir la documentation technique. SAMES KREMLIN s'engage & transmettre, en réponse & une demande mofivée des autorités nationales, les informations pertinentes sur la quasi-machine  sous la forme la plus appropriée. Cette déclaration
dlincorporation de quasi-machine et cette déclaration de conformité sont délivrées sous la seule responsabilité du fabricant. /Diese unvolistéindige Maschine darf erst dann  in Betrieb genommen werden, wenn die endgultige Maschine, in die sie eingebaut
werden soll, als konform mit der Verordnung Uber die Lieferung von Maschinen (Sicherheit) 2008 erkldrt wurde. SAMES KREMLIN ist berechtigt, die technischen Unterlagen zusammenzustellen. SAMES KREMLIN verpflichtet sich, auf begrindetes Ersuchen
der nationalen Behdrden die relevanten Informationen Uber die unvollsténdige Maschine in der am besten geeigneten Form zu Ubermitteln. Diese Konformit&tserklérung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt Der Hersteller
einer unvollstdndigen Maschine und diese Konformit&tserklérung werden unter  der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt/Esta cuasi maquina no debe ponerse en servicio hasta que la méquina definitiva a la que se incorpore haya sido
declarada conforme a la normativa de suministro  de maquinaria (seguridad) de 2008. SAMES KREMLIN estd autorizado a elaborar la documentacion técnica. SAMES KREMLIN se compromete a transmitir, en respuesta a una solicitud motivada de las
autoridades nacionales, la informacién pertinente sobre la cuasi méaquina en la forma mas adecuada. Esta declaracion de conformidad se emite bajo la Unica responsabilidad del fabricante de las cuasi maquinas y la presente declaracion de
conformidad se emiten bajo la Unica responsabilidad del fabricante. /Questa quasi-macchina non deve essere messa in servizio prima che la macchina finale in cui sard incorporata sia stata dichiarata conforme al Supply  of Machinery (Safety)
Regulations 2008. SAMES KREMLIN € autorizzata a compilare la documentazione tecnica. SAMES KREMLIN siimpegna a trasmettere, su richiesta motivata delle autorita nazionali, le informazioni pertinenti sulla quasi-macchina nella forma piv appropriata.
La presente dichiarazione di conformitd viene rilasciata sotto la sola responsabilita del fabbricante della quasi-macchina e la presente dichiarazione di conformita sono  rilasciati sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante. /Esta maquinaria
parcialmente concluida ndo deve ser posta em servico até que a mdéquina final na qual vai ser incorporada tenha sido declarada em conformidade  com o Regulamento de Fornecimento de Maquinas (Seguranca) de 2008. A SAMES KREMLIN estd
autorizada a compilar a documentagdo técnica. A SAMES KREMLIN compromete-se a transmitir, em resposta a um pedido  fundamentado das autoridades nacionais, as informagdes relevantes sobre as quase-maquinas completas na forma mais
apropriada. A presente declaracdo de conformidade é emitida sob a exclusivaresponsabilidade  do fabricante. de maquinas parcialmente concluidas e esta declaragdo de conformidade sdo emitidas sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.
/Ta maszyna nieukonczona nie moze zosta¢ oddana do uzytku do  czasu, gdy maszyna koncowa, do ktérej ma zosta¢ wbudowana, zostanie uznana za zgodnq z przepisami Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008. SAMES KREMLIN ma prawo do
sporzqdzenia dokumentacji technicznej. SAMES KREMLIN zobowiqzuje sie do przekazania, w odpowiedzi na uzasadnione zgdanie wtadz krajowych, odpowiednich informacji o maszynie nieukonczonej w najbardziej odpowiednie] formie. Niniejsza
deklaracja zgodnosci zostata wydana na wytqczng odpowiedzialno$¢ producenta maszyny nieukonczonej oraz niniejszq deklaracje zgodnosci wydaje sie na wytqczng odpowiedzialno$¢ producenta. /Deze niet voltooide machine mag niet in bedrijf
worden gesteld voordat voor de afgewerkte machine waarin zjj zal worden ingebouwd, een verkiaring is afgegeven dat zij in overeenstemming is met de Voorschriften voor de levering van machines (Veiligheid) 2008. Het is SAMES KREMLIN foegestaan
de technische documentatie samen te stellen. SAMES KREMLIN verbindt zich ertoe om op een met redenen omkleed verzoek van de nationale autoriteiten de relevante informatie over de niet voltooide machine in de meest geschikte vorm mee te
delen. Deze verklaring van overeenstemming wordt afgegeven onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de fabrikant van niet voltooide machines en deze verkiaring van overeenstemming worden verstrekt onder de uitsluitende
verantwoordelijkheid van de fabrikant. /Toto Castecné zkompletované strojni zafizeni nesmi byt uvedeno do provozu, dokud nebude  prohldseno, Ze konecné strojni zafizeni, do kterého mé byt zabudovdno, je v souladu s predpisy o doddvkdéch strojnich
zafizeni (bezpecnost) z roku 2008. Spolenost SAMES KREMLIN smi sestavit technickou dokumentaci. Spoleénost SAMES KREMLIN se zavazuje, ze na odivodnénou zadost vnitrostatnich orgdnd piedd prisluiné informace o dasteéné zkompletovaném
strojnim zaffizeni v nejvhodné&fii formé. Toto prohldseni o shodé je vydéno na  vyhradni odpovédnost vyrobce. netpiného strojnino zafizeni a toto prohidseni o shodé se vyddvaiji na vyhradni odpovédnost vyrobce. /Denna delvis férdigbyggda maskin far
infe tas i bruk férrdn den slutliga maskinen i viken  den ska ingé har férklarats Gverensstémma med Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008. SAMES KREMLIN har rétt att sammanstélla den tekniska dokumentationen. SAMES KREMLIN férbinder sig
att pd motiverad  begdran av de nationella myndighetema éverldmna relevant information om den delvis férdigstélida maskinen i ldmpligast majliga form. Denna férsékran om Gverensstémmelse utférdas pa tillverkarens eget ansvar. av en  delvis
fardigstélld maskin och denna férsékran om éverensstémmelse utférdas pa tillverkarens eget ansvar. /Denne delmaskine ma ikke tages i brug fer den endelige maskine, som den skalindbygges i, er erklceret i overensstemmelse med Supply of Machinery
(Safety) Regulations 2008. SAMES KREMLIN har tilladelse til at udarbejde den tekniske dokumentation. SAMES KREMLIN forpligter sig til pd begrundet anmodning fra de nationale  myndigheder at fremsende relevante oplysninger om den delmaskine i
den mest hensigtsmaessige form. Denne overensstemmelseserklcering udstedes udelukkende pd fabrikantens ansvar. af delmaskiner og denne  overensstemmelseserklcering udstedes pd fabrikantens eget ansvar/Tété puolivalmista konetta ei saa ottaa
kayttdédn ennen kuin lopullinen kone, johon se on tarkoitus littéd, on iimoitettu vuoden 2008 koneiden toimittamista  (turvallisuus) koskevien sédnndsten mukaiseksi. SAMES KREMLIN saa laatia tekniset asiakirjat. SAMES KREMLIN sitoutuu toimittamaan
kansallisten viranomaisten perustellusta pyynnésta asianmukaisimmat tiedot keskenerdisestd koneesta sopivimmassa muodossa. Témé vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan valmistajan yksinomaisella vastuulla. ja tdma vaatimustenmukaisuusv akuutus
annetaan valmistajan yksinomaisella vastuulla. /Seda osaliselt komplekteeritud masinat ei fohi kasutusele votta enne, kui 16plik masin, millesse see paigaldatakse, on deklareeritud vastavalt 2008. aasta masinate tarnimise (ohutuse) eeskifjadele. SAMES
KREMLINIil on lubatud koostada  tehnilist dokumentatsiooni. SAMES KREMLIN kohustub riiklike ametiasutuste pohjendatud taotluse korral edastama asjakohast teavet osaliselt komplekteeritud masina kohta kdige asjakohasemal kujul. K&esolev
vastavusdeklaratsioon antakse vélja tootja ainuvastutusel. Osaliselt komplekteeritud masinaid ja kéesolevat vastavusdeklaratsiooni véljastab tootja ainuisikuliselt. /So dal&ji komplekt&to masinu nedrikst nodot ekspluatacija, kamér galigd masina, kurd ta
fiks iebUvéta, nav deklaréta ka atbilstosa 2008. gada Masinu piegddes (drosibas) noteikumiem. SAMES KREMLIN ir atlauts sastadit tfehnisko dokumentaciju. SAMES KREMLIN apnemas péc valsts iestdzu pamatota pieprasjuma vispiemeérotakajda forma
nosUfit attiecigo informaciju par daléji komplektéto masinu. Par §is atbilsiibas deklaracijas izdosanu ir atbildigs vienigi razotdjs. Daléji komplektétas masinas un $o atbilsfibas deklaraciju izdod vienigi uz razotdja atbildibu. /Si i§ dalies sukomplektuota magina
negali biti pradéta eksploatuoti tol, kol galutiné masing, j kurig ji bus jmontuota, nebus pripazinta atitinkancia 2008 m. Masiny  tiekimo (saugos) taisykliy reikalavimus. SAMES KREMLIN leidZiama sudaryti techninius dokumentus. SAMES KREMLIN jsipareigoja,
atsakydama | pagristq nacionaliniy valdzios institucijy prasyma, tinkamiausia forma perduoti ~ atitinkamg informacijq apie i§ dalies sukomplektuotas masinas. Si afitikties deklaracija i§duodama iimtinai gamintojo atsakomybe i dalies sukomplektuoty
masiny ir §i atitikties deklaracija §duodama iimtinai gamintojo  afsakomybe. / Tasn YACTUYHO OKOMMAEKTOBAHA MALLIMHA HE TPSGBA AQ CE MyCKA B €KCMAOQTALLMS, AOKATO KPAMHATA MALLMHA, B KOATO T4 Le Gbae BrpaAEHa, He Gbae obsBeHa 3a
CbOTBETCTBALLIA HA MPABMACTA 30 AOCTABKA  HA MALLIMHK (Ge3onacHocT) ot 2008 r. Ha SAMES KREMLIN e paspeLLIeHO AQ CbCTaBM TEXHMYECKATA AOKYMeHTaums. SAMES KREMLIN ce 3aAbAXaBA AQ NPEACAE, B OTTOBOP HO OGOCHOBAHO MCKAHE OT CTPAHA HA
HAUWMOHOAHUTE OPraHK, CbOTBETHATA MH@OPMCUMR 30 4OCTUYHO KOMMAEKTOBAHATA MALLIMHA B HAM-MOAXOAALLIATA CbOpMG, Hacroswara AEKACPALMS 30 CbOTBETCTBME CE M3ACBA HA MbAHATA OTTOBOPHOCT HA MPOM3BOAUTEAST HO HOCTMYHO KOMMAEKTOBAHO
MOLLIMHA M HACTOSLLLATA AEKAQPALIMA 30 CbOTBETCTBUE CE M3ACBAT HA M3KAIOYMTEAHATA OTTOBOPHOCT HA Mpom3BoAuTeAs/ Ezt arészben elkészilt gépet addig nem szabad Uzembe helyezni, amig a végleges gépet, amelybe beépitik, nem nyilvanitottdk
@2008. évi gépellatasi (biztonsagi) eldirdsoknak megfelelének. A SAMES KREMLIN jogosult a mUszaki dokumentdcié Gsszedllitdsdra. A SAMES KREMLIN vdllalja, hogy a nemzeti hatdsdgok indokolt kérésére a legmegfeleldbb formdaban tovabbitia arészben
kész gépre vonatkozd informécidkat. Ezt a megfeleldségi nyilatkozatot a gydrtd kizardlagos feleldssége mellett adjdk ki. A részben kész gépek  és a jelen megfeleléségi nyilatkozatot a gyartd kizérdlagos feleldssége mellett adjdk ki./ Aceastd masind
partial finalizatd nu trebuie pusa in functiune pand cénd masina finald in care urmeaza sa fie incorporatanu afost declaratain conformitate cu Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008. SAMES KREMLIN este autorizatd saintocmeascd documentatia
tehnicd. SAMES KREMLIN se angajeazd s& transmitd, cardspuns la o cerere motivatd  a autoritdtilor nationale, informatii relevante privind echipamentele tehnice partial finalizate in forma cea mai adecvatd. Prezenta declaratie de conformitate este
emisa sub responsabilitatea exclusiva a producdtorului a  echipamentelor tehnice partial finalizate si prezenta declaratie de conformitate sunt emise pe raspunderea exclusiva a producdtorului. / To Tapov NUITEAEG Unxavnua Sev TpETel va Tebei o€
A&Tovpyia TTPIV TO TENKO pnXavnua  GTO OTTOI0 TIPOKEITAI VA EVOUATMOEI SNAGBET 0TI CUUHOPPAVETAI E TOLG KAVOVIoLOLG Tov 2008 yia TNV TPounBeia unxavnudtey (aceaieia). H SAMES KREMLIN emTpETeTal va GuvTAaooel Ty TEKVIKN TEKuNpicaon. H
SAMES KREMLIN avaAappavel Tnv umoxpéwaon va SIaBiBAaEl, KTOTIV AmoAOYNUEVOL QITAUATOG TGV EBVIKGV apXGV, TIG OXETIKEG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TO NUITEAEG PNXAvVNUa aTNY TIAEOV KATAANAN Hop@r. H TapoLoa SMA®GN  CLUMOPPWANG ekSiseTal
UE QTTOKAEITIKT) ELOVLVN TOL KATACKELACTH. TGV NUITEAGV PNXAVNHATGV KAl N TTApoLO A SHAGCN GLUHHOPPWONG EKSISOVTAl P QTTOKAEIOTIKN E0BVVN TOL KaTaokeLaoTn. /Ovaj dielomicno dovrieni strojevi ne smiju biti pusteni u rad sve dok se ne utvrdi da je
konacni stroj u koji ¢e se ugraditi u skladu s Pravilnikom o opskrbi strojevima (sigurnost) iz 2008. SAMES KREMLIN je oviasten za izradu tehnicke dokumentacije. SAMES KREMLIN  se obvezuje prenijeti, kao odgovor na obrazlozeni zahtjev nacionalnih tijela,
relevantne informacije o djelomiéno dovrienim strojevima u najprikladnijem obliku. Ova izjiava o ugradnji djelomicno dovrienih strojeva i ova iziava o sukladnosti izdaju se pod isklju¢ivom odgovornoscéu proizvodaca. / Toto Ciastone skompletizované
strojové zariadenie nesmie byf uvedené do prevdadzky, kym nebude vyhldsené, Ze konecné strojové zariadenie, do  ktorého ma byt zabudované, je v slade s predpismi o doddvkach strojovych zariadeni (bezpecnost) z roku 2008. Spolocnost SAMES
KREMLIN je oprdvnend zostavif technick dokumentdciu. Spolocnosf SAMES KREMLIN sa zavézuje, ze na zéklade odévodnenej Ziadosti vnutrostatnych orgdnov zasle prislusné informdcie o Ciastocne skompletizovanom strojovom zariadeni v najvhodnejsej
forme. Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na vyhradnd zodpovednosf vyrobcu netplného strojového zariadenia a toto vyhldsenie o zhode sa vyddvaju na vyhradni zodpovednost vyrobcu. / Ta delno dokoncan stroj se ne sme zaceti uporabljati, dokler
ni koncni stroj, v katerega  bo vgrajen, razgladen za skladnega s predpisi o dobavi strojev (vamost) iz leta 2008. SAMES KREMLIN lahko sestavi tehniéno dokumentacijo. SAMES KREMLIN se zavezuje, da bo na utemelieno zahtevo nacionalnih organov
posredoval ustrezne informacije o delno dokoncanem stroju v najprimerne;si obliki. Ta iziava o skladnosti je izdana na izkljuéno odgovornost proizvajalca delno dokoncanih strojev in ta izjiava o skladnosti sta izdani na izkljuéno  odgovornost proizvajalca. /
AGHHOE 4QCTYHO YKOMMAEKTOBAHHOE OGOPYAOBOHME HE AOAKHO BBOAMTLCS B SKCMAYQTALIMIO AO TEX MOP, MOKA OKOHYATEABHOE OGOPYAOBAHME, B KOTOPOE OHO AOAXHO GbiTh BKAIOHEHO, HE GYAET MPM3HAHO COOTBETCTBYIOLLIMM MPCBMAGM NOCTABKM
oBopyaoBaHms (GesonacHocTb) 2008 roaa. SAMES KREMLIN MmeeT NpaBo COCTABAATb TEXHUHECKYIO AOKYMeHTaLMIO. KomnaHms SAMES KREMLIN o6s3yeTcs nepeAaTh B OTBET  HO MOTMBMPOBAHHbIM 3AMPOC/ HALMOHAABHBIX OPFAHOB COOTBETCTBYIOLLLYIO
MHGPOPMOLIMIO O HOCTUYHO YKOMMAEKTOBAHHOM OBOPYAOBAHMM B HOMGOAEE NOAXOALLIEN POpME. HACTOALLOA AEKACPQLIMA COOTBETCTBUS  BbIMYCKOETCS MOA MCKAIOHMTEABHYIO OTBETCTBEHHOCTb M3TOTOBMTEAS YOCTUYHO YKOMMAEKTOBAHHBIX MALLIMH 1
HOCTOALLLOS AEKAQP QLIS O COOTBETCTBUM BbIMYLLEHbI NMOA UCKAIOYUTEABHYIO OTBETCTBEHHOCTb M3roTOBMTEAS. / T MERRIICTERL L f- 4. M2 Fh 2BAEHHMAS Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 ISE& L TWHZ ENBEEShHE T, ERAM
UTIEZ 5L, SAMES KREMLIN (&, B XEDREEHASATNES, SAMES KREMUN (3, FELBOEGEMLBERICE LT, BAMICTR LBBICET 2HERRERLBVEH TRET IS LENRLETS. COBREER. REEOM—DEEIIBL
TRITESWET., COESE. ﬁ%iﬁ%‘ﬂ)ﬁ{i@ﬁ ETRASNET . /LA TANARAGRAER - B2 iW/\E’JE'?WL“”ﬁﬁQQOOSiEMM#F (£2) %6 - FEAASRATFRERA - FENQSFEEERTEN NREGEERNERT - URSENHTL
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l ' K DECLARATION OF INCORPORATION
OF PARTLY COMPLETED MACHINERY

C n UK DECLARATION OF CONFORMITY

(1) The manufacturer herewith declares that the equipment is in conformity with the UK statutory requirements.

(2) Equipment type Electronic Dosing System Cyclomix® Evo

(4) The relevant technical documentation was compiled as
specified in annex VII, part B.
The essential health and safety requirements mentioned in Supply of Machinery
2008 No. (Safety) Regulations 2008 have been applied.

S)r(::':i':,'é?ble 1597 Articles: 1.1.5,1.1.6, 1.3.1, 1.3.2, 1.3.4, 1.5.1, 1.5.2
(5) That partly completed machinery is also in conformity with the provisions of
2016 No. 1091 The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
2016 No. 1101 Low Voltage Directive
2013 No. 3113 Waste Electric and Electronic Equipment (WEEE) Regulations 2013
(6) Approved body Approved Bodies INERIS 0080 - 60550 Verneuil-en-Halatte- France / no

INERIS- CERN 036593 /

21CLM 25031 - Ellesmere Port - United Kingdom / CML n°

(7) This partly completed machinery must not be put into service until the final machinery in which it is
to be incorporated has been declared in conformity with Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008.
SAMES KREMLIN is allowed to compil the technical documentation. SAMES KREMLIN undertakes to
transmit, in response to a reasoned request by the national authorities, relevant information on the partly
completed machinery in the most appropriate form. This declaration of incorporation of partly completed
machinery and this declaration of conformity are issued under the sole responsibility of the
manufacturer.

Director of the STAINS site - Executive Management (EM)
Hervé WALTER
Established in Stains, on 25-nov.-22 | 08:21 CET

DocuSigned by:

tuwe WA TER
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Le Fabricant déclare que le matériel désigné ci-apres est conforme & la 1égislation des normes désignées du Royaume-Uni suivante/ Der Hersteller erkicrt, dass das nachfolgend bezeichnete Material mit den folgenden Rechfsvorschriften fir bezeichnete]
Normen des Vereinigten Kénigreichs Ubereinstimmt/ El fabricante declara que el equipo designado a continuacion se cjusta a la siguiente legislacion de normas designadas del Reino Unido/ Il fabbricante dichiara che I'attrezzatura designata di seguito]
e conforme alla seguente legislazione sugli standard del Regno Unito/ O Fabricante declara que o equipamento designado abaixo estd em conformidade com a seguinte legislacdo de normas designada pelo Reino Unido/ Producent o$wiadcza, z€
urzqdzenie wskazane ponizej jest zgodne z nastepujgcymi normami wyznaczonymi przez ustawodawstwo Wielkiej Brytanii/ De fabrikant verklaart dat de hieronder aangeduide apparatuur in overeenstemming is met de  volgende in het VK geldende]
wetgeving/ De fabrikant verklaart dat de hieronder aangeduide apparatuur in overeenstemming is met de volgende in het VK geldende wetgeving/ Vyrobce prohlasuje, Ze nize uvedené zafizenije v souladu s ndsledujicimi pravnimi predpisy Spojeného
krdlovstvi./ Tillverkaren intygar att den nedan angivna utrustningen éverensstémmer med féljande lagstiftning om brittiska standarder/ Producenten erkicerer, af det nedenfor angivne udstyr eri - overensstemmelse med felgende lovgivning om britiske]
standarder/ Valmistaja vakuuttaa, etté jélempdnd mainitut laitteet ovat seuraavien Ison-Britannian lainsé&d@nndn mukaisten standardien mukaisia./ Tootja deklareerib, et allpool nimetatud seadmed vastavad jérgmistele Uhendkuningriigi digusaktidele/
Razotdis apliecina, ka turpmak noraditais aprikojums atbilst $adiem Apvienotas Karalistes tiesiou aktiem par noraditajiem standartiem./ Gamintojas pareiskia, kad toliau nurodyta jranga atitinka Siuos Jungtinés Karalystés teisés aktus dél nurodyty standarty,
MPOM3BOAUTEAST ASKACPMPA, Y€ OBOPYABAHETO, MOCOYEHO MO-AOAY, OTTOBAPS HA CAEAHWTE CTAHAGPTH, ONPEASAEHM OT 30KOHOAQTEACTBOTO Ha OBeAnHeHOTo kpaacTso/ A gydrtd kilelenti, hogy az aldbb megjeldlt berendezések megfeleinek a kdvetkezd)
brit szabvényokra vonatkozd jogszabdlyoknak/ Producdtorul declard ca echipamentul desemnat mai jos este in conformitate cu urmatoarele standarde desemnate de  legislatia britanicd / O kataokevaoT g SNAGVE! OTI O KATWTEP AVAPEPOUEVOQ
£EOTTANIOHIOG CLUMOPPVETAI HE Ta akdAovBa TPoTLTIa TNG PPETAVIKNG VopoBeaiag/ Proizvodac ovdie iZjavijuje da je oprema u skladu s relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju./ Vyrobca vyhlasuje, ze nizsie uvedené zariadenie je v stlade
nasledujucimi uréenymi normami Spojeného krdlovstva / Proizvajalec iZjavlja, da je spodaj navedena oprema skladna z naslednjimi standardi, dolocenimi z zakonodajo  Zdruzenega kraljestva/ Mpou3BoAUTEAb 3ASBASET, 4TO OBOPYAOBAHME, YKA3OHHOE]

HWKE, COOTBETCTBYET CASAYIOLLIM CTAHAGPTAM, YCTOHOBAEHHBIM 30KOHOAGTEABCTBOM BeAnkoBpurarii/ BiE& (&, UTICHEE Shi-#HEN. UTOXEEEREDZE ISEELTVWAILEEET S, / HEHFE, TEREMEEFEUTHERENTES

Type d'équipement/ Art der Ausristung/ Tipo de equipo/ Tipo di attrezzatura/ Tipo de equipamento/ Rodzaj sprzetu/ Type uifrusting/ Typ zafizeni/ Typ av anordning/ Type af anordning/ Laitteen tyyppi/ Seadme tiUp/ lekartas tips/ rangos tipas/ Bua
oBopyasare/ A berendezés tipusa/ Tipul de echipament/ Tomog e§omhiopol/ Vista opreme/ Typ zariadenia/ Vista naprave/ Tun oBopyacsams/ HER0ELE/ REER

Directives applicables/Anwendbare Richtlinien/Directivas - aplicables/Direttive - applicabili/Directivas - aplicdveis/Obowiqzujace  dyrektywy/Toepasselike richtijnen/Platné  smémice/Tilémpliga  direkfiv/Geeldende  direktiver/Sovellettavat  direktiivit/Kohaldatavad
direktiivid/Piemérojomds direkfivas/Taikomos direktyvos/Mpraoxumu apekiven/Alkalmozandd iranyelvek/Directive aplicabile/loxbovoeg odnyieg/Primjeniive smjemice/Uplatnitelné smernice/Veliavne directive/Mpumermmbie avpexves/ER S h 3155/ ERNES

La documentation technique pertinente a été compilée comme indiqué a I'annexe VI, partie B./Die einschidgigen technischen Unterlagen wurden zusammengestellt wie in Anhang VI, Teil B beschrieben./La documentacion técnica pertinente se recopild como se especifica en
el anexo VII, parte B./La documentazione tecnica pertinente € stata compilata come specificato nell'allegato VI, parte B./A documentacgdo técnica relevante foi compilada conforme especificado no Anexo VII, parte B./Odpowiednia dokumentacja techniczna zostata
opracowana zgodnie z Zatqcznikiem VI, cze$¢ B./De relevante technische documentatie is samengesfeld als omschreven in bijlage VII, deel B./Pfisluind fechnickd dokumentace byla sestavena podie piilohy VIl Casti B./Den relevanta tekniska dokumentationen har sammanstdilts i
enlighet m/ed del B i bilaga VI./Den relevante tekniske dokumentation blev udarbejdet som angivet i bilag VII, del B./Asioa koskevat tekniset asiakiriat on koottu liitteessa VIl olevan B osan mukaisesti./Asjakohane tehniine dokumentatsioon koostati vastavalt VIl lisa B-osale./Attieciga  tehniska
dokumentacija tika apkopota, ka noradits VIl pielikuma B dald./Afitinkami techniniai dokumentai buvo parengti, kaip nurodyta VIl priedo B dalyje./CbOTBETHATA TEXHUYECKA AOKYMEHTALMS Bellie CbCTABEHA, KAKTO € MocoyeHo 8 npuaoxeHue VII, sact b./A vonatkozd  mlszaki
dokumentdciot a VIl. melléklet B. részében meghatdrozottak szerint dliitottak Gssze./Documentatia tehnica relevantd a fost infocmitd in conformitate cu anexa VI, partea B./H oyerikn Texvikr Tekunpicon katapTiotnke Omag opieral ato mapapmua VI, pépog B./Sastaviiena je relevantna
tehnicka dokumentacija kako je navedeno u Prilogu VI, dio B./Prisluind technickd dokumentdcia bola zostavend podia prilohy VII, East B./Ustrezna tehni¢na dokumentacija je bila pripraviiena, kot je dolo¢eno v delu B Priloge VII./CootsetcrsyioLLias TexHuyeckas

AOKYMEHTOUMA BbIAG COCTABAEHT, KOK YKA3GHO B mpuaoxernn VI, sacts B/ BIET ARHTXEL, HHEF VI O/—F B [RRSNEEBYIRESE, /BRORA SR ERBHE BN W E RN,

Cette quasi-machine est également conforme aux disposifions du/Diese unvollstdndige Maschine entspricht auch den Bestimmungen der/Esta cuasi-mdaquina también cumple con las disposiciones de la/Questa quasi-macchina € anche conforme alle disposizioni del/Esta quase- maquina
estd também em conformidade com as disposicdes do/Ta quasi-maszyna jest réwniez zgodna z przepisami/Deze niet voltooide machine is eveneens in overeenstemming met de bepalingen van/Toto Eéstecné zkompletované strojni zafizeni je rovnéz v souladu s - ustanovenim/Den
delvis férdiga moskiner &r ocksd i Bverensstémmelse med bestémmelserna i/Denne kvasi-maskine opfylder ogsé bestemmelserne i/Osittain valmit koneet ovat myds seuraavien saénndsten mukaisia/See kvaasimasin vastab ka sétetele, mis on sétestatud/S kvaz- magina atbilst arf
noteikumiem par/Si & dalies sukomplektuota maina taip pat afifinka nuostatas/Tasn keasu-maLmHa Chio OTFOBAPS HA pasnopeabute Ha/Ez a részben elkészilt gép is megfelel a kvetkezd rendelkezéseknek/Aceasta cvasi-masing indeplineste, de asemenea,  urméatoarele
cerinte/AuTr n olovei Unxavr Aneoi emong Tig akdAovBeg amarroeic/Ovaj kvazi-stroj takoder je u skiadu s odredbama/Tento kvdzi-stroj je fiez v sUlade s ustanoveniami/Ta kvazi siroj je skladen tudi z dolocbami/31a YACTUYHO YKOMMAEKTOBOHHAA TEXHUKA TAKXE

coorsercieyer noroxernim/C MERMIE, CLEMLTVET/ BHENE tHalE

Organisme agréé/Zugelassene Stelle/Organismo aprobado/Corpo approvato/Organismo  aprovado/Zatwierdzony organ/Goedgekeurde instantie/Schvdleny organ/Godként organ/Godkendt organ/Hyvéksytty
elin/Heakskiidetud asutus/Apstiprinata iestade/Patvirtinta jstaiga/Oaobper opran/Jévahagyott szerv/Organism aprobat/Eykekpipévog popéag/Odobren tijelo/Schvdleny organ/Odobreni organ/YTBepxaeHHbiin opraH/ 2 EH#
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Cette quasi-machine ne doit pas étre mise en service avant que la machine finale dans laquelle elle doit étre incorporée n'ait été déclarée conforme a la réglementation de 2008 sur la fourniture de machines (sécurité). SAMES KREMLIN est autorisé &
établir la documentation technique. SAMES KREMLIN s'engage & transmettre, en réponse & une demande mofivée des autorités nationales, les informations pertinentes sur la quasi-machine  sous la forme la plus appropriée. Cette déclaration
dlincorporation de quasi-machine et cette déclaration de conformité sont délivrées sous la seule responsabilité du fabricant. /Diese unvolistéindige Maschine darf erst dann  in Betrieb genommen werden, wenn die endgultige Maschine, in die sie eingebaut
werden soll, als konform mit der Verordnung Uber die Lieferung von Maschinen (Sicherheit) 2008 erkldrt wurde. SAMES KREMLIN ist berechtigt, die technischen Unterlagen zusammenzustellen. SAMES KREMLIN verpflichtet sich, auf begrindetes Ersuchen
der nationalen Behdrden die relevanten Informationen Gber die unvollsténdige Maschine in der am besten geeigneten Form zu Gbermitteln. Diese Konformit&tserklGrung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt Der Hersteller
einer unvollstandigen Maschine und diese KonformitatserklGrung werden unter  der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt/Esta cuasi maquina no debe ponerse en servicio hasta que la maquina definitiva a la que se incorpore haya sido
declarada conforme a la normativa de suministro  de maquinaria (seguridad) de 2008. SAMES KREMLIN estd autorizado a elaborar la documentacion técnica. SAMES KREMLIN se compromete a transmitir, en respuesta a una solicitud motivada de las
autoridades nacionales, la informacién pertinente sobre la cuasi méaquina en la forma mas adecuada. Esta declaracion de conformidad se emite bajo la Unica responsabilidad del fabricante de las cuasi maquinas y la presente declaracion de
conformidad se emiten bajo la Unica responsabilidad del fabricante. /Questa quasi-macchina non deve essere messa in servizio prima che la macchina finale in cui sard incorporata sia stata dichiarata conforme al Supply  of Machinery (Safety)
Regulations 2008. SAMES KREMLIN € autorizzata a compilare la documentazione tecnica. SAMES KREMLIN siimpegna a trasmettere, su richiesta motivata delle autorita nazionali, le informazioni pertinenti sulla quasi-macchina nella forma piv appropriata.
La presente dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la sola responsabilita del fabbricante della quasi-macchina e la presente dichiarazione di conformita sono  rilasciati sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante. /Esta maquinaria
parcialmente concluida ndo deve ser posta em servico até que a maquina final na qual vai ser incorporada tenha sido declarada em conformidade  com o Regulamento de Fornecimento de Mdquinas (Seguranga) de 2008. A SAMES KREMLIN esta
autorizada a compilar a documentagdo técnica. A SAMES KREMLIN compromete-se a transmitir, em resposta a um pedido  fundamentado das autoridades nacionais, as informagdes relevantes sobre as quase-maquinas completas na forma mais
apropriada. A presente declaracdo de conformidade é emitida sob a exclusivaresponsabilidade  do fabricante. de maquinas parcialmente concluidas e esta declaragdo de conformidade sdo emitidas sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.
/Ta maszyna nieukonczona nie moze zosta¢ oddana do uzytku do  czasu, gdy maszyna koncowa, do ktérej ma zosta¢ wbudowana, zostanie uznana za zgodnq z przepisami Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008. SAMES KREMLIN ma prawo do
sporzqdzenia dokumentacji technicznej.  SAMES KREMLIN zobowigzuje sie do przekazania, w odpowiedzi na uzasadnione zgdanie wtadz krajowych, odpowiednich informacji o maszynie nieukonczonej w najbardziej odpowiedniej formie. Niniejsza
deklaracja zgodnosci zostata wydana na wytgczng odpowiedzialno$é producenta maszyny nieukonczonej oraz niniejszq deklaracje zgodnosci wydaije sie na wytqczng odpowiedzialno$é producenta. /Deze niet voltooide machine mag niet in bedrijf
worden gesteld voordat voor de afgewerkte machine waarin zjj zal worden ingebouwd, een verkiaring is afgegeven dat zij in overeenstemming is met de Voorschriften voor de levering van machines (Veiligheid) 2008. Het is SAMES KREMLIN foegestaan
de technische documentatie samen te stellen. SAMES KREMLIN verbindt zich erfoe om op een met redenen omkleed verzoek van de nationale autoriteiten de relevante informatie over de niet voltooide machine in de meest geschikte vorm mee te
delen. Deze verklaring van overeenstemming wordt afgegeven onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de fabrikant van niet voltooide machines en deze verkiaring van overeenstemming worden verstrekt onder de uitsluitende
verantwoordelijkheid van de fabrikant. /Toto ¢astecné zkompletované strojni zafizeni nesmi byt uvedeno do provozu, dokud nebude prohidseno, ze konecné strojni zafizeni, do kterého ma byt zabudovano, je v souladu s predpisy o doddvkdch strojnich
zafizeni (bezpecnost) z roku 2008. Spolenost SAMES KREMLIN smi sestavit technickou dokumentaci.  Spolecnost SAMES KREMLIN se zavazuje, ze na odivodnénou zadost vnitrostatnich orgdnd piedd prisluiné informace o dsteéné zkompletovaném
strojnim zaffizeni v nejvhodné&ji formé. Toto prohldseni o shodé je vyddno na  vyhradni odpovédnost vyrobce. netpiného strojnino zafizeni a toto prohidseni o shodé se vyddvaiji na vyhradni odpovédnost vyrobce. /Denna delvis férdigbyggda maskin far
infe tas i bruk férrdn den slutliga maskinen i viken  den ska ingé har férklarats Gverensstémma med Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008. SAMES KREMLIN har rétt att sammanstélla den tekniska dokumentationen. SAMES KREMLIN férbinder sig
att pd motiverad begdran av de nationella myndighetema éverldmna relevant information om den delvis férdigstélida maskinen i lémpligast majliga form. Denna férsékran om Gverensstémmelse utférdas pa tillverkarens eget ansvar. av en  delvis
fardigstélld maskin och denna férsékran om éverensstémmelse utférdas pa tillverkarens eget ansvar. /Denne delmaskine md ikke tages i brug, fer den endelige maskine, som den skalindbygges i, er erklceret i overensstemmelse med Supply of Machinery
(Safety) Regulations 2008. SAMES KREMLIN har tilladelse til at udarbejde den tekniske dokumentation. SAMES KREMLIN forpligter sig til pd begrundet anmodning fra de nationale  myndigheder at fremsende relevante oplysninger om den delmaskine i
den mest hensigtsmeessige form. Denne overensstemmelseserkicering udstedes udelukkende pd fabrikantens ansvar. af delmaskiner og denne  overensstemmelseserkicering udstedes pd fabrikantens eget ansvar/Tété puolivalmista konetta ei saa ottaa
kayttéon ennen kuin lopullinen kone, johon se on tarkoitus littéd, on iimoitettu vuoden 2008 koneiden toimittamista  (turvallisuus) koskevien sédnndsten mukaiseksi. SAMES KREMLIN saa laatia tekniset asiakirjat. SAMES KREMLIN sitoutuu toimittamaan
kansallisten viranomaisten perustellusta pyynnésta asianmukaisimmat tiedot keskenerdisestd koneesta sopivimmassa muodossa. Témé vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan valmistajan yksinomaisella vastuulla. ja tdma vaatimustenmukaisuusv akuutus
annetaan valmistajan yksinomaisella vastuulla. /Seda osaliselt komplekteeritud masinat ei tohi kasutusele votta enne, kui 16plik masin, millesse see paigaldatakse, on deklareeritud vastavalt 2008. aasta masinate tarnimise (ohutuse) eeskifjadele. SAMES
KREMLINIl on lubatud koostada  tehnilist dokumentatsiooni. SAMES KREMLIN kohustub riiklike ametiasutuste pohjendatud taotluse korral edastama asjakohast teavet osaliselt komplekteeritud masina kohta kdige asjakohasemal kujul. Kéesolev
vastavusdeklaratsioon antakse vélja tootja ainuvastutusel. Osaliselt komplekteeritud masinaid ja kéiesolevat vastavusdeklaratsiooni véljastab tootja ainuisikuliselt. /So dal&ji komplekt&to masinu nedrikst nodot ekspluatacija, kamér galigd masina, kurd ta
fiks iebUvéta, nav deklaréta ka atbilstosa 2008. gada Masinu piegddes (drosibas) noteikumiem. SAMES KREMLIN ir atlauts sastadit tehnisko dokumentaciju. SAMES KREMLIN apnemas péc valsts iestdzu pamatota pieprasjuma vispiemérotakajda forma
nosUfit attiecigo informaciju par daléji komplekt&to masinu. Par §is atbilsiibas deklaracijas izdosanu ir atbildigs vienigi razotdjs. Daléji komplektétas masinas un $o atbilsfibas deklaraciju izdod vienigi uz razotdja atbildibu. /Si i§ dalies sukomplektuota magina
negali biti pradéta eksploatuoti tol, kol galutiné masing, j kurig ji bus jmontuota, nebus pripazinta atitinkancia 2008 m. Masiny  tiekimo (saugos) taisykliy reikalavimus. SAMES KREMLIN leidZiama sudaryti techninius dokumentus. SAMES KREMLIN jsipareigoja,
atsakydama | pagristq nacionaliniy valdzios institucijy prasyma, tinkamiausia forma perduoti ~ atitinkamg informacijq apie i§ dalies sukomplektuotas masinas. Si afitikties deklaracija i§duodama iimtinai gamintojo atsakomybe i§ dalies sukomplektuoty
masiny ir §i atitikties deklaracija i§duodama iimtinai gamintojo  afsakomybe. / Tasn YACTUYHO OKOMMAEKTOBAHA MALLIMHA HE TPS6BA AQ CE MyCKA B €KCMAOQTALLMA, AOKATO KPAMHATA MALLMHA, B KOATO T4 Le Gbae BrpaAeHa, He Gbae obsBeHa 3a
CBOTBETCTBALLLA HA [TPABMAQTA 301 AOCTABKA  HQ MALLIMHM (6e3onacHocT) o1 2008 r. Ha SAMES KREMLIN e paspeLLieHo AQ CbCTaBM TEXHMYECKATa AOKyMeHTaums. SAMES KREMLIN ce 3aAbAXaBQ AQ NPEATAE, B OTTOBOP HA 0BOCHOBAHO MCKAHE OT CTPAHA HA
HAUMOHAAHMTE OPraHuM, CbOTBETHATO MHq)ODMGLMﬂ 304QCTHMYHO KOMMNAEKTOBAHATA MALLIMHA B HOI;H'IOA)(OMLLLGTO CbOpMG. Hacrosawara AEKACPALMS 30 CbOTBETCTBME CE M3ACBA HA MbAHATA OTTOBOPHOCT HA MPOM3BOAMTEAR HO YHOCTMYHO KOMMAEKTOBAHO
MOLLIMHA M HACTOSLLLATA AEKAQPALIMA 30 CbOTBETCTBUE CE M3ACBAT HA M3KAIOYMTEAHATA OTTOBOPHOCT HA Mpom3BoAuTeAs/ Ezt arészben elkészilt gépet addig nem szabad Uzembe helyezni, amig a végleges gépet, amelybe beépitik, nem nyilvanitottdk
@ 2008. évi gépellatasi (biztonsagi) eldirdsoknak megfelelének. A SAMES KREMLIN jogosult a mdszaki dokumentdcié Ssszedillitdsdra. A SAMES KREMLIN vdllalja, hogy a nemzeti hatdsdgok indokolt kérésére a legmegfeleldbb formdaban tovabbitja arészben
kész gépre vonatkozé informécidkat. Ezt a megfeleldségi nyilatkozatot a gydrtd kizardlagos feleldssége mellett adjdk ki. A részben kész gépek  és a jelen megfeleléségi nyilatkozatot a gydrtd kizérdlagos feleldssége mellett adjdk ki./ Aceastd masind
partial finalizatd nu trebuie pusa in functiune pand cénd masina finald in care urmeaza sa fie incorporatanu afost declaratain conformitate cu Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008. SAMES KREMLIN este autorizatd s intocmeascd documentatia
tehnicd. SAMES KREMLIN se angajeazd s& transmitd, cardspuns la o cerere motivatd  a autoritdtilor nationale, informatii relevante privind echipamentele tehnice partial finalizate in forma cea mai adecvatd. Prezenta declaratie de conformitate este
emisa sub responsabilitatea exclusiva a producdtorului a - echipamentelor tehnice partial finalizate si prezenta declaratie de conformitate sunt emise pe raspunderea exclusiva a producdtorului. / To Tapov NUITEAEG Unxavnua Sev TpETTel va Tebei o€
AeTovpyia TTPIV TO TENKO pnXavnua  GTO OTToI0 TIPOKEITAI VA EVOUATMOEI SNAGBET 0TI CUUHOPPAVETAI JE TOLG KAVOVIoLOLG Tov 2008 yia TNV TPouNnBeia unxavnudtey (aceaieia). H SAMES KREMLIN emTpETeTal va GuvTaooel Ty TEXVIKN TEKUNpicaon. H
SAMES KREMLIN avaAappdvel Tnv uroxpéwan va SIaBiBAaEl, KTOTIV AmoAOYNUEVOL QITAUATOG TGV EBVIKGV apXGV, TIG OXETIKEG TTANPOPOPIES OXETIKA HE TO NUITEAEG PNXAvVNUa aTNY TIAEOV KATAANAN Hop@r. H Tapoboa SNA®GN  GLUUOPPWANG ekSiseTal
UE QTTOKAEITIKT) ELOVLVN TOL KATACKELAGTH. TAV NUITEAGV PNXAVNHATGV KAl N TTApoLO A SHAGCN GLUHHOPPWONG EKSISOVTAl P QTTOKAEIOTIKN E0BVVN TOL KaTaokeLaoTn. /Ovaj dielomicno dovrieni strojevi ne smiju biti pusteni u rad sve dok se ne utvrdi da je
konacni stroj u koji ¢e se ugraditi u skladu s Pravilnikom o opskrbi strojevima (sigurnost) iz 2008. SAMES KREMLIN je ovlasten za izradu tehnicke dokumentacie. SAMES KREMLIN  se obvezuje prenijeti, kao odgovor na obrazlozeni zahtjev nacionalnih tijela,
relevantne informacije o djelomic¢no dovrienim strojevima u najprikladnijem obliku. Ova izjava o ugradnji dielomic¢no dovrienih strojeva i ovaiziava o sukladnosti izdaju se pod isklju¢ivom odgovornoscu proizvodaca. / Toto Ciastocne skompletizované
strojové zariadenie nesmie byf uvedené do prevdadzky, kym nebude vyhldsené, Ze konecné strojové zariadenie, do  ktorého ma byt zabudované, je v silade s predpismi o doddvkach strojovych zariadeni (bezpecnost) z roku 2008. Spolocnost SAMES
KREMLIN je opravnend zostavif technicky dokumentdciu. Spolonost SAMES KREMLIN sa zavdzuje, Ze na zaklade oddvodnenej ziadosti vnitrostatnych organov zasle prislusné informdcie o Ciastocne skompletizovanom strojovom zariadeni v najvhodnejiej
forme. Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na vyhradni  zodpovednosf vyrobcu netplného strojového zariadenia a foto vyhldsenie o zhode sa vyddvaju na vyhradni zodpovednost vyrobcu. / Ta delno dokoncan stroj se ne sme zaceti uporabljati, dokler
ni koncni stroj, v katerega  bo vgrajen, razgladen za skladnega s predpisi 0 dobavi strojev (vamost) iz leta 2008. SAMES KREMLIN lahko sestavi tehniéno dokumentacijo. SAMES KREMLIN se zavezuje, da bo na utemelieno zahtevo nacionalnih organov
posredoval ustrezne informacije o delno dokoncanem stroju v najprimerne;si obliki. Ta iziava o skladnosti je izdana na izklju¢no odgovornost proizvajalca delno dokon&anih strojev in ta izjiava o skladnosti sta izdani na izkljuéno  odgovornost proizvajalca. /
AGHHOE YOCTMYHO YKOMMAEKTOBAHHOE OBOPYAOBAHME HE AOAXHO BBOAMTBCA B SKCMAYQTALMIO A TEX MOP, MOKA OKOHYQTEAbHOE OBOPYAOBAHME, B KOTOPOE OHO AOAKHO BbiTb BKAIOHEHO, HE BYAET MPU3HAHO COOTBETCTBYIOLLIMM MPABMAGM NOCTOBKM
oBopyaoBaHms (GesonacHocTb) 2008 roaa. SAMES KREMLIN MmeeT NpaBo COCTABAATb TEXHUHECKYIO AOKYMeHTaLWMIO. KomnaHms SAMES KREMLIN o6s3yeTcs nepeAaTh B OTBET  HO MOTMBMPOBAHHbIM 3AMPOC/ HALMOHAABHBIX OPFAHOB COOTBETCTBYIOLLLYIO
MHGOOPMOLIMIO O HYOCTUYHO YKOMMAEKTOBAHHOM OBOPYAOBAHMM B HOMBOAEE NOAXOALLIEN POPME. HACTOALLOA AEKACPQLIMA COOTBETCTBMS  BbIMYCKOETCS MOA MCKAIOHMTEABHYIO OTBETCTBEHHOCTb M3TOTOBMTEAS YOCTUYHO YKOMMAEKTOBAHHBIX MALLIMH 1
HACTOALLOA AEKACPALMS O COOTBETCTBMM BbIMYLLEHI NOA UCKAIOSUTEABHYIO OTBETCTBEHHOCTb M3roToBuTeAs. / T M ERAAICTERL L -1, AR Fh ZREHMA Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008 [SE& L TWA I ENEESNEHE T, HRAK
BRLTIRAE 5%, SAMES KREMUN [F, BT XEOHEREHASATVET, SAMES KREMLN (3, EELROAEHLERIHE LT, HANICTR LIHIICHT 2EHERBERVBVEHTRET S LENRLET. COBAEEE. HEFOH—OEFICHEL
TRASWET., COESR. HEFOHEDD ETRITSNET, /ZBOTHANNBAGRARRE - BENEAANELNBZERTE008ENMMN (£22 ) K] - FEAASDRATRERAXY - FERASAETEZ TSN RESEERNERT - MRESENHK
EHBATHATAN NANARER - AFSUSBRID TANNBNUHEEENATRS - AFAEEHhMEHLNAR -
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